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वाल्मीकी यरामायण । 


ओवाल्मीकीय रामायण २४००० ग्रंथका सररू सुवोध ब्रजभाषादीका 
चनवाकर छपके तैयारहे जिसके वीचमें मूठ ओर नीचे ऊपर भाषादीका है. 
और एक वाल्मीकीय रामायणका भाषा वार्तिकहै. जिसमें मूलके अनुसार 
यथावत् भाषार्टका करके मूलछोकीके अंकभी लगादियेगयेहें.-रामायणकी 
कथा पढनेवालोंको पुराण वांचनेम बहुत उपयोगी होगा. जिन महाशयोंकी 
लेनें हो वे २० रु० भेज देनेसें भाषादीका सहित इस पुस्तकको अपने 
स्थानपर पा सकेंगे. और भाषा वार्तिककों १० रु० भेजके पा सकेंगे. 
पश्चात्‌ मुल्य बढाया जायगा. और डाकमहसूलभी अलरूग पड़ेगा. इस 
वास्ते महाशयहों ! इस अल्म्यछाभको शीतघ्रता करिये. 


विवादार्णवसेतु धर्मशाद्न व न्‍्यायराजनीति २ रु “बृहत्पारा- 
शरस्प्राति. धर्मशात्ध १॥रू० पाराशरीस्मृतिकाउत्तरखंड 
9 आ ० प्रपंचसारविवेक (इस जन्ममें मनुष्यका अवश्य 
कतेव्य कमे ) १ रु० क्षोरनिर्णयसटीक ४ आ क्षौरनिणंय 
मूल १ आ० तिथिनिणेये २ आ० धमेराजकालेखा ८ आ० 
आशोचनि्णय. २ आ० भवाब्पिसेतु भाषादीकासहित 
१२ आ० वर्णविवे कचंद्विका. २ आए स्पृत्यर्थसागर 
माध्यसंप्रदांयी धर्शात्र वैष्णोकोउपयोगी ३॥ रू० 


श्रीमद्भागवत ब्रजभाषादीका । 


चष्ठाध्यायी मांद्वात्म्य, अनुक्रमणिका, शंकासमाधान और बहुतसी उपयुक्त 
कथाओंके सहित जिसमें ५०० से भी कुछ अधिक दृष्टांत हैं तृतोयावृत्ति नवीन 
छपकर तयार हुई है, द्वितीयावृत्तिकी अपेक्षा, कागज अक्षर मोल ओर स्याही 
उत्तम है अक्षर मोद होने तथा. कथाओंकी अधिकताके कारण अन्थकाआका- 
रमी बड़ो होगयाहै इस आवृतिमें ग्रेथ शुद्धकीपार बहुतद्वी ध्यान दियागयाहै 
जिससे पढ़ने पढ़ाने तथा पारयण करनेवालोंकी किश्विन्मात्रभी विचार करना 
नहीं पडता मूल्य सबके सुगमार्थ केवक १३ रु० ही खखा गयाहे- 


- जाहिरात । 


जातकलेंकारभाषाठीका की० ।5 जातकालंकारस 
दीककी ० ।& जोतकामरण की” ॥ २० हारीतर्सहिता: 
भाषाटीकासाहित की? रु" ३. अश्टंगहूदय वाग्भद . 
भाषादीका अत्युत्तम वेद्यकर्मंथ सम्पूर्ण छपके तेयारहे 
की० रू. १०. बृहब्रिघंटुरत्नाकर प्रथमभाग की० रु. ३. 
बृहनब्निषंदुरत्नाकरद्वितीयभाग की २5.३. बृहन्निषृटुरत्नाकर 
ततीयभाग की० रु. ३. बृहन्निषंटुरत्नाकर चतु॒र्थभाग 
की. रु. २॥. बृहत्रिपंटुरत्नाकर पंचमभाग छपता है पथ्या- 
यधथ्यभाषाटीका की. आ० १२, शाड्रंधर निदानसह भाषा- 
टीका पं० दत्तराम चोबे मथुरा निवासीकाबनाया की * रू० ३ 
अमृतसागर कोशसहित हिंदी भाषामेंनवीन छपके तेयार 
है की० रु. २. हंसराननिदान भाषाटीका की. रु. १॥. 
चिकित्साखंड भाषादीका प्रथमभाग की रु, ७. चिकित्सा 
क्रमकल्पवछी संस्कृतकाशिनाथकृत की. रु. २॥, माधव 
निदान उत्तम भाषाटीका की. रु. २॥. अंजननिदान आाषा 
टीका अन्वयसहित की. आ.<. चस्योच॑द्रोदय भाषादीका 
व्यंजनवनाने का अंथ की.र.२. योगतरंगिणी बहुतही उत्तम 
पुस्तक मिलनेका ठिकाना- 
दी खैमराज श्रीकृष्णदास 
टेथर ” छापाखाना, 
९, 
. झबडई. 


ञ्रीः | 
कण 
अथ भर्ठेहरिक्ृतम्‌। 
नीतिशतकं प्रारभ्यतते । 
॥ श्रीगणेशायनमः ॥ 


दिकालादयनवच्छिब्नानन्तविन्माजमृत्तये ॥ 
स्वान॒भ्ृत्येकसाराय नमः शान्ताय तेजसे ॥ १॥ 

( संस्कृतदीका ) ॥ विज्नेश विप्नहृर्तोरं गणराज॑ नमाम्यहम्‌ ॥ शारदां 
घरदा नाम जानब्यापनुत्तय तथा ॥९॥ आगोपालं नमस्कृत्य नत्वा गुरुपर- 
पराघ ॥ भवहरिक्ृतो अन्यस्तस्थ व्याख्यां करोम्यहम्‌ ॥ २ ॥ दिगिति। 
दशदिशासु यथा भूतभाविष्यद्घतमोननिकालेपु व्‌ अनवच्छिन्न; अत एवं 
अनन्तःअन्ता नास्त पचन्मात्रमव ज्ञान मूर्ति स्वरूप यस्‍स्य तथा स्वानुभाते 
स्वस्थानभव्‌$ स एव सारांशो यस्य एताहशो शान्त यत्तजा ब्रह्मरूप तस्म 
नम्म।॥अन्यादो अन्वमध्ये ग्थान्ते च मद्गल्माचरणीयमिति शिष्टाचारो5स्ति 
जतो ग्रेयकर्ना मंगर्ू नमनात्मक कृतम्‌ | १ | 

( भाषाटीका ) अथ भर्तेहरिकृत प्रथम नीतिशवककी भाषा- 
दीका लिरख्यंते ॥ दशोदिशा ओर त्रिकालभादियें परिपूर्ण अनंद 
चैतन्यमूर्ति केवल अपनेही अनुभवंज्ञानसे जानने योग्य शांत और 

० बे 
तेजोरूप इश्वरकों नमस्कारहे ॥ १ ॥ ह 


थां चिन्तयामि सतत॑ मयि सा विरक्ता 
साप्यन्यामिच्छति जन स जनोष्न्यसक्तः ॥ 


४ भ्र्तृहरिविरचितस्‌ । 


अस्मत्कृते च परितुष्यति काचिदन्या 
धिक्‍तां च त॑ च मदन च इमाँ च मां च ॥ २॥ 


00० 


( छ०दी० ) प्रयोजनमनुद्दिश्य न मंदोपि प्रवर्तते॥एवं नीतिवतते तहिं 
कैन कारणेन ग्ंथः कृतस्तत्कारण॑ येन वेराग्योरपत्तिस्तछ्िसति ॥यामिति॥ 
धघिग्योगे द्वितौया भवति अतो ह्वितीयाविभाक्तिरुक्ता | राज्ञा विक्रमशकेन 
स्पलव्ध॑ फर्ल कस्मैचिद्राह्मणाय दर्तत तस्य फलस्य महिमा येन भक्षित्त 
सो5मरो भवति मरण नास्ति तत्फर्क॑ ब्राह्मणेन मनस्ति विचार बहूरना 
पाछकी राजा भर्त्‌रिस्तस्मे दत्त तेद भठंहरिणा स्वपत्नी प्रियतमा तस्थे 
द्त्तं तयापि कश्चन जारस्तस्मे दत्तम जारेणापि स्वस्थ प्रिया काचन 
पुंश्व्ी तस्य दूर्त तत्फलम्‌ एकस्मिन्दिने पुंश्चछीसमीपे राज्ञा दृष्टम। 
पश्चाच्छोषः कृत; तावस्पूर्वापरं ज्ञात्वा पश्चाद्वैराग्येण निंदृति अहयां 
स्वद्धियं चितयामि आगादधिकां मन्ये सा स्रीमयि विरक्ता अन्यजार॑ 
प्रियतममिच्छांत सो5पि अन्यां पुंश्ीं प्रियलेनेच्छाति एवं मदथेष॒पि 
काचन स्त्री मया सह संगो भवितव्य इति मनसि संतोप॑ प्राप्तोति एवं न 
कम्रित्कस्यचित्तियः अतों निंदृति सा एंश्वली ता घिक्‌ स जारः त॑ पिक्‌ 
इये मदीया ज्ली इमां च धिक्‌ अहमपि एताइशो मूखः मां च धिक्‌ इद॑ 
सर्वे मदनकृत जातमते| मदन च धिकू | २॥ 


( भा[०टी० ) जिसकी में निरन्तर चिन्ता करताहूं सो मुझसे 
विरक्त होकर दूर्सरे जनकी इच्छा करती है और वह जब अन्य- 
स्रीपर आसक्तह ओर वह अन्य स्री हमसे प्रसन्न है इसलिये मेरी 
प्रिया ( नो दूसरे जनको चाहती है ) को और दूसरे जन (जो 
अन्यद्धौको चाहता है) को और इस अन्यस्री (जो फ़िर मुझसे 
प्रसन्न है) को ओर मुझे( नो इससे फसाहू ) और कामदेवकोभी 
विक्वार है की जिसकी यह प्रेणा है ॥ ९॥. 


: बीविशतकस्‌ । ३ 


-अज्ञः सुखमाराष्यः सुखतरमाराध्यते विशेषज्ञः ॥ 

ज्ञानलव॒दुविदग्ध॑ ब्रह्मापि च त॑ नरं न रंजयाति ॥ ३ ॥ 

( से० ८० ) एवं ज्ञाते सति स्वस्मित्‌ मूख॑त्त ज्ञातमतों, मूर्स- 
रूक्षणानि वद॒ति | अज्ञ इति | यः केवल न जानाति सो5छ्ष मसः स तु 
शिप्टेन युक्तायुक्तमुक्ते तच्छणोत्ति तंयेव्र करोति अतः सुखेन आराधितुं 
वशीकतु शक्‍यः यस्तु विशेष युक्तायुक्तं जानाति स विद्येपज्ञ' कंदावि- 
स्मादादय॒क्ते कमंणि अचृत्तः सन्‌ अपरेण निवारितश्रेन्छणोति स च 
अत्य॑त्त वश्ीकर्तु शक्‍्यः । अधुना उभयोविकक्षण: अज्ञे न भवति पूर्ण- 
ज्ञातापि न भवाते शास्रे प्रवेशो नास्ति वहुश्रुततथा स्वस्मिन्पण्डितं- 
मन्यतया परस्य वचन न शणोति किंचिज्ञञानलवेन दुविदग्धों गरविष्ठस्त 
बश्ीकर्तु ब्रह्मापि न शक्तः इतरेपां का वार्ता ॥ ३॥ 


( भा० टी० ) अज्ञानी खुखसे साथ सकता है ओर ज्ञावी 
अति सुखसे परंतु अल्पज्ञ नरको बल्लाभी नहीं साथ सकताहै॥ ३॥ 


प्रसह्य मणिमुदरेन्मकरवकऋरद॑ंधरांकुरात्‌ 
समुद्रमपि संतरेत्मचलद्रामिमाठाकुरुम्‌ ॥ 
सुजद्गभमपि कोंपितं शिरसि पुष्पवद्धारयेत्‌ 

'न तु प्रतिनिविष्टमूसंजनवित्तमाराधयेत्‌ ॥ ४ ॥ 

( सं० है० ) पसह्यति । अधुना मूर्ख; सन्प्रतिनिविष्टचित्तस्तस्प चित्त 
माराषितुं न शक्‍्यम्‌ | आराधनाभावष॑ दृष्टांतेन वदति । सकरोनाम 'झष 
विशेषस्तस्थ वंक्रे देष्टांकुरस्तस्मिन्मणि; स मणि; असह्य ब॒हात्कारेण निष्का- 
पघितु- शक्‍्यों भवेत्‌ मकरवक्ते मणेरभाव एवं सोंइपि कालेने भावों भावि- 

' च्याति। तथाच अचरक्ृतीनामूर्मीण्णां लदरीणां माठा समुदायास्तामिराकुर्क 
समुद्रमपि बाहुम्थां संतरेत्‌ | तथाच कीपितं भुज॑ग॑ शिरासि पुष्पवद्धार- 
थैत्‌ एते अघटिता, दृर्शता। कालेन भविष्योति परंतु प्रतिनिविष्ट आविष्ठ- 


कु भ्षतृहरिविरचितस | 

वित्त+ सन्‌ यक्किचित्‌ मनसि धृत्त॑ न त्यजाति कस्यापि वचन न डुणोत्ति 
तस्य मू्सस्य चित्तमाराधितुं न शक्‍य॑ ज्ञातापि आविष्टचित्त: सत्‌ यर्कि- 
चिस्करोति सहित ने जानाति सोपि मूर्खान्त/पात्येव यथा रावणढुर्यो- 
घनादय। ॥ ४ ॥ 

/: (भा*टी० )बलात्कारसे मगरके मुखंके ढाढोंकी नोक जढ़- 
मेंसे मणिकी मनुष्य निकाल सकता है ओर चंचलतरंग भ्षरेहुए 
समुद्रको पेरके पार हो सकता है और करोषितसर्पकी फूछकी समान 
मनुष्य सिरपर धर सकदा है परंतु मूखका चित्त नो असत्‌ वरतुर्म 
धसाहुआहे उसे कोई नहीं विछण सकता है ॥ ४ ॥ ' 


लभेत सिकतासु तैलमपि यत्नतः पीडयन 
पिबेच् सृगतष्णिकास सलिल पिपासादितः ॥ 
कदाचिदपि पर्यटश्छशविपाणमासादयेत्‌ 
न तु प्रतिनिविष्टभूसंजनवित्तमाराधयेत्‌ ॥ «५ ॥ 
( से० टी० ) लभेतेति | सिकतासु वाहुकासु तेल यलत; प्रयासेन 
पीडयन्सन्‌ कदाचिकृमेत तथा तृपाते: सम्मगवृष्पिकाए सहिए कटा. 
चिसिवेतू कदाचेत पृथ्वी पर्यटन सच्‌ झशस्य विपाणं जरा प्रापयात्‌ | 


एवमघटितघटन भविष्यत्ति परंतु प्रतिनिविष्टम्संजनस्थ चित्त न आराध 
बेत्‌॥५॥ ह | 


( भा? टी० ) यदि यल्तसे पेरे दो वालुमेंशी वे पादे और 
मत गाय प्यात्ता कदाचित्‌ जलभी पीए ओर हुंढनेंसे सरहेका 
सीगभी शिल्सके परंतु मूर्सकी चित्त जो असतवस्तुमें पता है। 

रे उसे कोई. नहीं भिन्नकर संभाल सकाता है॥ ५॥ के 


घ्५ 
5 


नीतिशवकम्‌ । थ््‌ 


व्यालं वाल्मणालतन्तुभिरसो रो समुज्जम्भते 

छेजु वजमणीस्छिरीपकुसुमग्रान्तेन सन्नह्मते ॥ 

माध॒य मधुबिन्दुना रचयितु शाराम्बुघेरीहते 

नेतुं वा*छति यःखलान्पाथि सता सूक्तेः सधास्यंविभिः ६ 

( सं० दी० )व्यालमिति। व्यारं॑ गज॑ बालमृणाल्त॑तुमि। कोमठकमल- 
तंतुभी रोदुमवरोहँ यथा वाब्छाते | तथाच वन्ञमणीन शिरीषपुष्पाग्रेण 
सच्छिद्रान्‌ कु सनच्चद्भा भवति । तथाच क्षारसमुद्रस्य मधुविंदुना माधुर्य 
क्ुमीहते चेष्टते। एवं यथा अधदितानि कर्तुमिच्छति तथा खछाच्‌ सर्ता 
सार्गे नेतुममू ततुल्येः सुक्तेवाग्मिवोंछति । परंतु दुष्ान्धन्मार्गे अवर्तयितुं ने 
जक्नीति इत्यथे। ॥ ६॥ 

(भा०टी०)वह मनुष्य कोपठकमलकी देडीके सूतसें हाथीको 
बाँध चाहताहै और पिरसके फूलकी पांखरीसे हीरेकी वेधाचाहताहै 

३. ०० हक हा ३ 

और खरे समुद्रको एकबरंद मधुररससे मीठा किया चाहताहै जो 
खली अपने अमृतप्तमान उपदेशसे सतमागेगें लागेकी इच्छा 
करता है ॥ ६ ॥ 
स्वायत्तमेकान्तग्॒ण विधान विनिर्भितं छादनमज्ञतायाः ॥ 
विशेषतः स्वोविदां समाजे विभृषणं मोनमपण्डितानामू॥»॥ 

( सं०दी० ) स्वायत्तमिति | अपग्डितानां म्सीणामज्ञताया मोख्यस्य 
छाइनमाच्छादर्न मौर्न विधान ब्ह्मणा निर्मित कथंभू्त मौन स्वायर्त 
स्वाधीन पुनः कथभूत॑ एकांतशुर्ण रहस्य॑ तदेव मोर्न सर्वविदां सर्वज्ञानिनां 
समाजे सभायां भूषण विशेषतों भवति | ७ ॥ 
,( भा० टी०)मौन अर्थात्‌ चुप रहवा एकंतों अपने आधीन है 
औरती इसमें अनेक गुण हैं विधातानें इसको अज्ञानवाका ढकना 


६ भतहरिविरचितय । 


बनाया है और विशेषकरके सर्वज्ञोंकी प्ा्मे मूर्खोका 
मोनही भृपण है ॥ 9 ॥ । 
यदा कििज्जोई द्विप इव मदान्धः समभवम्‌ 
तदा स्वज्ञोलस्मीत्यभवद्वलित्त मम मनः ॥ 
यदा किखित्किचिहृधननसकाशादवगतम्‌ | 
तदा मू्खोंस्मीति ज्वर इव मदी में व्यपगतः॥ ८ ॥| 
( स्ै०्टी० ) यद्ति। यदा यस्मिन्‌ काले किंचिज्जोइइमपि किंचि- 
ज्ञानामीति द्विंप इव करीब मदांधः सम्भव जातो5स्सि तदा तस्मि- 
न्काढे जह सर्वज्ञ इति मम मनो5्वालिप गर्वितमभवत्‌ । तहुपरि यदा. 
बुधजनस्य पंडितजनस्थ रुकाशादवगर्त पंडितेभ्यः किचित्‌ किचिज्जात 
तदा जहं मुखोस्मीतिज्ञातं पृ यो मम मदो$भवस्सोडपि ज्वर इृव 
व्यपगढ्र! ॥| < ॥| 
( भा० टी० ) जब में अल्पज्ञ रहा हार्थीके समान मदांध था 
तब मेरे मनमें ऐसा गर् हुआ की में सर्वक्षहूं और जब मुझे कुछ 
कुछ पण्डितोंसि ज्ञान भाप्त हुआ व मेंने अपनेको मृर्स जाना ओर 
मेरा वह मद ज्वस्के समान उतर गया ॥ ८ ॥ 
कृमिकुरचितं छालाहिम्न विगर्हिं जुगुप्सितम्‌ 
निरुपमससं प्रीत्या खादब॒रास्थि निरामिपम्‌ ॥ 
सुरपतिमपिशा पार्थस्थं विछोक्य न शड़ते 
', नहिं गणयति छुद्ले जन्तुः परिमहफत्युताम्‌॥ ९॥ 
, ( से०टी० ) कृमीति । छ्षद्रो जनः पा्शस्थमपि सुरपति विलोक्य हि 
श्ति कक शक्कतत न गणयति निंधकम करोत्पेव | यया था नरस्य 
<- .अस्थि झमिकृलेयुक्त छालया छुलित विगर्दितमपविन्न॑ जुगुप्सिते नि निरुष 


नौतिशवकस । ७ 


मरसं निरामिप॑ भांसरहितम एत्ताहइशमते भीत्या खादन्न रज्जते तद्गत शुद्रो 
नीचो जंतुः परिग्रहस्य फल्शुतां निंःसारतां न गणयत्ति न छजते | ९ ॥ 
( भा० टी० ) कीडेंके समूहसें भरा, लारसें भीया, दुर्गवसे भरा 
हुआ, निंदित नीरसत और निर्मास, मनुष्यके हाठको निर्लज्ण श्वान 
प्रीतियर्वंक खतित्तमय इंदकोमी अर्पनेपास खड़े हुए देखकर शंका 
नहीं करताहे इससे यह सिछ हुआ की क्षुद्रजीव जिस वस्तुको 
महण करवाहे उसकी स्वृच्छतापर ध्याव नहीं करता ॥ ९ ॥ 
शिरः शाव स्वर्गात्पतति शिरसस्तत्क्षितिधरम्‌ 
महीभाहुजुड्रादवनिमवनेश्वापि जरूघिम्‌ ॥ 
अधो गड़ा सेये पदसुपगता स्तोकमथवा 
विवेकअशानां भवति विनिपातः शतसुखः ॥ १० ॥ 
(सं० दी० ) शिर इति ।विप्णुपादोदकमादो श्ञा्व शर्वों महादेव- 
स्तस्पेद॑ शा शिरस्तत्मति स्वगोत्पतति शिरसों महीप्र॑ पर्वत महीघाहुत्तु 
ड्रात्‌ पर्वतमस्तकादवर्नि पृथ्वीस्‌ अवनेश्वापि जकूनिर्थि समुद्रम्‌ एवं जकू- 
मधोधः पद स्थान आप्त॑ सा इस गेंगा स्तोक॑ छुद्रं पद शतम॒खे। सागर 
प्राप्ता एवं विवेकअष्टानां अविवेकिनां शतमुखमघःपतन गंगाजलूवद्ध 
वतीत्ययः ॥] १० ॥ ४ 


केक. पी ५0. 


( भा० टी ०) यह गंगा पहिले स्वर्गसे शिवजीके मस्तकपर गिरी 
फिर पहाँसे ऊँचे पर्षतपर ओर पर्वतसे पृथ्वीपर और एथ्वींसे समुद्र 
इसकमसे नीचेही नीचे गिरती गई ओर स्वल्पभी होती गई तेंसेही 
विंवेकभरष्ट लोगभी सर्वदा सो सो प्रकारसे गिरतेही जाते हे ॥१०॥ 

डाक्‍्यो वारयिंतुं बेन हुतश्रुक्‌ छत्रेण सूयोतपो 
नागरेन्द्रों निशितांकुशेन समदो दण्डेन गोगदेभो ॥ 


<८ भतृहरिविरचितम | 


धर 


व्याधिभपजसद्गहे स्व विविषमन्ञप्रयोगिवपम्‌ 

सर्वेस्योषधमस्तिशाद्धविहितं मूर्सस्य नार्त्योपपम्‌ ॥ 

( उं० टी० ) शक्‍्य इति । जलेन हुतभुगम्रिवारयितं शकक्‍यः | 
छन्नेण सूथातप उप्ण वारायितुं शक्य; । नागेंद्रों हस्ती समद। निशिते- 
न तदिपेनाकुशन वाराबैतु झक्‍यः | दण्डेन गोदंपभो गर्दभश्न, भेपजेनों 
पधावैधिना नियमेन व्याधिवां, मन्न्रम्योगेविंप॑ वा एवं सर्वस्थ शाख्रवि- 


हितम्रौष्ध निरसनग्रकारो$स्ति परंतु मृ॒रश्न॑स्य मखत्वानेरसनझप॑ कुत्नाप्यो- 
पध॑ नास्तीते ॥ ११ ॥ 


( सा० टी० ) जठ्से आपका, छातेंसे धूपका, पने अंकशंसे 
उन्मत्र हाथीका,ढडसे दुष्ठ बंछ ओर गदहेका,नानाप्रकारकी औप- 
वियसे व्यापिका, और मंत्रपयोगले विपका निवारण होसकता है 


ऐसे शास्रकी विधिंसे सबकी ओषपधी है परंतु मूखंकी ओऔपधी 
नहीं होसकती ॥ ११ ॥ 


साहित्यसंगीतकलाविहिनः साक्षात्पञ्ञ पुच्छविपाणहीनः ॥ 
तर्ण न खादब्नपि जीवमानस्तद्भागधेय्‌ परम पशुनाम्‌॥ १२॥ 
€ सेँ० दी० ) साहित्येति | साहित्ये सगातस्य कलानामवभज्ञः ज्ार्न 


नास्ति एवंमतों यो नर; से उच्ठविषाणरहितः साक्षास्पशुरेव । तह यदा 
पञुस्तदा तेन तृर्ण भक्षणीय॑ तत्त न खादति जीवत्यापि इद॑ तु इतरपश्चनां 


हे परमम्॒त्तष्ट भागधयमह्ठम्‌ ॥ १० ॥ 
है ( भा० टी० ) साहित्य और संगीतशास्रकी कलासे जो मनृष्य 
डैनि हैं वह पंछ और सींगरहित साक्षाद्‌ पशु हैं तृण नहीं खाता 
और जाता है यह उस पशुओका परमउत्तम भाग है ॥ १२ ॥ 


नीतविशवकंसू | ९ 


येषां न विद्या न तपो न दान॑ ज्ञान न शी न गुणो न धर्मः ॥ 
ते मत्यैलोके भ्ुवि भारभूता मनु ष्यरूपेण सुगाश्वरन्ति ॥ १ ३॥ 
( रु० दी० ) येपामाति । येषां न विद्या न तपो न दान॑ न शीलं न 
सदूबृर्त तदपि चन गृुण* सल्वोगुणी न धर्म एवं भता ये मनष्यास्ते5 
स्मिन्‍्मत्पेलोके शरुवि भारभूताः संत्तो सनुष्यरुपेण मृगा एवं विचरंति १३॥ 
( भा० टी० ) जिनको विद्या, दप, दान, ज्ञान,शील,गुण ओर 
धर्म नहीं वे मत्युो कर्म पथ्वीपर भाररुप साक्षाद पशु हैं ओर मन- 
प्यंके स्वरूपसे विचरतेंहँ ॥ १३॥ 
वर पर्वतदुगेंषु भान्त॑ वनचरेः सह ॥ 
न सूर्सननसम्प्कः सुरेन्द्रभवनेष्वापि ॥ १७ ॥ 


सं० ढी० ) वरमिति ! पव॑तदुगेंपु वनचरेव्याप्रादिनि; सह भमणं वरमसु- 
त्एं परंतु मृखजनसं्रंध इंद्रभवनेष्वापि मास्तिति [| १४ || 


(भा० टी० ) पर्वत ओर वनमें वनचरोंके संग श्रमण करना 
अच्छा परंतु मृसेजनका संसर्ग इंद्शवनमेंती बुरा ॥ १४ ॥ 
॥ इत्यज्ञविंदाप्रकरणस्‌ ॥ 


शास्नोपस्कृतशब्द्सुन्दरागिरः शिष्यप्रदेयागमा 
. विख्याताः कवयी वसंति विषये यस्य प्रभोनिर्धनाः ॥ 
तजाञओं वसुधाधिपल्य कवयोहययथे विनापीखरा 
कुत्साः स्थुः कुपरीक्षकाहि मणयो येरघंतः पांतिताः १५४ 
( स० टी० ) अथविद्ृ॒मशंसा ॥ शासत्रेति । व्याकरणामिधानादिभि: 


शास्त्र रुपस्कृता। शिक्षिता। शब्दास्तः सुंद्रा गीवाणी येषां ते तथाच 
शिष्पेभ्पः प्रदेया दत्ता; पाठिता। आगमा वेद्शास्राणि यस्‍्ते तथाच 


१० भर्तृहरिविरवितस्‌ । 


सवल्ोकेपु विश्याताः प्रसिद्धा; कवयः कवित्व कुवाणा णर्वश्रत्ता विद्वांसो 
यस्थ अभोविषय देशमध्ये वंस्ति अबच निधना धनरहिता राजा तानेव - 
जानाति परामञ न गह्लाति तत वसुधाविपस्प राज्ञों जाडब॑ मोझूयें | 
कवयस्तु सुधियस्तु अर्थ विनापीश्वरा। समथ। यथा मणयों वहुमूल्यास्ते 
कुपरीक्षके! कुत्तितपरीक्षकेः भज्ञात्रा अधतो मुल्यत+ पातिता; न्‍्यूनमूल्य। 
झता; तहार्य दोपः परीक्षकाणां मणीनां परीक्षकाः कुत्ता; स्थ॒ु) कुत्तिता 
एवं नतु मणय। ॥ १० ॥ 


( भा? टी० ) शासोक्तरब्दोते जिनकी वाणी सुंदर है और 
शिष्याक पढ़ाने योग्य जिनकी विद्याहे ओर वे आपसी प्रसिद्धहें ऐग्रे 
कावे निस्त राजाके देशमे निर्धन रहते हैं उसमें जठता राजाही की है 
आर कविलोग तो विवा इब्यकेशी थ्रे5 ही हैं िन्‍्होंने मणियोंका - 
मोल बढाया वे परीक्षाकरनेवालेही खोंदे हैं ॥ १५॥ 


ए्‌ 


हतुथाति न गोचर किमपि शं पुष्णाति यत्सवंदा 
हाथभ्यः प्रातेपाद्यमानमनिशं प्राप्नोति वृद्धि पराम॥ 
कल्पातिष्वापि न प्रयाति निधन विद्यास्यमंत्र्धनम्‌ 
यपा तान्याते मानसज्झत नृपाः कस्तेः सह स्पर्धते १६ 


( रु० टी०) हठुरिति। भो हपा! | राजान; थेपां विद्यास्यमंतवर्न व्तंत् 
तान्मात मानमहंकारस॒ज्यत त्यजत करथभूत॑ विद्यारुप॑ धनम्‌ हर्तस्तस्करस्य 
यहोचरं न याति ततस्प दृश्य॑ न भवति पुन; कर्यमत॑ किमप्यनिवचनीय ॥ सुर्ख 
5 गदर इृष्टि आपयत्ि घुना क्यमृत्स सदा सर्वकालेप्वापे अधिम्य: 
जी यक्य। अतिपाचमान दत्त परामुत्कृर्श बुद्धि मामेति पुन; कब्पान्तेष्वापि 


नियत नाझे न अयाति न आप्नोति एताइ् सेपामंततर्थन से: सह के स्पर्धते 
रुप करोति ॥ १६॥ ह 


नीतिशवकम । ११ 


 (भा०टी०) चरावेवालेको नहीं देख पडता और सदा सुखकी 
, वृद्धि करवा है भौर निरंतर याचकोंकी दिया जाय तो परम वृद्धिको 
: भाप्त होताहे ओर कल्पांतमेंत्ी जिसका नाश नहीं ऐसा विद्यारुपी 
; अंतर्धन जिनके पास है विवसे हे राजाढोगो | अभिमाव छोडदो 
* क्योंकी उनके समान जगत दूसरा कोन है॥ १६ ॥ 


अधिगतपरमाथोन्पण्डितान्मावमंस्था- 
स्तृणमिव लघु लक्ष्मीनेव तान्संरुणद्धि ॥ 
अभिनवमदलेखाशयामगण्डस्थलानाम्‌ 

न भवाति विसतन्तुवोरणं वारणानाम्‌ ॥ १७ ॥ 


( सं० टी० ) अधिगतेति | अधिगतः आप्तः परमार्थों येस्तान्पति 
मावमंस्था; तेषामपमान मा कुरु | लक्ष्मी: छघ्चु तृणमिव ताब्रेव सेरुण- 
दि रोडुं न शक्तोति | अन्न इष्टंत। । अभिनवा सुंद्रा मदलेखा मदजक॒लेखा 
तया श्यामायमानानि गण्डस्थढानि येषां ते णवंभूतानां वारणानां बिस- 
तेतुड कमलमूछतंतुर्वारण॑ न भवति रोछुं न शक्तोति | अत; पण्डिताना- 
मवज्ञा न कतंव्येत्यर्थः ॥ १७ ॥ 

(भा० टी० ) जिनको परमार्थ अर्थात्‌ मोक्षपर्यवका साथव 
प्राप्त है ऐसे पंडितोंका अपमाव मत करो क्योंकी उनकी तृणकी तुल्य 

है ध्वतच ३५ ५3७ है पु 
लघु तुम्हारी लक्ष्मी न रोकसकेगी जेसे नवीन मदकी थारासे शोमित 
श्याममस्तकवाले हाथीकी कमलकी इंडीका सूत नहीं रोकसकता १ ७ 


अम्भोजिनीवननिवासविरासमेव 
हंसस्य हन्ति नितरां कुपितो विधाता॥ 


१२ भ्तृहरिविरचितम्‌ । 


नत्वस्य दुग्धनलभेदविधों पसिद्धास्‌ 
बैदग्ध्यकीतिमपहतुमसो समर्थः ॥ १८ ॥ 
( स॑+ दी? ) अम्भीजिनीति | यी यस्य स्वाभाविक; सद्गणर्स्त गुण न 
कोडपिहर्त शक्रोति | अन्न दृष्शात। | अम्भमसों जाता; कमलिन्यस्तासां वन तन 
नेवासों वसतिस्थानं तेन विछ़तर्दंभ; एताहश हंसस्य विलास॑ विधाता ब्रह्मा 
नितरामत्॑र्द कुपित्तश्रेद्विठासमेव हँति नतु दुग्धनलयोमेंदाविधो या प्रस्िद्धा 
चैंदग्ध्य॑ चातुर्य तस्य कीर्ति! तां सोडपि ह॒र्तु न समर्थ: तन्न इत्रेपां का वार्ता ॥ 
(भा० टी०) हेसपर यदि विधाता कोप करे तो उसका कमल- 
बनम निवास आरवहाका [वदंढास वह करसकताह परत उसके दध्‌ 
ओर जल विलगानेंकी प्रसिद्ध पांडित्यता ( चतुराईकी ) कीतिकी वि- 
बातात्ं नहीं बाशकरपकता ॥ १८ ॥ 


केयूरा न विभ्षयंति पुरुष हारा न च॑द्रोज्ज्वठा 

नस़ान॑ न विलेपन न कुसुम नालंकृता मूद्धेजाः ॥ 

वाण्येका समरलंकरोति पुरुष या संकृता धार्यते 

क्षीय॑ते खलु भूषणानि सतत वाग्धूपणं भूपणम ॥१९॥ 

( से? ८० ) केयूरा इति। केयूरा बाहुभूषणानि च॑द्रवहुज्ज्वला मक्ता- 
फछाना हारा; शुद्ध ज्ञान विद्ंपन गधांदक कुछुम पुष्प च अलकूता: 
सजाक्ृता धूपिता मुद्धज़ा। कंशा। एदे पदाथा; पुरुष ने भपगाति यदा 
मंख्य प्रुरुपस्याश्ति तदाभ। के भूषण भवति ताहू के पका वाकू 
सम्पयकू ग्रकारंण अंकरोति दशाभियाते सापि वाकू या स्रस्कृता परुपण 
धार्यते सकछविमृषणानि क्षीयंते एक वाग्भपर्ण न क्षीयत्ते अत: सतर्त 
सवकाढ़ वाग्भूपणप्रव भपणम्र ॥ १९ ॥ 


( भा० टी? ) विनायट कंकण ओर चंद्रगाके समान उज्ज्वल 


...०- पक :%! 


तियेकि हार स्नान चंदनलेपन फूंका शूज्ञार और सुषरे हुए 


नीतिशतकम | . १३ 


केशादि परुषोंकों भूषित नहीं करसकते केवल वह वाणी जो संस्का- 
रयुक्त धारणकी गई हो सो पुरुषको भूपित करसकती है और 
सब भूषण अवश्य क्षय होजाते हैं परन्तु केवछ वाणीहीका भूषण 
क्षपणकी ठोर रहजाते हैं ॥ १९ ॥ 


विद्या नाम नरस्य रूपमधिक प्रच्छन्नगुप्तं पनम्‌ 

विद्या भोगकरी यशञःसुखंकरी विद्या गुरूणां गुरः ॥ 

विद्या वंधुजनो विदेशगमने विद्या परं देवतम्‌ 

विद्या राजसुपूजिता नहि धन विद्याविहीनः पशु॥२०॥ 

( रु? टी० ) विद्येति | पुरुषस्य विद्याव्यतिरिक्त यद्धन॑ तद्धन॑ न भव- 
ति तक्क्षीयते तस्करादिभिनींयते गीप्यं न भवति अतो विद्या नाम धर्न त- 
त्समीचीन॑ बहुगुणम्‌। कथंभूत विद्यारुय धनम्‌ नरस्याधिक रुप करोति तथा 
च्‌ प्रच्छन्न॑ गुप्त धन भवति विद्याभोगकरी भोगान्करोति यशाः कीर्ति सुख च 
करोति । विद्या गुरूणां गुरु; क्षुद्रगुरव; सवविद्यासंपूर्ण भाज्ञ॑ पप्रभायांत्रि स 
पक्ष; गुरूणामपि गुरुः । अय च गणाति हितमुपदिशतीति शुरूरिति गुरु" 
पदव्याख्यानमतो हितकर्नी विश्वेव विदेशगमने विद्या बंधुजनः विदेरी. 
ये जनास्ते विद्या वंधुजना एवं भव॑तति विद्या परँ देवत॑ राजसुपूजिता 
५ विद्या येपां ते राज्ञां सभायां पूजिता भवंत्ति | तथा धनाठया; पूजिता न 

भवंति अतो विद्याविददीनो य। स पशुरेव बोद्धव्य; ॥ २० ॥| 

( भा? दी० ) विद्याहपी वरतु मनुष्यका अधिकरुप और 

न ०. बे की 2 

छिपाहुआ अंवरधन है और विद्याही भोग यश ओर सुखकी 

+ कप ७५ गुरुहे के पु ७ 

संपादन करनेवाली ओर गुरूभोंकी गुरुहे परदेशमें विद्याही बंधुनन 

० 458 ्ध अ. ७6 

है ओर विद्याही परमदेववा है ओर विद्याही . राजालोगोंमें पूज्य 

3 कब घ ढियि्‌ 4 आल] 
,: है कुछ घन नहीं पूजित है इसलिये विद्याविहीन गर पशु हैं॥२०॥ 


5 


१४ भतहरिविरचितम । 


. श्ञंतिश्ेत्कक्चेन कि किमरिमिः कोधोरित चेंदेहिनाम्‌ 
ज्ञातिश्रेदनलेन कि यदि सुहृदिव्योपपेः कि फलम्‌॥ 
कि सर्पेर्यदि दुनेनाः किस धनेर्विद्यापबद्या यदि. 
त्रीडांचेत्किमु भरूषणैःसुकविता यथ्॒स्ति राज्येन किम २१ - 
( सं०दी०)क्षांतिरिति । देहिनां प्राणिनां यदि क्षांतिः क्षमा वतेते तदा 

कवचेन कि प्रयोजनम्‌ | तथाच क्रोधो5रित ताई अरिमिः झन्युभिः कि। 

ज्ञातिशशदनकैनामिना किम्‌। दायादाः सहजारय इति वर्तेते ज्ञातयों यदव 
निंदादिपरुप वर्देति तेनेव दाहे भवत्ति अग्रेः कि प्रयोज नम |यादि सुहत्सख्ष 
बतते तदा दिव्योषधेः कि फल प्रयोजन स सुहृत्त वहित करोति | यदि' 
हुजना; संति तदा संरप कि सर्पा दंशविशेषेण मारयंति तथा ठुर्जना अपि 
ठिद्वान्वेषणेन मारयति।यदि अनवद्या सुंद्रा संपूर्णा विद्यास्ति तदा धन: 
किम्‌ । यदि त्रीडा लज्जाउसत्कर्मसु व्तते तदा तदेव भूषणस्‌ इतरशभूषणेः 
किम । याद सुकविताचातुर्यमस्ति तदा राज्येन किम ॥ २९ ॥ 
(भा० टी० ) यदि क्षमा हो तो कवचका क्‍या कामहे और 
जिस मनुष्पमें कोध है तो उसे शत्रुकी क्या आवश्यक्षता है . 
यदि जाति हैं तो उसे आधिका क्‍या प्रयोजन है ओर जो अपने 
इष्टमित्र समीप हैं तो दिव्य ओषधियोंसि क्‍या फूल है जिसके 
दुनेन विद्यमान है उसका सर्प ओर अविक क्‍या करेंगे और 
निसको विदेषविद्या हें तो उसे धनसंचयसे कया होगा और 
जिसमें छजाहै तो उसके फिर और भ्षषण क्‍या हैं और जिसकी 
सुन्दरकविता है उसके आंगे राज्य क्या है ॥ २१ ॥ 
दाक्षिण्य स्वजने दया परजने शाठचं सदा हुर्जने 
पीततेः साथुजने नयो दृपजने विद्वननेष्वाजेवम ॥ . 


नीविशवकस | १७५ 


शोये शझजने क्षमा गुरुजने नारीजने धू्तंता ये चैवं 
पुरुषाः कलासु कुशलास्तेष्वेव छोकस्थिति॥ २२॥ 
(सं०टी०)दाक्षिण्येति। दाक्षिण्यमोदार्यमित्तराणि पदानि स्पष्टानि॥२९॥ 
(भा? टी० ) अपने कुटुंबेके विपे उदारता, परजनपर दया, 
दुर्जनत सदा शठता, साथुनसे प्रीति, राजसभार्में नीति, पण्डितोंते 
नम्रता सुथाई, शब्रुजनोमें श्रता, वडे छोगमें क्षणा और ब्षियोंमें 
धूर्तता जो पुरुष इसभांति इन सव कलाओंमें निषुण तिन्दींमें 


कि] 
0 का किन्यन जज ओड 


लेकाचारकी स्थिति अथोत्‌ लोक वेही उत्तम होते हैं ॥२२ ॥ 


जाडय॑ पियो हराते सिश्चतिवाचि सत्य 
मानोन्नतिं दिशति पापमपाकरोति ॥ 
चेतः प्रसादयति दिक्षु तनोति कीतिम्‌ 
सत्सद्गुतिः कथय कि न करोति पुंसाम्‌॥ २३॥ 
जयन्ति ते सुकृतिनों रससिद्धाः कवीश्वराः॥ 
. नास्ति येषां यशःकाये जरामरणजं भयम॥२४॥ 
(छ०टी०) जाडयमिति | सत्तंगततिः एुँसां कि न करोत्तीति कथय वद्‌; 
सर्कि घियो वुद्धेजाब्य॑ मोख्य मंदतां हरति पाप॑ दरीकरोति चेतः प्रसा- 


१७.६ «3.४४ तनोति 


दयति स्वच्छ करोति सर्वदिक्षु कीर्ति तनोति विस्तारयति | २३ ॥ २४ ॥ 
(भा०टी० ) बुद्धिकी जडवाकों हरती, वार्णामें - सत्यको 
सींचती मानकी बढादी, पापको दूर करती;विचको प्रसन्न रखवी, 
२ बज ३७७७७ : ८० न्‍ ये ये ००० पे हि 
ओर. दिशाओंमें कीविको विस्तृत करती है; कहों तो यह सतूरसे- 
. गावि पुरुषों क्‍या नहीं करती हैं॥ २३॥ 


१६ भतृहरिविरचितम्‌ ।. 


( भा० टी० ) ऐसे पण्यवाद्‌ रससिद्ध सबसे उत्तम कंवीश्वर 
हैं जिनकी यशरूपीकायामें जरामरणका भय नहीं होता ॥ २४ ॥ 


सूनुः सच्चरितः सती भियतमा स्वामी प्रसादोन्‍्सुखः 
सिग्प॑ मित्रमवश्चकः परिजनों निः्ेशलेशं मनः॥ 
आकारो रुचिरः स्थिस्थ्व॒ विभवो विद्यावदातं सुखम्‌ 
तुऐ विध्पहारिणीए्द्हरो संप्राप्यते देहिना ॥ २५ ॥ 


( सं०दी० ) मूनुरिति | स्तर) पुत्र। सच्चरिता सद्गत्तः सती मरियतमा 
स्वामी असादोन्पुस) स्विग्ध॑ स्तेहयुक्त वित्रम अवंचक। परिजन) स्वकीय- 
जनसमुदाय! निःक्षेशलेशम।घिरदितं स्वस्थं मन। आकारों रुचिरः स्थिरश्व 
विभवामथ्य॑विद्ययावदात॑ शोमित॑ मुखमिति एते पदार्था विष्टपहारिणि 
स्वरगवासिनीएद॒हरी नारायणे तु्टे सत्ति देहिना पुरुषेण आप्यन्ते॥ ० ॥ 


( भा० टी० )सदावरणवाला पुत्र, पतित्रता ख्री, सवंदा अनु- 
यहकरनेवाला स्वामी, प्रेमी मित्र, अर्वेचक कुटुंबके लोग, छेशंके 
हेशंते रहित मन, छुंदर स्वरूप, स्थिर सम्थात्ति ओर विद्यासे शो- 
भायमान मुख यह सब उस मनुष्यकों प्राप्त होंतेहें बिसपर 
स्वर्गपति मनोरथदावा हरि प्रसन्न हो ॥ २५ ॥ 


प्राणाघातान्षिवृत्तिं: परधनहरणे संयमः सत्यवाक्यम्‌ 
का शत्तया प्रदान॑ गुवातेजनकथामूकभावः परेषाम्‌ ॥ 
तृष्णाश्नोतरोविभड़ो गुरुष च विनयः सर्वेभ्ताुकम्पा 


सर्वशास्ने८ 


सामान्यः वनुपहताविधिः अयसामेष पंथा।॥२ ६॥ 


व््ाए- 
दा 


नीतिशत कम । १७ 


(सं०्ठी० ) भाणाधातादिति । प्राणाघातान्निव्वृत्तिः परधनहरणे संयस- 
ख्वित्तस्थ नियमर्न सत्त्य वाक्‍्यम योग्यकाले शत्त्या दानम परेषां युवतिजन- 
कथातु मूकभाव। दष्णपालक्षण ख्रॉतस्तस्पावभद्भू। आशाग्रवाहनवतन शुरुपु 
विनयो नम्नल्॑ सर्वृ्तेष्वनुकंपा कृपा एते पदाथा; सर्वशास्त्रेपु खामान्यतो 
बाहुल्‍पेन अनुपदतविधिः न त्यक्तों विधिम्यादा एवंभ्तः अेयसां पुण्यानामेष 
पन्‍थया मागं। ओफ्त+ ॥ २६ ॥ 

( भा० टी० )नीपहिंसासे निवत्त रहना पराए घन हरण करनेसे 
संयमन करना स॒त्य बोलना समयप्र यथाशक्ति दान देना परस्चियोंकी 
क्रथामें मोन रहना तृष्णाके प्रवाहको तोडना बडेलोगेमें नम्न रहना 
प्राणीमात्रपर दया रखना सब शाद्रोंमें प्रवत्ति रखना और नित्यनोपि- 
तिक कमोकी न छोड़ना यह सब मनुष्योंके कल्याणका पंथ हे॥२६॥ 


प्रारभ्यते न खलु विध्रभयेन नीचेः 

प्रारभ्य विन्नविहता विरमन्ति मध्याः॥ 
'विध्ेः पुनः पुनरापि प्रतिहत्यमानाः 

प्रार्भ्य चोत्तमजना न परित्यजन्ति॥ २७॥ 

( सं०ठी० ) प्रारभ्यत इति। नीचे; क्षुद्रेविघ्रमयेन यर्किवित्तर्म न 
आरभ्यते नानुष्ठी यते।मध्यस्था आदो भारभ॑ कत्वा पश्चाद्विप्तविहता बाधिता: 
संतः कार्य तथेव परित्वजंति। उत्तमजनास्तु यदारब्ध॑ कार्य तस्मिन्‌ पुनः 
विप्नेन आतिहता अपि न परित्यूजंति ॥ २७ ॥ 

( भा० टी० )विध्वके भयंसे नीचजन कार्यका आरंभही नहीं 
करते ओर मध्यमजन आरंभ करके विध्नको देख कार्येकों छोड 
बैठते हैं ओर उत्तमजन वारंवार विध्र होनेसेभी कार्येका आरंभ करके 
पूंरित्याग नहीं करते अर्थात्‌ उसको पूराही करके छोडते हैं॥२७॥ 


१८ श्तृहरिविरचितस्‌ । 


- प्रिया न्याय्या वृत्तिमेलिनमसुभद्लिप्यसुकरं 
“ त्वसंतो नाभ्यथ्योंः सुहृदपि न याच्यः कशाधनः ॥ 
. विपचुच्चेः स्थेयं पदमलुविधेय च महतां 

सतांकिनोदिंएं विषममंत्तिधारात्रतमिदम्‌ ॥ २८ ॥ 

|| इति विदृल्रशसा ॥ 

( सं०.ी० ) प्रियेति | असंतो दुष्ट नाभ्यथ्यां: न याचनीया। कृशधन 
अल्पधनः सुहृदापि न याच्य; सर्वेपां प्रिया न्‍्याय्या विध्युक्ता वृत्तिः असु्भंगे 
आणमभंगेपि मलिने पापमसुकरं नेव करोति विपय्यापत्तो उच्रे! स्थेय॑ महत्पदे 
स्थितो भरवाति स्वगोरवं न त्यजति महरतां पदमलुविधेय॑ यथा महांतः स्वपदे 
खस्थाने महत्वेन स्थिताः तंयेवायमप्यतुकरोति इति विपममसतिधारात्र- 
दे नेष्टिकत्र्॑ सा केनोदिएसुपदि्ट न केनापि अय॑ सर्ता स्व!भाविकों 
गुण इत्यर्य; ॥ श८ ॥ 

( भा० टी० ) सत्पुरुष छोग अपंतोंस्े कुछ याचना नहीं करते 
ओर स्वल्पथनवाले सजनपेभी वहीं यांचते न्यायोक्त अपनी जी- 
विका उन्हे गिय है भाणजानिपरभी मिन करे उनसे दुष्कर है विप- 
तिमें ऊँचे बने रहते हैं और अष्ठ छोगोंके आचरणको धारण किए 
रहतेहें यह तरवारके धारसे कठोरबतको उन्हे किसने उपदेश किया 
मानो बल्माने उपदेश कियाहे ॥ २८ ॥ 


अथ मानशोर्य प्रशंसा। 
श्षुत्षामो5पि जराकृशोपि शिथिल्प्रायोपि कशंं दशा- 
मापन्नोषि विपन्नदीधितिरापि प्राणेषु नश्यत्स्वपि ॥ 
बह 3082: कपल्आसेकवद्धस्पृहः 
कि जी तृणमत्ति मानमहतामग्रेसरःकेसरी ॥ २९ ॥ 


5 हा 


नीतिशतकमस । १९ 


( रूं० टी० ) छुस्कामेति । छुस्कामोपि छुधाक्षामीहीनततल्ोषि 
जरया कृशोपि शियिलप्रायोपि एवं कएण्ठां दशामापन्नः प्राप्तो5पि विप- 
चदीधितिरापे निस्तेजा अपि प्रणिपु नश्यत्मापे मरणसमयं प्राप्तोषि 
एवं जाते सति शुधानाशार्थ केसरी सिंह; कि जी तृणमत्ति भक्षयति? 
क्यभृतः केपरी मत्ताश्व ते इमेंद्राश्न त्ेपां विभिन्ना विदारिता; कुँभा गंड- 
स्पलानि त्तेषां थे मांसकवलास्तेपां ग्रासास्तेषु वद्धा रुपृह्या येन पुन) कर्थ- 
अतः मानेनामिम्तानेन मर्ईतस्तेपां मध्येड्ग्रेसरीइ्ग्रगण्य; अईकारयुक्त एप 
सिंहवद॒हँकारवान्‌ पुरुषार्थी एुरुपोषपि छुद्रं काये नावरूम्बते ॥ २९ ॥ 


(भा० दी० ) भृूसके मारे दु्ल, व॒द्धावस्थासे छेशित, शाक्ति- 
हीन, कष्टकी दशाको प्राप्त, तेजहीन, और भाणभी नाश होनिपर हो 
तोती मत्तगजराजंके विदारेहुवे मस्तकके मांसके गासका सर्वदा 
अशिलापकरनेवाला सिंह जो मानसें बढो अग्रगण्य है वह क्या स्सी 
घास खायगा | ॥ २९ ॥ 


स्व॒लप॑ स्तायुवसावशेषमलिन निर्मौसमप्यर्थि गोः 

शा लब्ध्वा परितोपमेति न ठु तत्तस्य क्षुधाशान्तये ॥ 
सिंहो जंबुकमडुमागतमपि त्यत्क्वा निहंति द्विप॑ . 
सवेः कच्छृगतो<पि वांछति जनः सत्वानुरूप फलम्‌ ३०॥ 


( सं०दी० ) स्वल्पमिति | स्वल्प स्नायुवसादयो3न्तर्धातवस्तेषामवशेषोंड 
झामाज यस्मित्‌ तथाभू्त तदापे मलिन निर्मास मांसरहितम्‌ एवंभूतमापे 
गोईपस्यास्थि था रब्ध्वा प्राप्य संतीषमेति पर॑तु तत्तस्य शुन; क्षुधाशांत््यथ 
न भवतति सिंहश्च॒ जम्बुकमड्/ँ: समीपमागतमपि त्यक्ला द्विंपँ हस्तिनसेव 
निहंति एवं सर्वो जन; कृच्छ कं प्राप्तोषपि सत्वानुरूप सामथ्योलुरूप फर्े 
आमीति॥ ३० ॥ 


० «. भतहरिविरचितयू । 


( भा० टी० ) छोदासा हाढका टुकडा कुछ पिच और चर्वी 
ठगा हआ मलिन और निर्मास पाकर कुत्ता प्सन्ष होजावाह 
यद्यपि उससे उसकी भृंस नहीं जाती और सिंह गोद आए हुए 
स्पारकी छोडकरनी हाथीकी जाकर मारताहै इससे यह सिद्ध हुआ 
कि समर्तजन कैसेगी दुः्सी होगें परन्तु दे अपने २ पृरुपार्थके 
अनुसार फलकी इच्छाकरवे हैं॥ ३० ॥ 


ठांगृूल्यालनमधपश्वरणावपात 

भूमो निपत्य वदनोद्रदशनश् ॥ 

था पिण्डदस्य कुरुते गजपुद्भवस्तु 

धीरं विकोकयति चाटुशतेश्व ध्ुुह्क़ले ॥ ३१ ॥ 

परिवर्तिनि संसारे मृतः को वा न जायते ॥ 
स जातो येन जातेन याति वंश्ः समुन्नतिम ॥ ३२ ॥ 
कुसुमस्तवकृस्येव दे स्शि मनस्विनाम्‌ ॥ 
भू वा सर्वकोकस्य त बनें5थवा ॥ ३३ ॥ 

( सं० दी०) ढांगृलति। था पिण्टद्स्य पिण्डं आस दृदाति तस्य पुरत+ 
डॉगूलस्प पुच्छस्य चाढनम। तथाचाधश्वरणावपात्ं चरणानां पंततनस्‌ तथाच 
आम निपरय पत्तिल्ा वदनोदरयोद्श्र्न च कुरुते| गजपुंगवों गजश्रेष्ठो धीर 
विलोंकयति चाठुद्त।प्रियवचनगते!प्रार्थित्त सन भ्ुड़क्त एव ध्ुद्रजनों मान- 
हीनस्थक्ेड्वमानितो5पि पुन पुर्माचत एवं धीरई आर्थितो5पि नैवायाति 
मानपुरःदर मृद्धातीत्ययं; ॥ ३९ ॥ ३०५ | | 
(भा० टी० )पुछ हिलाना चरणॉपर झुककर पिर देना पृथ्वीपर छों- 
. “के पेंद भर मृह दिखाना इत्यादि दीगता कुत्ता टुकड़ा देनेवाढेके 


नींतिशतकम । े0 २१ 


आंगे करताहे ओर गनराज अपने आहार देंनेवालेकी ओर एकवेर मै 
पु चर | पल 3 
भरतासे देखवाहै और अनेक भांतिकी पराथेवासे भोजन करवाहै३१ 


(भा०टी० )पही पुरुष जगवर्भ जनमा जिसके जनमंसे वंशकी 
उन्नति हो नहीं तो इस चक्की नाई घूमते भये संसारमें मरके कोन 
नहीं जन्म पाताहै ॥ ३२॥ 

(भा०टी० ) फूलके गुच्छेके समान भ्रेठ नवों की रीति दो प्रका- 
रकी हैके तो सबलोगोंके मस्तकहीपर शोभितव होंगे अथवा बनहींमें 
शुष्क होके नह हो जायेंगे ॥ ३३ ॥ 


संत्यन्ये५पि बृहस्पतिप्रभ्ृतयः संभाविताः पश्चपा- 

स्तान्पत्येष विशेषविक्रमरुची राहु वैरायते ॥ 

द्वावेव असते दिनेश्वरनिश्ञाप्राणेश्वरो भासुरो 

आतः पवेणि पहुय दानवपतिः शीर्षावशेषीकृतः ॥३४॥ 

( से० थे? ) सन्तीति । वृहस्पतिप्रस्ृतयः पश्चणा। संभाविता महाँतः 
सौति तान्प्त्येष शहुर्विशेषविक्रमरुचिः सन्न वैरायत न वैर॑ करोतिं परवेणि 
दिनेश्वर; सूर्यों निशाप्राणेश्वरश्नंद्र इम्रो द्वविव भालुरो तेजस्करावपि असते 
कथ्थमभृतो राहुए दानवपतिः क्षीर्षावशेषीकृतः अतो आतः एवं किसुर्कत बरी 
सावशपषा न हतव्य/आपतु नि *शषस्‌ ॥ ३७ ॥ े 

( भा० टी० ) बरहस्साति आदि औरत्ी पांच छ गह आकाश 
ओष्ठ हैं पर विशेषपराकमकी इच्छाकरनेवाला राहु तिनके प्रति वेर नहीं 
करवाहे हे भाईभो[दिखों कि अमावस और पूर्णिमाको दानवपति राहू 
जो केवल मस्तकही मात्र रहगया है तिसपरभी दोही दिनिश्वर शोभा- 
कर सूर्य और चन्द्रमा पूर्णवेजवाढोंको जाकर भसतांहै ॥ ३४ 0 


* “५ की 


२ भर्तृहरिविरचितम्‌ । 


वहति झुवनश्रेणी शेषः फणाफणकस्थिताम्‌ 
कमठपतिना मध्येपृष्ठं सदा स विधायेते ॥ 
तमपि कुरुते क्रोडाधीन पयोधिसरनादरा- 
दहह महतां निःसीमानश्रस्जिविभूतयः ॥ ३५॥॥ 
( सँ०टी०) वहतीति । झेपो भुवनश्रेणीं फपाफणकस्थितां फणा्मंडल- 
स्थितां वहति स शैष+ कम्ठपतिना कूमेंण मध्येपृष्ठ पृष्ठमध्ये सदा धायेते 


न आप 


त॑ कूम पयोनिपि समुद्रोडनादरात्तोडो वराहस्तदधीन कुरुते एवं महर्ता 
च्रिन्नविभूतय; निःसीमानो मयोदामतिक्रान्ता अतिशयिता अनेन महतां 
सामथ्य नि।छ्तीममपरिमितमिति सूचितम ॥ ३५ ॥ 
( भा० टी० ) चौदह भुवनकी पंक्तिको रेषनी अपने फनपर 
७ ५ ०5. 9 40०. 
धारण करें ओर कच्छपजी अपनी पीठके मध्यमें तिन शेषजी- 
कोभी घरतहँ ओर उन कच्छपकोभी समुद्रने अनादरसे सृकरके 
आधीन करदिया है इससें यह सिद्ध हुआ कि महजनोंके चूरि 
त्रकी विश्वतिकीसीना नहीं है ॥ ३५ ॥ 
वर पक्षच्छेद: समदमघवन्मुक्तकुलिश- 
प्रहारैरुह च्छद्धहलद्‌हनोद्ारगुरुभिः ॥ 
तुषाराह्ेः सूनोरहह पितारे केशविवश्ञे 
, न चासो संपातः पयसि पय्ा पत्युरुचित॥३६॥ 
( सं ० दी० ) वरमितति । तुषाराद्वेह्टिमाठयस्य सनी) पुम्नस्प समद- 
मपवन्पुक्तकुलिशपहरे! मदेन युक्तो मधवानिन्द्रस्तेन मुक्ताः कुलिशप्रहा- 
रास्ते! पक्चच्छेदः वर ओछ: क्भूतेः उद्च्छन्तः ये वहरूदरनस्पोद्ारा 
स्तैगुरूमि! पृथुमिरेवंभूतत खड्जभदारे; करिमन्तति पितरि हिमाद्री छेशविवश्े 
पक्षच्छेदेन छेशयुक्त संत त॑ पितर॑ त्त्यकत्वा पयसां पत्य) समुद्रस्य 
पयस्थुदु्क संपातः भथेन पतन नोचितम॥ ३६ ॥ 


नीतिशतकम । श्३ 


( भा० टी०) मदमें भरे हुए इन्दने चलाये वज़के जो अत्यंत 
प्रज्वलित अभिकी ज्वालाके समान पहार ( लगना ) उनसे मर 
जाना अच्छा रहा परन्तु अपने पिता हिमाचलको क्ैशके विवश 
( पक्षद्वीन ) छोडकर मैनाककों उचित न था कि जछोंके राजा 
समुद्रम भाग ओर कदकर अपनी पक्ष बचावे ॥ ३६॥ 


यदचेतनो5पि पादेः स्पृष्ठः प्रज्वलाति सवितुरिव कांतम 
तत्तेजस्वी पुरुषः परक्ृतविक्ृति कथं सहते ॥ ३७ ॥ 

( क्षं० टी ०) यदिति | यदचेतनो5पि सूर्यकान्तः सवितुः सूर्येस्य पांदेः 
फिरणे; स्पृष्टः सन्‌ प्रज्वकृति एवं सति सचेतनस्तेजस्तरी पुरुष: परकृतां 
विक्वृतिं विकारं कथ॑ सहत न सहत्त इत््यथ: ॥ ३७ ॥ 

( भा० टी० ) सू्येकान्तमाणे यदि अचेतन है तौभी 
किरणरुपी पादरपर्श करनेसे जलउठवाहे ऐसेही तेजस्त्री पुरुष 
प्रछृत अनाद्रको कैसे सहें ॥ ३७॥ 


सिंहः शिश्ुुरपि निपतति मद्मलिनकपोरुमित्तिषु गनेषु 

प्रकृतिरियं सत्ववतां न खलु वयस्तेजसो हेतुः ॥ ३८ ॥ 

( सं० दी०)सिंह इति | शिशुरपि सिंहो मदेन मरिना। कपोकमित्तयो 
थेषां तेपु गजेपु निपतति इये सत्वर्ता मकृतिं! स्वभावः अत) सहु॒निश्च- 
येन तेजसां हेतु; न वय। ॥ ३८ ॥ 

इति मानशाप्रशंसा ॥ 

( भा० दी० )पिंह यद्यवि बचाभी हो तौ भी मदसे मलिन हैं 
गंडस्थल जिनके ऐसे हाथीयोंपर पडता है वेजस्वियोंका यह 
स्वप्नावही है कुछ तेजका हेतु अवस्था नहीं होती ॥ ३८ ॥ 


२४ भर्तहरिविरचितस । 


जातियांतु रसातर्ू गुणगणसर्तस्याप्यधोगच्छता- 
च्छीर शेल्तटात्पतत्वभिजनः सन्दह्मयतां वहिना ॥ . 
शो वेरिंणि वज्माझु निपतत्वथों5स्तु नः केवर्ल 
येनेकेन विना गुणास्तृणलव॒प्रायाः समस्ताइमे ॥ ३९॥ 
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( सं०दी० )जातिरिति। जाति; स्वजातिः रसातर यातु गच्छतु गरुणा३ 
सहुण[स्ते्षां गण; समुदाय; रसातलस्थाप्यधों गच्छतात शीहू सद़वू्त 
शैलतदात्पव॑त्तदात्पततु अभिजनः स्वजनो वह्निना दह्मताम शर्यिंण याचित्तु 
न शक्यति5तस्तद्वेरिशोय तस्मिन्वञ्माशु शीघ्र निपततु एवं सर्वस्थ हानिर्भ- 
वतु पर॑ठु नोस्माक केवल मुख्योथों द्रव्यमस्तु किमर्थम येनेकेनाथेन विना 
यूवोक्तग्रणास्तृणलवप्राया भवन्ति ॥ ३९ ॥ 


( भा? टी० ) जाति रसावलमें जाय ओर सर्व गृण उससेभी 
अधिक नीचे जाय और शील पर्वतंसे गिरके नाश होजाय और 
शूरतारुपी शत्रुपर वज्ञ पंडे परंतु हमकी केवल हरव्यहींसे कामहे 
कि जिसके विना सब गुण तुणके टुकढेके समान हैं ॥ ३९ ॥ 


तानीन्दियाणि सकलानि तदेव कर्म 

सा बुद्धिसप्नतिहता वचन तदेव ॥ 

अथोष्मणा विरहितः पुरुषः स एव 

त्वन्यः क्षणेन भवृतीति विचित्रमेतत्‌ ॥ 8० ॥ 
यस्यास्ति वित्त स नरः कुलीनः 

स पण्डितः स अुतवान ग्रुणज्ञः्॥ 

स एव वक्ता स च दशेनीयः 

सवेगुणाः काश्वनमाश्रयन्ति ॥ ४१७ 


नीतिशतकस । श्जु 


दोम॑न््याशूर्पतिविनशयति यतिः सद्भवत्सुतों छालनाद 
विप्रोध्नष्ययनात्कुरं बा कुतनयाच्छी् खलोपासनात्‌ ॥ 
हीम॑दादनवे/ कृषिः स्लेहः प्रवासाश्रयान्मेत्री चा- 
प्रणयात्सप्राद्धरनयात्त्यागत्पपादाद्धनम ॥ ४२ ॥ दाने 
भोगो नाशस्तिस्रो गतयो भवन्ति वित्तस्य॥यो न दृदाति 
न झुंके तस्य तृतीया गतिभवति ॥ ४३॥मणिः शाणो- 
छीठः समरविजयी हेतिनिहतो मदक्षीणों नागः शरदि 
सरितः इयानपुलिनाः ॥ कलाशेपश्वन्द्रः सुरतमृदिता 
बालललना तनिम्ना शोभ॑ते गलितविभवाश्वार्थिषु नृपाः ४७ 

( सं०दी० ) तानीति । सामथ्यें सति यानि पूर्वार्मिद्रियाणि आसन 
तान्येव संति तदेव कर्म बुद्धिरपि सेव कीहश्यप्रतिहता नाश न प्राप्ता वच- 
नमंपि तदेव वक्तशक्ति३ एवं सर्वया पूर्व यदासीत्तद्रित परंतु एकोर्यों द्रव्य 
तस्यथोष्मा तेन विरहितः शून्य: स एवं पुरुष; क्षणेनान्यों भवत्तीति विच- 
अमाश्रयम्‌ ॥ ४० ॥ ४९॥.४२ ॥ ४७३ ॥ ४४ ॥ 

( भा० ठी० ) सब इंदियां वही हैं और व्यौहारभी सब वरहहिं 
ओऔर वही प्रबल बुद्धित्ी है और वचनभी वेंसेही हैं परन्तु एक 
डइब्यकी उष्णता बिना वही पुरुष क्षणमात्रमें औरका और होजा- 
'तहै यह विचित्र गति है॥ ४० ॥ 

( भा० टी० ) जिसके पास दृब्य है वही नर कुलीन, पंडित, 
गुणज्ञ,वक्ता ओर दर्शनयोग्य है इससे यह सिद्ध हुआ कि सब गण 
सुवर्णके आश्रय रहतेंह ॥ ४१ ॥ 

(भाटी ०) दुश्मंत्रियोंके मंच्से राजा, रानाके संगतसे तपरवी 


२६ भर्तृहरिविरचितम्‌ । 


दुलारसे पुत्र, न पढनेंसे बाह्मण,कुपु्से कुल, खलकी सेवासे शीढ, 
मद्यणानसे रुण्णा,विनादेखेंसे खेदी,परदेशमे रहनेसे खेह।अनम्रतासे मै- 
त्री, अनीतिंसे वृद्धिऔर प्रमादपूर्वक लुटानेंसे घन,नष्ट होताहं४२॥ 

( भा? टी० ) दान भोग और नाश यही तीन धनकी गदे है 
जिसने नहीं दिया और जो अपने भोगमें व छाया उसके धनकी 
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नाशरूप तिसरी गति होतीहे ॥ ४३ ॥ 


(भा० टी० ) सानसे खरादी हुईं मणि, सँम्रामके जीतनेवाला 
खज्से हत, मदसे उतरा रश हाथी, शरदऋतुकी रवल्पनदी, दूज- 
का चंदूमा, सुरतिकी मी हुई बाला स्नी, और अतिदान- देनेंसे 
दरिद्री राजा, इत्यादि सबकी दुर्बछताहीकी शोभा है॥ ४४ ॥ 


परिक्षीणः कश्रित्स्पृहयति यवानां प्रसृतये 
स पश्चात्सपूर्ण कलयति धरिजी तृणसमाम्‌ ॥ 
अतश्ानेकान्त्याह्ररुलबुतयार्थेंषु धनिना- 
मवस्था वस्तूनि प्रथयतिं च सड्लोचयतिं च ॥४५॥ 
( सं०टी० ) परिक्षीणेति। कश्रित्युरुप: क्षीणः सन्यवानां अस्ृतये तुपाय 
स्पृहयतिं रुपृहां करोंति स॒ एवं पश्चादग्रे लक्ष्म्या संपूर्ण: सन्निम्ां धरित्री 
ठणसमां गणयतति अतो घनिनामनिकांत्यादेकरिपतेरमावादवस्था अर्थेपु ग्रयो- 
जनेपु गुरुलशुतया वस्तूनि प्रथयाति संकीचयति च यदा काछेनावस्थाया 
गुरु्खे भवति तदा ग्ुरुखमेवेच्छति यदाच तस्या लघुल॑ भवति तदा छघुल- 
भेवांगीकरोति एवं कालूपरत्वेनावस्थामेदी भवति ॥ ४७ ॥ 
(भा०टी०) जब कोई परिक्षीण अर्थात्‌ निर्षव अवस्थामें हो- 
दा हैं तब एक पूसर जबकी इच्छा करताहँ और वही-मनुष्य जब 


नीतिशतकम्‌ । २७ 


सम्पूर्ण संपन्न अर्थात्‌ वनिक अवस्थामें होजावाहे वब पृथ्वीको तण 
समान गिनता है इस कारण यही. दोनों चंचल अवस्था पुरुपको 
गुरु ओर लघु बनाती है और वरतुओंकोमी फैलावी और 
समेटती हैं ॥ ४५॥ 


राजन्दुघ॒क्षसि यादि क्षितिधेनुमेनां 

तैनाद वत्समिव लोकममुं पुपाण॥ 
तस्मिश्व सम्यगनिशं परिपोष्यमाणे 
नानाफलेः फलाते कल्पलतेव भ्ािः॥४६॥ 


| जी ० आप 


( तं०दी० ) राजन्निति | हे राजद ! यय्येनां क्षितिपेद्ुं दुधुक्षसि दीरघु- 
मिच्छप्ति तेन कारणेनाशाधुनेम प्रजालोर्क वत्सामिव पुषाण पोपयेतति तस्मि- 
चुलोके वत्से सम्यकर्परिपोष्यमाणे सतीर्य भूमिः कल्पलतेवानिशं सावेकार 
नानाफडे; फरुति फर् ददाति ॥ 2६ ॥ 

( भा० टी० ) हे राजा! जो पथ्वीरुपी पेनुफो दुह्म चाहते हो 
बछरेंके समान पभजालोकोंकी पोपण करो जब यह प्रजारुपी बछडा 
अच्छी भांतिसे निरन्तर पोषाजायगा तब कल्पलतांके तुल्य पथ्वीं 
अनेक प्रकारंके फूल देगी ॥ ४६ ॥ 


सत्यातृता च परुषा प्रियवादिनी च 
दिखना दयालुरापे चार्थपरा वदान्या ॥ 
नित्यव्यया प्रचुरनित्यधनागमा च- 
वेश्याड्रनेव इृपनीतिस्नेकहूपा ॥ ४७॥ 
विद्या कीर्तिः पालन ब्राह्मणानां 

दांन॑ भोगो मित्रसंरक्षणं च॥ . 
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श्८ भतृहरिविराचितम्‌ । 


येपामेते पड्गुणा न प्रवृत्ताः 
को<थेस्तेषां पाथिवोपाश्रयेण ॥ ४८ ॥ 

( सं०टी० ) सत्येति । कुत्नचिदव्ययं सर्वत्र वक्तव्यम । कुजवित्तत्या 
सत्यवेन जनता अनुखेन/परुषा का्िन्येन,मुदुवादिनी मधुरभाषणेन,हिंखा 
पहंसया, दयालु। ऋपाछुतेन, अयपरायग्रदणेन, वदान्या दाहुत्वेन नित्य- 
व्यया, यस्य यत्रियमित॑ तेन पछुर नित्य घनानामागमन यस्यां ताहबीं 
एवं नृपते राज्ञों नीति; करतव्यतानेकरूपा यया वारांगना वेश्या नानावेपान्‌ 
करोति तथा नीत्तिरपि नानारूपा भवतिं ॥ ४७ ॥ ४८ ॥ 

( भा०दी० ) कही सत्य कहीं असत्यवादिनी कहीं कठोर कहीं 
प्रियभाषिणी कहीं हिंसाकरनेवाली कहीं दयाल़ कहीं ठोगी कहीं 
उदार कहीं नित्यप्नति बहुतसा हृब्य उठानिवाली और कहीं बहुत 
ही संचय करनेवाली यह राजनीति वेश्याकी नाई अनेकरुपसे 
रहती है ॥ ४७॥ 

( भा दी० ) विद्या,कीति बाह्मणोंका पालन,दाव,गैग और 
मित्रोंकी रक्षा, जिनमें ये गुण सम्पादन न हुये तिन्‍्हें राजाकी 
भेवाका क्‍या फूल हैँ ॥ 9८ ॥ 


यद्धाज निनभालपहलिखितं स्तोक महद्वा धन 
तत्प्ाप्नोति मरुस्थलेपि नितरां मेरो ततो नाधिकम्‌ ॥ 
तद्ीरो भव वित्तवत्सु क्ृपणां वृत्ति वथा माकृथाः 
कूपे पश्य पयोनिधावपि वो ग्रह्माति तुल्यं जलम॥४९॥ 
त्वमेव चातकाथारोशसीति केषां न गोचरः ॥ 
'किमम्भोदवरास्माक॑ कारपण्योक्तिः प्रतीक्ष्यते ॥ ५०॥ - - 


नीतिशवकम्‌ । २९ 


हरे चातक सावधानमनसा मित्र क्षण शयता- 

मम्भोदा बहवो वसन्ति गगने सर्वेपि नेताहशाः ॥ 

केचिट्षप्टिभिराद्रयन्ति वसुधां गजेन्ति केचिदृथा 

य॑ य॑ परयसि तस्य तस्य पुरतो मा गूहि दीन॑ वच॥५१॥ 

अथ दुर्जननिन्दा ॥ 
अकरुणत्वमकारणविग्रहः 
परधने परयोपिति च्‌ स्पृह्य ॥ 
सुजनवन्धुजनेप्वसहिष्णुता 
प्रकृतिसिद्धमिंदं हिं दुरात्मनाम॥ «२ ॥ 
दुर्जनः परिहतेव्यों विद्या भूपितो5पि सन्‌ ॥ 
मणिनालब्क़ृतः सर्प किमसो न भयहुरः॥ ५४ ॥ 

( सं० टी० ) यदित्ति । धात्रा ब्रह्मणा यत्रिजे स्वकीयें भालपंद्े 
स्तोकमल्प॑ महृद्भ्‌हु धन लिखित॑ तदिव पुरुष; मरुस्थले निर्जेलदेश मेरी 
च्‌ सुबर्णीद्रो नितररा निश्चयेन ममोति अतस्लं धीरो भव वित्तवस्तु द्रव्या- 
व्येपु कृपणां दीनां वृत्ति वर्तन॑ जीवन वा ब्था मा कथा; मा कुरु | अन्न 
इृष्टांतः । पश्य कूपे अबवा पयोनिधों समुद्रें घट; तुल्ये यावत्ममा्णं जरूँ 
गृहाति ॥ ४९॥७०॥ ५२ ॥ ५० ॥ ५३ ॥ 

( भा० टी० ) बिधाताने जो अपने ललाठमें लिखदिया हे 
किवित्‌ धन अथवा बहुत चाहै मारवाढकी भूमिमेंश्ी जाय बैंठे 
उसे वह निरन्तर भाप्त होगा उससे अधिक सुमेरुपरभी जानेंसे न 
मिलेगा इसालिये बैये धरो ओर धनवार्लॉंके निकट वृथा याचना व 
करो क्योंकि देखो कूप और समुद्र घठा समानही जल ग्रहण 


करता है॥ ४९ ॥ 


३० प्षतृहरिविरचितस्‌ । 
(भा० टी० ) तुमभी मुझ पपीहाके आधार हो हैं श्रेष्ठ मेष 
यह बात किसपर नहीं प्रसिद् है अब तुल्न हमारी दौववाका 
कया पेँठ[ देखते हो ॥ ७५० ॥ 


(भा० टी० ) भरे चातक सावधान मनसे क्षणमात्र हमारी 
बात सन की मेघ आकाशर्म बहतसे है परन्तु सब एसे नहां 
कितने तो वर्षाकर पृथ्वीकों पूर्ण कर देंते हैं और कितने वथाही 
गजके चले जते हैं हे मित्र इसलिये निसजिसको तू देखें उसीके 
आगे दीनतांके वाक्य मत कृह ॥ ७१ ॥ 


(भा० टी० ) करुणा न करना ओर अकारण विग्रह 
अथोत लढाई करना पराये धन ओर स्रीकी सवेदा इच्छा रखना 


अपने कुठुम्ब ओर मित्रकी व सहना यह बातें दुषठनवॉकी स्वात[- 
विक सिद्ध हैं ॥ ५२ ॥ 


( भा० टी० ) दु्नन यद्यपि विद्यावानत्ती हो तोशी परि- 
त्यागहीके योग्य होता है जैसे मणिसे भ्पित सर्प क्या भ्यद्भूर 
नहीं होता ॥ ५३ ॥ 


जाड्॑ द्वीमति गण्यते ब्रतरुचों दम्भः शुचों केतव 

शरे निप्वणता सुनो विमतिता देन्य प्रियालापिनि ॥ 

तेजस्विन्यवलिप्तता झुखरता वक्तर्यशक्तिः स्थिरे 

तत्को नाम गुणो भवेत्स गुणिनां यो दुननेनांड्ित॥५७॥ 

लोभश्रेदगरुणेन कि पिश्ञुनता यथ्यस्ति कि पातके 

सत्य चेत्तपसा च कि शुच्ि मनो यघ्यस्ति तीर्थेन किम॥ 
| 


नीतिशतकम | ३१ 


सौजन्य॑ यदिं कि गुणेः स्वमृहिमा यद्यस्ति कि मंडनेः 
सद्धिद्या यदि कि जनेरपयशो यद्यस्ति कि मृत्युना ५५॥ 
शशी दिवसधूसरो गछितयोवना कामिनी 
सरो विगतवारिजं सुखमनक्षरं स्वाकृतेः ॥ 
प्रभर्धनपरायणः सततदुर्गतः सजनों 
नृपाड्रणगतः खो मनसि सप्त शल्यानि में ॥ «६॥ 
(सं० टी० ) जाव्यमिति। गुणिन; ग्रणो यो हुर्जनेनॉकित। स को 
नाम भवेत्‌ नास्त्येव तत्कथम्‌ हीमति लज्जावाति पुरुषे जाड्य॑ मौर्य 
स्थापयंति, प्रतरुचो सुघ्ुप्रतधारके दंभो गंण्यते, शुच्ौ शुविमति केतर्व 
प्रतारणम, शूरे निर्चुणता निर्दथत्तम, मुनो मौनवाति विमतिता प्रज्ञाराहित्यस्‌ 
वक्तुमशक्ति;, प्रियालापिनि प्रियवक्तरि देन्‍्ये दारिद्रयं, तेजस्विन्यवलिप्तता, 
वक्तारे मुखरता वाचालता, स्थिरे पुरुष अशक्ति; एवं सर्वेष्वपि गुणेषु 
दोषारोपी हुजने; क्रियते एवं हुननेनांकितों न निदितः इस्थं शुणी नास्ति 
॥ ७४ ॥ ७० ॥ ०६ ॥ 

( भा० टी० ) छजावान्पुरुषकी शिथ्िल, ब्रतधारीको दंभी, 
प्वित्रकी कपदी, श्रकी निरदेयी, सीप्रेको मुख, त्रियकहनेवा 
हेको दीन.तेजस्वीको गर्वीला, वक्ताको बकवादी, ओर स्थिरचि- 
: क्षवालेकी आलसी कहंते हैं इससे यह जानपडता है की गुणियोंमें 
कौन ऐसा गुण कि जिससे दुजेनोने कलंक नहीं लगाया ॥ ५४ ॥ 

(भा० टी० ) छोभ जिसमें हे. फिर उसमें और अपगुण 

क्या चाहिये जो कुटिल है उसे और पातक करनेकी क्‍या 
आवश्यकता है संत्यवक्ताकों तपका क्‍या प्रयोजन है जिसका 
मन शुद्ध है उसे तीर्थकरनेंसे क्या अधिक फूल होगा, जो सजन 


३२ भर्तृहरिविरचितम्‌ । 
है उन्हे मित्र और कुट्म्वकी क्या कमी है; यशीपुरुषोंकी यशसे 
बढके क्या भूषण है सद्दिद्यावढेकी और दूजे धनकी क्‍या 
अपेक्षा है, जिसका सवेत्न अपजस हे उसे मृत्यु पानेसे क्‍या 
अधिक होगा ॥ ५० ॥ 

( भा० टी० ) दिवका मलीन चन्द्रमा, योवनहीन ज्ली, विनाक 
मलका सरोवर सुन्दर रूपवाला मूर्ख, पनवाच्‌ कपण, सजन द्रिद्ठी 
ओर राजसत्नामं खल ये सातों हमारे हृदयमें कॉटेकी नाई गढते हूँ 

न कश्रिच्ण्डकोपानामात्मीयों नाम भूछुनाम्‌॥ 

होतारमपि जुह्यान॑ स्पृष्टो दृहाते पावकः ॥ ५७॥ 

( सं० दी० ) नेति । चंडकोपानामुग्रार्णां भूभुजां राज्ञां कश्विदात्मीय; 
औत्यहों न भवति यथा पावको$पिहतारं देमकर्तारमपि जुद्धान॑ होमसमये5पि 
स्पृष्ठः सन्‍्दद्यति ॥ ७७ ॥ 

( भा० टी० )प्रचण्ठक्रोधवाले राजोंका कोई मित्र नहीं जेंसे 
होमकरनेवालेकोशी अभि छूजाय तो जलाही देता है ॥ ५७ ॥ 


मोनान्सूकः प्रवचनपटुश्वाटुलो जरपको वा 
चृष्टः पार्थ वसाते च तदा दूरतश्वाप्रगल्भः ॥ 
क्षान्त्या भीरुयोंदे न सहते आयज्ों नाभिजातः ॥ 
सेवाधर्मः परमगहनो योगिनामप्यगम्यः ॥ «८ ॥ 
( रं०टी० ) मोनेतिं | यदा सेवकेन मौन घृ्त तदा मूक: अवचनपढु- 
अच्चाडुो  वाचालो5थवा जरुपकः यर्किचिद्दद॒ति पाखें स्थित) सन्धृष्ठई 
हरदा भांति तदाधप्रगह्म; क्षांतिः क्षमा घृता चेद्वीरमयमीतों यदि न 


नीतिशतकमू । ३३ 


सहते तदा नाभिजातों मू्खोंप्परयोजकः एवं प्रायशः सेवाधम; परमगहइन॥ 
कठिनो योगिनाप्यगम्य३ कर्तुमशक्य; ॥ ७८ ॥ 


( भा? ठी० ) मोनरहनेंसे गूंगा, वक्ता होनेंसे वातुल, और 
बकवादी, समीय होनेसे ढीट दूर रहनेंसे मर्ख, क्षमा करनेते 
कादर ओर नसहंनेसे कुलहीन कहलाता है तालर्य यह है कि 
सेवाधम परम कठिन है योगियोंकी भी अगम्य है ॥ ७५८ ॥ 


उद्भासिताखिठ्ललस्य वि श्ुडखलस्य 
प्राग्गातविस्तृतनिजाधमकमबृत्तेः ॥ 
'दैवादवाप्तविभवस्य गुणद्विपोस्य 
नीचस्य गोचरगतेः सुखमास्यते केः ॥ ५९ ॥ 
आरम्भगु्वी क्षयिणी ऋ्मेण 
रष्वी पुरा वृद्धिमती च पश्चात्‌ ॥ 
.दिनस्थ पूवोछेपराद्व॑मिन्ना 
छायेव मेत्री खठसजनानाम्‌ ॥ ६९ ॥ 
म्रममीनसजनातां तृणजलसंतोषविदहितवृत्तीनास्‌ ॥ 
लुब्धकधीवरपिशुना निष्कारणवेरिणो जगांते॥६१॥ 
इति दुर्जनन निन्दा । अथ सुजन प्रशंसा । 
वाश्छा सजनसक़से परण॒पे भीतिगेरो नम्नता 
विद्यायां व्यसन स्वयोषिति रातिकोंकापवादाहुय॒म॥ 
भक्तिः शूढ्िनि शफिरात्मदमने संसगेमाक्तिः सल्े- 
व्वेते येषु वसंति निर्मेल्ग॒ुणास्तेभ्यो नरेभ्यो नम॥६२॥ 


+ 
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३१९ भ्रतृहरिविरचितम्‌ । 


विपदि पेयंमथाभ्युदये क्षमा 

सदसि वाकपटुता युधि विक्रमः ॥ 

यशसि चामिरुविव्येसन अ॒तो 

प्रकृतितिद्धमिदं हि महात्मनाम्‌॥ ६३ ।॥ 

(सै०दी ०)४द्भासितेति । नीचस्प क्षुद्रजनस्य गोचरगंते! उमीपवर्तिमि: 

पुरुषकि: सुखमास्यते उपविश्यते कथंभूततस्य नीचस्प उद्भासिताखिलखलस्य 
उद्धासित३ प्रकश्षेक_ता अखिछा। समसस्‍्ता; खा येन सलत्व॑ प्रकटीक्षर्त पुनः 
आक पूर्व जाता इदानीं विस्तृता निजा स्वकीयाघमेकर्मणां दृत्तिन एवं 
सतिदिवादद्श्वशात्माप्तों विभवी येन पुनः कर्थभूतस्य गणान्‌ सहुणान द्वेटीति 
गुणद्विद तस्प गुणद्विष एंचश्रूलगुणस्थ समभीपे कैरपि सुखेन नेव उपवेह 
दाक्यत अथवा सुख आप्यत्ते ॥ ५९ ॥ ६० ॥ ६१॥ ६२५ ॥ ६३ ॥ 


(आ०टी०) भवेक खढेंकी प्रकाश करनेवाढ] निरंकुश कि 
जिसके प्वेजन्पके मंद अधम कमे उदय हो रहे हैं और देवकरके 
धनन्नी उसे प्राप्त है और गुणोंसे द्वेप करनेवाला ऐसे गीचके देश 
रहकर किसने सुख पाया है ॥ ५९ ॥ 


( भा० टी०) भारंभमें बहुत लंबी चोढी फीर ऋमते पूर्वार् 
दोपहरकी छायाके समान खडोंकी मेत्री क्षण क्षण घटती जाती 
है और सज्वनोंकी मैत्री पहिले बहुत किंचित्‌ फिर क्रमहीकरम 
परादे दोपहरकी छायांके नाई प्रतिक्षण बढती जाती है ॥ ६० ॥ 

( भा० टी० ) हरिण मछली. ओर सन तुण जढ-और 
संतोष करके अपनी जीविका करतेहँ. पर व्याध धीषर और 
कुटिललोग बिना प्रयोजनही इनसे संसारमें वैर रखतेहे ॥ ६१ ॥ 


नीतिशतकस । ड्५ 


(भा० टी ०) सजनोंकी सत्संगकी वांछा, पराये गुणसे प्रीति, 
बड़े छोगेंसे नम्रता, विद्यामें व्यसन, अपनीही स्रीसे रात, छोक 
निंदासे भय, महेश्वरमें भक्ति, आत्माके दमनकी शक्ति और खलके 
संगका त्याग ये निर्मल गुण जिन पुरुषोंमें हैं तिन्हें हम नमस्कार 
करते हैं ॥ ६२ ॥ 

(भा० टी० ) विपत्तिमें थैये, ऐश्वर्येमें क्षमा, सभाके मध्य 
वातोमें चतुराई, संग्राममें प्राक्रम, अपने यशमें रुचि ओर शा्नमें 
व्यसन ये बातें महात्माओमें स्वाभाविक सिद्ध होती हैं ॥ ६३ १ 


प्रदान प्रच्छन्न॑ गृहमुपगते सम्भमविधिः 

प्रिय कृत्वा मोन॑ सदसि कथन चाप्युपकृतेः ॥ 
अनुत्सेको लक्ष्म्यां निशभिभवसाराः परकथाः 

सतां केनोदिएं विषमम्सिधारात्रतमिद्स ॥ ६७ ॥ 
करे डाष्यस्त्यागः शिरसि गुरुपादप्रणयिता 

मुखे सत्या वाणी विजयि शुजयोवीयंमतुलूम ॥ 
हूदि स्वस्था वृत्तिः शतमधिगतेकत्रतफर्ल 
_विनाप्पेश्वेंण प्रकृतिमहतां मंडनमिद्स्‌ ॥ ६५ ॥ 
 संपत्सु महतां चित्त भवत्युत्पठकोीमलम्‌ ॥ 
आपत्सु च महाशैलशिलछासंवातककेशम्‌ ॥ ६६ ॥ 


(.सं० दी० ) अदानमिति । प्रदान अकर्षेण यद्दत्तं तच्छन्नमाच्छादित॑, 
गुहमुपगतस्य संभ्रमविधि। आदरविधि;, प्रिय कुला मोनस्‌ एकस्य प्रिय 
ऊत॑ चेन्न वदति, सदा सभायामुपक्ृतेरेकेनोपकार।  कृतस्तस्थ कथन 
'करोति, लक्ष्म्यां सत्यामनुत्तेको5गव।,, परस्य सत्कथा निरमिभवसाराह 


३६ भ्तृहरिविरचितम । 
निन्दारहिताः निरवरधिकर्तव्याः इद॑ श्रतमसिधारावत्तकठिन सर्ता केनीपदिएं 
न केनापि अय॑ सतां. स्वाभाविकों गुण: ॥ ६४ ॥ ६० ॥ ६६ ॥ 

( भा० टी० ) दानकी गुप्त रखना,अपने घर आये हुए पुरुपका 
सत्कार करना,पराया भला कर मोन रहना,डूसरेके किये हुये उपका- 
रो सप्मामें वर्णन करना,धन पाकर गे न करना,ओर पराई च चॉमे 
उसके निरादरकी बात वचाकर कहना,पह वरवारकी पाराके समाद 
कठिन बद सत्युरुषोंको किसने उपदेश किया है ॥ ६४ ॥ 

( भा०टी० ) हाथ दानसे मरतक बडे लोगोंके पैर पढनेंसे,मुखस 
सत्यवीलनेसे,शेनों भुना अतुल प्राक्रमसे,हृदय स्वच्छ वत्तिसे,कान 
शासश्वणसे; बढाईके योग्य होते हैं ओर यही सत्युरुषोंके बिना 
डेशर्यकेती भूषण है ॥ ६६ ॥ 

( भा० ट्ी० ) संपत्तिमें महात्मा छोगोका चित्र कमलेश 
कोमल रहता है ओर आपत्तिमें परंदकी बढ़ी शिलाकी तुल्य कठिन 
हो जाता है ॥ ६६ ॥ 


संतप्तायासे संस्थितस्य पयसो नामापि न ज्ञायते 
मक्ताकारतया तदेव नलिनीपत्रस्थितं राजेते ॥ 
स्वात्यां सागरशुक्तिमध्यपतितं तन्‍्मौक्तिक॑ जायते 
आयेणाधममध्यमोत्तमण॒णा संसगंतो देहिनाम्‌ ॥ ६७ ॥ 
यश्रीणयेत्सुचरितेः पितरं स पुत्रो 
यद्भतुरेव हितामिच्छाते तत्कलञम्‌ ॥ 
तन्मिज्रमापदि खुखे च समक्रिये य- 
देतत्र्य जगाते पुण्यक्ृतो भन्ते ॥ ६८॥ 


नीतिशतकस | ३७ 


एको देवः केशवों वा शिवो वा 

एक॑ मित्र श्रृपतिवों यतिवों ॥ 

एको वासः पत्तने वा बने वीं 

एका नारी सुन्दरी वा दरी वा ॥ ६९॥ 

६ सं० शे० ) संतत्तेति । एकमेव ज्ू तत्तंदरगतोइ्नेकग्रणं भवाति 
लख्था। संत्ततायस्ि संत्ततते छोदे क्षित्तं चेत्रयसों नामापि न ज्ञायते अभाव 
शव, तदेव जरूँ नलिनीपत्रे स्थित मुक्ताकारतया राजतेः तदेवें जर्ू स्वाती- 
महानक्षत्रे भेघात्सागरे पतितम तंदापि शुक्तिकामध्यगर्त चेन्मुक्ताफर्ल 
जायते एवं प्रायेण प्रयश। पुरुषस्योत्तममध्यमाधमगुणा। संप्गेतों जा- 

यन्‍्ते ॥ ६७ ॥ ६८ ॥ ६९ ॥ 

( भा० टी० ) तप्रलेहिपर जलकी बूँद पढनेंसे उसका नामभी 
नहीं रहता वही बूंद कमलके पत्रपर पढनेंसे मोतीके सह शोमित 
डहोताहै फिर पही बैँद स्वावी नक्षत्रंम समुद्रकी सीपमें पढनेंसे 
साक्षात्‌ मोती हो जाता है इससे यह सिद्ध हुआ कि प्रायः अधम 
सध्यम और उत्तम गुण सँसगे ( संग ) हीसे होता है ॥ ६७ ॥ 

( भा०टी०) जो अपने चरित्रोंसे अपने पिताको प्रतत्ष रक्खे 
'झेसा पुत्र, जो अपने पतिका निरंतर हित चाहै ऐसी स्नी, और जो 
आपत्ति और सुख दोनोंमें समान भाव रक्खे ऐसा मित्र, जगवर्म 
यह तीनों पुण्यवानहीकी मिलते हैं ॥ ६८ ॥ 

( ज्ञा० टी० ) एकदेवकी महण किया चांहिये केशव हो वा 
आिव, एक मित्र किया चाहिये राजा हो वा तपर्वी, एक जगह 
चसा चाहिये तगर हो वा वन, ओर एक सुंदरीद्धींसे भीति हो वा 
ऋदरा ( गृहा ) से ॥ ६९ ॥ 


८ भतृहरिविराचितस्‌ । 


नम्नत्वेनोत्रमन्तः परगुणकथनेः स्वान्‌ गुणानरुयापयल्तः 

स्वाथांन्‌ सम्पादयन्तों विततप्रियतरारम्भयत्नाःपरार्थ ॥ 

क्षान्त्येवाक्षेपरुक्षाक्षरमुखर्सुखान्‌ ढुर्ननात्‌ दूपयन्तः 

सन्तःसाश्रय॑चर्या जगाते वहुमताः कस्य नाभ्यचनीया+9० 
इति सुजनभशंसा ॥ 


भवन्ति नम्नाल्तरवः फलोह़मे- 
नेवांबुमिश्वीरि विछम्बिनों बनाः॥ 
अजुद्धताः सतूउरुपाः सदाद्धाभः 
स्वभाव एवेष प्रोपकारिणाम्‌ ॥ ७१ ॥ 
ओज अंतेनेव न कुण्डलेन दानेन पाणिन तु कड्रणेन ॥ 
विभाति कायः करुणापराणां परोपकारेनेतु चंदनेन॥७२॥ 
पापान्निवार॒यति योजयते हिताय 
युह्म॑ च गूहति जु॒गान्‌ प्रकटीकरोते ॥ 
आपहूत च न जहांते ददांति काले 
सन्मिज्र॒लक्षणमिद प्रवदन्ति सन्‍्तः॥ ७३॥ 

( सँ० दी० ) नम्नेति । नम्नल्ेनोन्नमन्त उच्चा म्ान्या भवन्ति, स्वान्‌ 
स्वकीयान्‌ गुणान्‌ परेषां शुणानां कर्यनें। सह रूथापयतः कर्थयतः स्वास्‌ 
शुणान्‌ स्वयं न वदृति परेषां ग्रणावुवादाः क्रियन्ते तैरेव असेग्रेन स्वगरु- 
णाजुवर्णन॑ क्रियते इति कृत्वा स्वार्थात्‌ संपादयन्तः, परस्यारें विततता; 
विस्व॒ता; प्रियत्तराश्वारम्भाः कर्माणि यत्राश्र येषां ते, दुर्जनात क्षांत्येव 

व दूषयंतः आश्चर्येण सहिता साश्चर्या गतियेषां तथामृता. जगति 


नहुमता मान्या; सन्त: कर्य नाभ्यचेनीयाः पूज्या न भव॑ति । एवंभूता+ 
उत्तः स्वेदां पूज्या एवेति भाव; ॥ ७० | ७२॥ ७२॥ ७३॥ 


वीतिशतकस्‌ | ३९ 


( ज्ञा० टी० ) नम्रतासे ऊंचे होंते हैं ओर परगुणकथन कर- 
नेसे अपना गुण असिद्ध करते हैं और निरंतर विस्तारपूर्वक परकार्य 
फरनेसे अपना कार्य संपादन करते हैं और विन्दक दुशेंकी अपनी 
क्षमाहीसे दृषिव करते हैं ऐप्ते आश्वर्य आचरणवाछे बहुमाननी- 
य संत लोग जगतमें किसके पूजनीय नहीं हैं ॥ ७० ॥ 

( भा० टी० ) जेंसे फल होनेसे वृक्ष नम्र होते हैं, जेंसे नवीन 
जल क्षरनेसे मेघ भ्षमिपर झुकजाते हैं वेसे ही सत्पुरुष्ती संपत्ति 
पायके उद्धव नहीं होंते किंतु नवते हैं अथाव परोपकारी जीवोका 
यही स्वभ्ावही है ॥ ७१ ॥ ह 

(भा० टी० ) कानकी शोभा शास्रशवणसे है कुंडल पहिर- 
नेंसे नहीं, हाथकी शोभा दान करनेसे हे कछुण पहिरेसे नहीं, 

. करुणामय जनोंके देहकी शोभा प्रोपकार करनेंसे हे कुछ चंदन 
लगानेंसे वहीं ॥ ७२ ॥ 

( भा० टी० ) मित्रकी पाप करनेसे वर्णित करे ओर उसके 
हितकी बात उसे उपदेश करे, उसकी गुप्त वावकी छिपावे, 
गुणोंकों प्रयठ करे, आर्पीत्तिकालमें साथ व छोडे और समय पंडे- 
प्र यथा शक्ति द्व्यभी दे यह अच्छे मिन्रोंका रक्षण संतोनें 
कहा है ॥ ७३ ॥ | 

पद्माकरं दिनकरो विकर्चाकरशोते 

चन्द्रो विकाशयाति केर्वचक्रवालम्‌ ॥ 
नाभ्यर्थितो जलपरोथ्पे जल ददाति 

सन्तः स्वयं परहिते सुकृतामियोगाः ॥ ७४॥ 


५ 
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( ६० दी० ) पद्माकरेति | पद्माकर॑ सूर्यविकाशिकमछानां सम्मदार्य 
दिनकरो विकसित करोंति तथेंव चंद्रो राजितविकासिकेरवचकवा् पञ्म- 
समुदाय विकसित करोति एवं जठथरों मेधीध्मार्थितः सन्‌ जे ददाति 
यत; संत; स्व परदिते सुक्ृतामियोगा अग्रार्थिता। संतः स्वयं परदितें 
कुरवन्ति तेपां स्वभाव एवायम्‌ ॥ ७४ ॥ 

(भा० टी० ) सर्य बिना थाचे स्वतः कमलके समुहकों 
विकासित करता है, चंद्रमा बिना यावे कुमुदके समृहकों भफूछित 
करता है और मेघ॒विना याचनाकिये सष्टिय जल देता है ऐसेही 
संतनन विनामाचेहि पराय्रे हितकें हेतु आपसे आप उद्योग 
करते हैं ॥ ७४ ॥ 

एके सत्पुरुषाःपरार्थवटकाः स्वार्थ प्रित्यज्य ये 
सामान्यास्तु पराथ्थमुद्यमभ्ृतः स्वार्थाविरोधेन ये ॥ 
तेंईमी मानुपराक्षसाः परहित॑ स्वार्थाय निन्नन्ति ये 

ये निम्न॑ति निरथ्थक परहितं ते के न जानीमहे॥७०५ ॥ 

( से० दी? ) एक इत्ति। स्वाय परित्यज्य पराथघठका;। परकार्य 
कुवीति ते सत्युरुषा।, स्वार्थस्याविरोधेनादी स्वकार्य कला पश्चात्तरकार्य 
ये क्ु्व॑ति ते सामान्या भव्यमा$, ये स्वार्याय परहित॑ निन्नन्ति ते अभी 
माहंपेपु राक्षत्राः कनिष्ठा$, तु पुनरिति निश्चयेनर ये निरश्क परदित निन्न॑ति 
ते के न जानीमद तेपां छक्षणं न ज्ायत्ते | ७० ॥ 

( भा० टी० ) सत्युरुप वे हैं जो अपना अथ छोढ दूसेरेके 
कार्यकों साधते हैं, सामान्यपुरुष वे हैँ जो अपने और पराथे दोनों 
कार्यकों साधन करते हैं, और मनुष्योमि राक्षस वे पुरुष हैं जो अपने 
हितके अथ परागे कार्यकों नष्ट करते हैं, और जो व्यर्थ पराये 

कामकी शनि करते हब कैसे पुरुष हू उन्हे हम नहीं जानते छ्फ्‌ 


नीदिशतकम्‌ | ५१ 


क्षेरेणात्मगतोद्काय हि गुणा द्त्ताशुरा तेईखिलाः 
क्षरे तापमवेक्ष्य तेन पयसा ब्वात्मा कृशानो हुतः ॥ 
: गन्तुं पावकसुन्मनस्तद्भवदृष्ठा तु मित्रापद 
युक्त तेन जलेन शाम्यति सतां मेत्री पुनस्त्वीहशी॥ ७६ 
(६ सं० दी० ) क्षीरेणेति । पुरा पूर्व क्षीरेण दुग्धेन आत्मगतायोद्काया- 
खिला; सर्वे गुणा हि निश्चयेन दत्ता अत उभयोभेन्री जाता तदन॑तर॑ तेन 
पयसोदकेन क्षीरे दुग्घे तापमवेक्ष्य हृष्टठा आत्मा स्वदेहः कुशानों हुतः दुग्पे 
सत्तेडन्तर्गत जले ज्वछृति तदनंत्तर॑ स्वमिन्रेण जलेन मद्य धर्मात्मा ऋूशा नो 
हुतः तेहोइमपि पत्तिष्यामीति वुद्धचा मिन्नापद॑ दृष्टा तस्क्षीरं॑ पावकक गेंतुमु- 
नमन उत्कण्ठितम्भवत्‌ पुनरपि तत्‌ फ्वीर॑ जलन प्रोक्षित सच्छाम्पाति एत- 
चुक्तमवितम्‌ यत; सर्ता मैन्नीगुणास्तातशा एवं भवन्ति ॥ ७६ ॥ 

( भा० टी०) दूधेमं जब जल मिला तो उस दृधने अपना सब 
गुण ओर रूप अपने जलरूपी मित्रकों दें दिया फ़िर दूर्घमें ताप 
देखकर जलने अपना शरीर अभिमें होमदिया अंर्थात्‌ जल गया 
फिर दूधनेशी मित्रकी इस आपत्तिको देखकर अभि गिरना चाहा 
फिर जंलके छीटे पाके अपने मित्रको आया जान ठंढा हो बेठ 

' गया सो उचित ही है क्योंकि सत्युरुषोंकी मैत्री ऐसीही होती है॥ 
इतः स्वृपिति केशवः कुछमितस्तदीयद्विषा- 
मितश्व॑ं शरणाथिनः शिखरिणां 835 ॥ 
इतो5पि वडवानलः सह समस्त | 

:. रहो विंततमूर्नितं भरसह च सिन्‍्योवेषुः ॥७७॥ 

तृष्णां छिन्षि भेज क्षमां जहि मर्द पार्पेरेति मा कृथाः 

सत्य बह्मत॒याहि साधुपदवीं सेवस्व विद्वलनम्‌॥ 


४२ भर्तृहरिविरचितम्‌ । 


मान्यान्मानय विद्विषोप्यडुनय प्रस्यापय स्वान्गुणा- 
न्‍्कातें पालय दु्खिते कुरु दयामेतत्सतां क्षणम9८॥ 
मनसि वचापे काये पुण्यपीयूषपूर्णा- 
लिडदनुपकारथपाभः आणयन्तः || 
परगुणपरमाणुन्पव॑ततीकृत्य नित्य 
निनहूदिं विकसंतः सन्ति सन्‍्तः कियन्तः ॥ ७९ ॥ 
( सं० टी? ) इत इति। जहो इत्याश्वर्ये सिन्‍्धो) समुद्रस्यथ वर्षुवित्तर्त 
विस्दतगूजितं महदूरसह भर भार॑सहते। तर्कथम्‌ इत एकत्तः केशव 
स्वपिति निद्रां करोति इत एकतस्तदीयद्विपां केशवंवरिणामसुराणां कुल 
शेते एकतः शरणागताः शिखरिणः पर्वृता) पत्चिणश्र शेस्ते एकतः समस्त- 
संवर्तके: सह वड़वानलः शेते एवं विछक्षणरुप परस्प भरसई वपुरि- 


लिन | 


त्याश्वयंय ॥ ७७ ॥ ७८ ॥ ७२ ॥ 


_ ( गा ठी० ) समुद्में एकओर शेपशायी विष्णु सोदे हैं एक 
ओर विप्णुके शत्रु राक्षवका कुल रहता है, एकओर शरणार्थी 
पवैतोंकि समूह पंडे हैं और एकओर बड़वानछू प्रढयकी अभ्रि- 
सहित जलकी ओऔटाय रहा हैपरन्तु इन सबोंसे वह कुछ नहीं 
घब्राता हे इससे यह जान पढा कि समुद्रका शरीर वडा विशाल 
वलदान्‌ ओर भारसहनेवाल् है भाव यह कि सतपुरुषत्ी समु- 
इबत होते हैं ॥ ७७ ॥ 

( भा० टी०) तृष्णाका छेदन, क्षणाका सेवन, मदका त्याग, 
भपरग माँति मत करो, सत्य बोलो, सावुजनोंकी मयादा (मार्ग ) 
की भाप्त हो, पण्डिवोंका सेवन करो, मान्यजनोंकों मानों शत्रु- 


नीतिशतकम | ४३ 


ओंकोी प्रसन्ष रखो, अपने गरणोंकों प्रसिद्ध करो, अपनी 
कीतिका पालन करो ओर दुःखिओंपर दया रक्खो यही सत्पुरू- 
षोंका लक्षण हैं॥ ७८ ॥ 


(भा० टी० ) मन वाणी ओर शरीरमें पृण्यहूपी अमृतसे 
रे हुये तिभुवनकों उपकारोंसे तृत करनेवाले ओर परमाणुसरीसे: 
अल्प पराये गुणोंकी पर्वेतसा बढाके अपने हृदयमें प्रसन्न होने 
वाले कोई बिरले ही सन्त हैं ॥ ७९ ॥ 


कि तेन हेमगिरिणा रणताद्िणा वा 
यत्राश्रिताश्व तरवस्तरवल्त एवं ॥ 

मन्यामहे मलयमेव यदाश्रयेण 
कड्लोठनिबकुटना अपि चन्दनाः स्युः॥ ८०॥ 


अथ पघेयेप्रशंसा ॥ 


' ेमेहाहेंस्तुतुषुन देवा न भेजिरे भीमविषिेण भीतिम्‌ ॥ 
सुधां विनानप्रययुविरामभननिश्चिताथोद्विर्मन्तिधीराः्ट ३ 
कचिद्धमों शय्या कवचिदापि च पर्यड्भशयन 
कविच्छाकाहारः कविदपि च शाल्योदनरुचिः॥ 
कचित्कन्थाधारी कचिदपि च दिव्याम्बरधरो 
मनस्वी कार्या्थी न गणयाते दुःख न च सुखम्‌॥ ८२॥ 

 ऐश्वरयस्य विभ्रषणं सुजनता शोर्यस्थ वाक्संयमो 
ज्ञानस्योपशमः अतस्य विनयो वित्तस्थ पात्रे व्ययः ॥ 


9४ भतृहरिविरचितमू । 
अक्रोधस्तपसः क्षमा प्रभवित॒र्धमस्य निव्याजता 
सर्वेपामपि सर्वकारणामिद शीर्ू पर भ्रूषणम॥८३॥ 
निन्‍दन्तु नीतिनिषणणा यदि वा स्तुवन्तु हम 
लक्ष्मीः समाविशतु गच्छतु वा यथएस्‌ हि 
अद्यंव वा मरणमरतु अयानन्‍्तर वा 
न्याय्यात्यंथः प्रविचलन्ति पढ़ न धीराः॥ ८४॥ 

( सं० दी: ) कि तेनेति | कि तेन हेमागेरिणा मेरुणा रजताद्रिणा 
पहिमालयेन वा यताषइसपांश्रतास्तरवस्तरव एवं भवान्त नत्वात्मसद्शा। 
सुवणरुप्पयछूपा। कृता अतस्ताभ्पा के अयाजन त्तस्म्रान्मढयाद्र वह 
सन्यामदे यतोउस्थाओिता+ कैकोछनिम्बकुठजा दृक्षा आपि चंदना॥ स्युश्थे- 
दना एवं भव॑त्ति इति परोपकार; ॥<० ॥<१॥<२॥ <३॥ ८४ ॥ 

(भा० टी० ) उस सेनिके झुमेरुपर्वेततशें हमे क्या और 
चांदके कैलाससेशी क्या कि जिसके आशित वक्ष सद्या जेंसेके 
ज'ैंसेही बने रहें; हम तो मलयाचछको भेट्र मानते है कि जहाँ 
कड़ोल वीम और कुदजादि दींते वक्ष सव चन्दन होजति हैं ॥८०॥ 


( भा० ८० ) भदमील रत्न पाकर देवताओँने संतुष्ट हो 
समुदका मथना न छोड़ा और भयानक विपंसेशी भयभीत होकर 
अपने उद्योग्से न चुके विगा अमृत निकाले विश्राम न लिया 
इससे यह सिद्ध हुआ कि धीर लोग अपने निश्चित अथैकों बिना 
सिद्ध किये बीचहीमें छोडके नहीं बेठ रहते ॥ <१ ॥ 


( भा० टी० ) करी खाली भूमिपर सो रहते, कभी अच्छे 
यूलेगपर शयन करते, कन्ी साग पाद खाकि रहनाते, कभी अच्छे 
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चावलादि पदार्थोकी भोजन करते, कभी गृदढी ओढ्के दिन 
विदाते, और कभी दिव्यवश्ध॒ धारण करते हैं, मनस्वी और 
कार्यार्थी पुरुष सुखदुःख दोनोंको नहीं गिनते ॥ <२॥ 

( भा० टी० ) ऐश्वयंका प्रृपण सज्वता, शूरताकावाकू 
संयम अर्थात्‌ अभिमानके वचन व कहना, ज्ञानका शांति, शाख्र 
पृठनेका विनय, धनका पात्रको देना, वपस्याका क्रोध वे करता, 
प्रभुताका क्षमा, धर्मका निश्छलता, अन्य सब गुणोंका भूषण 
और कारण शील है ॥ <३. 

(भा० टी० ) नीवे जाननेवाले चाहे निंदा करें चाहै स्तुति; 
और हक्ष्मी चाहे घरमें बहुतसी आदें चाहे चछी जाय, प्राण 
चाहे अभी जाय चाहै कल्पांतमें; परंतु धीर छोग न्यायका मार्ग 
छोड़कर एक पग भी उससे बाहिर नहीं चलते ॥ <४ ॥ 

भग्माशस्यकरण्डपीडिततनोम्लनिन्द्रियस्यक्षुधा 

कृत्वाखुविवर स्वयं निपातितों नक्त झुखे भोगिनः ॥ - 
तृप्तस्तत्पिशितेन सत्वरमसो तेनेव यातः पथा 

छोकाः पहुयत देवमेव हि तर्णा वृद्धी क्षये कारणम<«ए 

पातितो5ईपि कराषातिरुत्पतत्येव कन्दुकः ॥ 

प्रायेण- साधुवृत्तानामस्थायिन्यो विपत्तयः ॥ ८६॥ 

आहुस्य हि मनुष्याणां शरीरस्थो महान्‌ रिपुः ॥ 

नार्त्युअमसमो बन्धुय कृत्वा नावसीदाति ॥ ८७ ॥ 
छिल्नोपपि रोहाते तरुश्षीणोप्युपचीयते पुनअन्दः ॥ 


इति विमृश्ंतः सन्‍्तः संतप्यन्ते न विपु्ताछोकि॥ ८८॥ 


न] भतेहरिविरचितम्‌ । 


इति घैय॑प्रशंसा । अथ देवप्रशंसा । 
नेतायस्यबृहस्पतिः प्रहरणंवर्ज स॒रा सैनिकाः 

स्व॒गगों दुगगनिअ॒हः किल हररेरावतों वारणः ॥ 

इत्येश्वयेबलान्वितो5पि बलिसिभेग्रः प्रेसैगरे 

तब्यक्तंवर्मेवदेवशरणं घिग्पिश्वथापोरुषण्‌ ॥ ८९ ॥ 
कर्मायत्त फर्लं पुंसां बुद्धि कमोनुसारिणी ॥ 

तथापि सुधिया भाव्य सुविचारयेच कुरव॑ता ॥ ९० ॥ 

खल्वाये दिवसेश्वरस्य किरणेः संतापितों मस्तके ॥ 

वास्छन्‌ देशमनातप॑ विधिवशात्तालस्थ सु गतः ॥ 
तत्राप्यस्य महाफलेन पतता भम्म सशब्दं शिरः ॥ 
प्रायो गच्छाति यत्र भाग्यरहितस्तत्रैव यांत्यापदः॥९१॥ 
शशिदिवाकरयोग्रेहपीडन गजश्ुजड्रमयोरपि वन्धनम्‌ ॥ 
पतिमतां च विलोक्य दारिद्वतां 
विधिरहो बल्वानिति मे मतिः ॥ ९२ ॥ 

( सं० ठी० ) भग्माशेति | कश्चित्तपों व्याठआहिणा घृत३ करण्डमध्ये 
निक्षिपतस्तस्य स्थिार्ति वद॒ति कर्थभृतस्प सर्पस्य भपम्नाशस्थ जहमस्मान्न 
मोक्ष्यामीति भग्रा आशा यस्य; पुनः करण्डपीडिततनो), पुनः क्षुषया 
म्हार्नेंद्रियस्प एवं जाते सति देववशात्‌ कश्रिदाखु! तन्ागत्य तत्करण्डस्य 
विवर छिद्र॑ं कृला नक्त॑ राह्रावंतः मरविष्ठ; सन्‍्भोगिनो मुखे पतितः पश्चा- 
त्तस्पास्तो; पिजितिन स॒सर्पस्तृप्तस्तेनेव छिंद्रमार्गंण घह्टियातः अतो भी 
जनाः ! यू स्वस्थास्तिष्ठत देवमहृष्टमेत्र तृणां वृद्धी क्षये च कारणमस्ति 


अच्धवस्चाचड्भविष्यति तद्॒विष्यातति || <०्‌ ॥ <६॥ <७ ॥ <८ ॥ <९ ४ 
॥ ९० ॥ ९१॥.९२ ॥ . ; | । 
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( भा०टी० )ऐसा सर्प जिसे जीवनकी आशा नहीं पिशरेंगे 
चंदरहनेसे उसका शरीर पीढित है और क्षुवांसे उसकी सब्‌ इहि- 
यां शिथिल हो रहीं हैं मूषक रातको उसपिदरेंमं छेद करके आ- 
पसे उस सर्पके मुखमें गिरा वह उस मूर्सेके मांससे तर होकर उसी 
छेदके रस्ते विकठ गया सो है लोगो देखो कि ऐसेही मनुष्योके 
क्षय ओर बूर््धिमे देवही कारण है ॥ <५॥ 

( भा० टी० ) हाथोंकी वाडनासे गिरायाभी गेंद ऊपरकोही 
उछलता है इससे यह प्रगट हुआ कि साधु आचरणवाढोंकी वि- 
पत्ति प्रायः स्थिर नहीं होदी ॥ ८६॥ 

( भा० टी० ) आहस्य मनुष्योकि शरीरमें महाश्तरु है, उ्योग 
समान दूसरा बँधु वहीं कि जिसके करनेसे दुःख वहीँ भआावा॥८७॥ 

(भा० टी० ) छादाहुआ वृक्ष फिर बढ़कर फैल जाता है, 
चंद्रमा क्षीण होकर फिर बढकर पूण हो जाता है,इसंसे विचार करने- 
वाले संत विपात्तिसे संतापको भाप्त वहीं होते ॥ <<८ ॥ 


..। 


( भा० टी० ) बृहरपात ऐसे मंत्री, वच्ध ऐसा श्र, देववाओं 
की सेना .ऐसी सेना, स्वर्ग ऐसा गृढ, ऐरावत्सा चढनेकी हाथी 
ओर तिसपर विष्णुका पूर्ण अनुग्रह तोभी ऐसे आश्यंकी सामग्री 
वाला इंद शन्रुओंसे संग्राममें हरताही रहा; इससे यह सिदू भया 
कि देवही मुख्यकर शरणके योग्य है पुरुषार्थ वथा है और 
उसको पिक्वारहि॥ 4९॥. 

:( भा० टी० ) ग्रद्यपि पुरुषोंको फूल कर्मके अनुसार होता 


ध्रद भ्तृहरिविरचितय । 
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ह ओर बुद्धि भी कर्मके अनुसार होजाती है वोभी पण्डिवोंको 
विचारहीके काम करना चाहिये ॥ ९० ॥ 


( भा० दी० ) खल्वाद अर्थात्‌ गैजा पुरुषका मस्तक 
सूथ्येकी किरणसे जलने लगा तब वह छायाकी बांछा करताहुआ 
दवेसयोगसे तालके चक्षेके वीचे जा खड़ा हुआ वहां जातिही शीघ्र 
बढा फूल ऊपरसे गिरा उसका शिर फूटा तिस्का बठा शझूहुआ 
इससे यह सिद्ध हुआ कि अक्षागा पुरुष जहां जाताहे वहां विप- 
तिभी उसके साथ जावी है ॥ ९१ ॥ 

(भा० टी०) हाथी ओर सर्प इने दोनोंकी बन्धनमें देखते हैं 
चूद्रमा और सूर्यकी भी राहुप॒इसे पीडित देखते हैं, ओर बुद्धिया- 
नोंको द्रिद्री देखते हैं इससे हमारे मतमें विधावाही बलवान 
दीख पढता है ॥ ९२ ॥ ह 


सृजति तावदशेपगुणाकरं पुरुपरत्नमर्ुंक्रणं श्रुवर 

तदापतत्क्षणभाक़ करोतिचेद्हह कश्मपण्डितताविधे॥ 

पत्र नेव यदा करीरविटपे दोषोवसन्तस्य कि 

नोढूकोः्प्यवलोकते यूदि दिवा सूर्यस्य कि दूषणम्‌ ॥ 

धारा नैव पतान्ति चातकसुसे मेपस्य कि दूपणं 

यत्पूव विधिना छल्गाटलिखितं तन्माजितुंकः/क्षमः ॥९४॥ 
इवे देवपशंसा । 


( सं० टी० ) सजतीति। ब्रह्मा तावमयममशेषगुंणाकर॑ सर्वशुणानामु- 
सात्तिस्थर् भुवोइछंकरणमलंकारमेतारशं पुरुपरत्नं पजाति.तदपि पुरुषरत्नं 
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क्षणभ॑मि करोति चेदहद इति खेदे कष्ट यथा स्थात्तयेय विधेन्नन्मणोडप॑- 
डितत्ताउज्ञानम्‌ ॥ ९३॥ ९४॥ 

(भा? टी० ) पहिले विधाता पृरुष रलकों सब गुणोंको 
खाने और पृथ्वीका भूषण रचता है परंतु उसका शरीर क्षण- 
भगुर करते है यह बढे कष्टकी बात है और इसमें विधाताकी 
मूखता जान पडती है ॥ ९३ ॥ 


( भा० टी० ) करीरवक्षमं पत्ते नहीं लगते तो इसमें वर्सत- 
ऋतुका क्‍या दोप है घृघृपक्षी दिनमें नहीं देखता तो सूथ्येका 
इसमें क्या दोष है, और जलकी धारा जो चातकपक्षीके मुखमें 
नहीं पड़ती वो इसमें मेघका क्‍या दोष है, इससे यह जान पढ़ता 
है कि विधाताने जो प्रथम ललावमें लिखदिया है उसे मिटानिकी 
किसकी सामर्थ्य है ॥ ९४ ॥ 


अथ कर्मप्रशंसा ॥ 


नमस्यामो देवान्नन हतविधेस्तेषषि वशगा 
विधिव॑न्दः सोडपि प्रतिनियतकर्मेंक्फलद ॥ 

फर्लं कर्मायत्तं किममरगणेः किच विधिना 
नमस्तत्कमंभ्यों विधिरापे न येभ्यःप्रभवति॥ ९५ ॥ 
ब्रह्मा येन कुठालवत्रियमितो बल्लाण्डभाण्डोदरे 
विष्णुयेन दरशावतारगहने क्षिप्ती महांसडुटे ॥ 

रुद्ो येन कपालपाणिपुटके भिक्षाटन कारितः 
सूर्यों आम्याति नित्यमेव गगने तस्मे नमः कर्मणे९६ 


७० भतृहरिविरचितम्‌ । 


नेवाकृतिःफलति नेव कु न शूर्लि 

विद्यापि नेव न च यत्रक्ृतापि सेवा॥ 

भाग्यानि पूरव॑तपसा खलु सथ्चितानि 

काले फ्लन्ति पुरुषस्य यथेव वृक्षाः ॥ ९७॥ 
बने रणे शव॒जलाग्रिमध्ये महाणेवे पर्वतमस्तके वा 
मुप्तेप्रमत्तंविषमस्थितंवारक्षन्तिपुण्यानिपुराकृतानि ॥ 


( सं० दी० ) नम्स्थाम इति । देवानिद्रादीवय॑ नमस्थामों 
नप्तस्कुम; तह तेईपे इतविधेवशगा अहृष्टापीना! स्वातंत्येण फर्ले 
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दातुमशक्ता अथ विधिवेद्य। सोंइपि अतिनियर्त यत्तम तस्पेकस्प फर्ल दू- 
दातिं नलन्यफ् दातुं शक्तः फर् तावत्कमायर्त कमाधीन॑ यदि चेत्तहँ 
अमरेः अह्टेन विधिना च किमतस्तत्कर्मभ्यों नम; येभ्यों विधिरापे न 
अभवाते ॥ ९० | ९६॥ ९७॥॥ ९< ॥ 

( भा०टी० )देववाओंको हम नमस्कार करते हैं प्रन्तु उन- 
को विधातांके वशर्म देखते हैं इसलिये विधाताकी वमस्कार करते 
हैं पर विधातात्ी हमारो पूरे निश्चित कर्मके अनुसार फल देवा है 
फ़्रि जब फुल और विधाता दोनों कर्मके आधीन हैं तो देवता 
ओर विधावासे क्या काम है इस कारणसे कर्महीकी नमस्कार है 
क्यों कि विधादाकाती सामथ्ये जिसपर नहीं चछता ॥ ९५ ॥ 

( सा० .टी०) जिम्त कर्मने बल्लाकी कुम्हारंके समान विरेत्र 
तह्नांढ रचनाके हेतु बनाया, ओर विष्णकी वारंबार दश अवतार 
अहण करनेके सकटमें ढात्म ओर रूदकी कपाड हाथमें छेकर 
गिश्षा बंग्विक कष्॒ठ मे रक्‍्खा ओर सूर्यकी आकाशम नित ऋमण 
चकर्म ढाछ्य उस कमेंकी प्रणाम है ॥ ५६ ॥ 


नीतिशतकम । ॥30% | 


_ (भा? टी० ) पररुषकी सुंदर आछति कुछ फ़ल नहीं देती 
ओर न उत्तम कुछ, शील, विद्या, और बडे यंत्रर्ते कीहुईं सेवा्ी 
फूल नहीं देती एक पुर्व॑तप्रस्पाके संचित किये हुये भाग्यही मन 
प्योकी. समयसमयपर वक्षेके तुल्य फल देते हैं ॥ ९७॥ 


( भा० टी० ) वन रण शत्रु नल ओर आम्रमें समहरे पवतके 
संकटमें सोते हुए असावधान ओर विषम अवस्थामें पुरुषकी पूर्व 
जन्मके पण्यही रक्षा करते है ॥ ९५८ ॥ 


या साधू खलान्‍्करोति विदुपो सूर्खोन्हितान्द्रेषिणः 
अत्यक्षे कुरुत पराक्षमउ्रतत हालाहढ तत्क्षणात्त ॥ 
तामाराधय स॒त्कियां भगवर्ती भोऊ फल वास्छितं 
हेसाथो व्यसनेगुंणेषु विपुलेष्वास्थां वृथा मा कृथाः९९॥ 
(सं० टी० ) या साधपूनिति। या सत्तिया खलानापे साधून्करोति 
मखोत्‌ विदुष। करोति द्वेषिणों हितान्‌ करोतति परोक्ष भत्यक्ष॑ करोत्ति हा- 
लाइलं अमृतं करोत्ति तां सक्तियाँ भगवतीमाराधय यदि वांछित फर् भो- 
कुमिच्छसि देसाधो! विपुलेषु भुणेषु. व्यसन; ओऔतिमिरास्थां इया भा 
कथा; सत्त्कियाँ विना केवलेगुणेन किवित्फलस अथवा विपरीतमस्मिन्‍्मी- 
हाब्यो शुणेष्वास्था वृथा मा कृथा/मा कुरु सक्तियाँ भगवततीमाराधय सक्तियां 
विनास्मिन्युगे फेल न भवति कर्यंभूर्तां सक्तियां या साधून्खलानू विदुषो 
मखान्दितान्‌ द्वेंषिणोउमूत्त हालाहल कुरुते ॥ ९९३ ४. 


(भा० टी० ) जो सत्किया सलोंको साधुता देती है, और 
-“मु्खोंकोी पंडिवता, शत्रुओंकी मित्रता गुप्तविषयोंकी पगट और दि- 
घको अमृत करदेवी है उस सत्क्रियारूपी - भगंवतीकी - आरापनो 


७२ भ्तेहरिविरचितम । 


करो है साथों] यदि वांछित फल भोगा चाही वो कष्ट और हठसे 
हुतसे गुणोंके साधनमें वृथा शर्म न करो ॥ ९९ ॥ 
गुणवदगुणवद्धा कुबेता कार्यमादो 
प्रिणतिखधायों यत्रतः पण्डितेन ॥ 
अतिरभसक्षताना कमगामाधतत्त 
भंवात हृदयदाही शल्यतुल्या विपाका१०० ॥ 
( छं० दी० ) ग्रणेत्ि । गुणवहुणयुत्तमथवा5गुणवक्ताय क्ुवेता कतु- 
पमच्छता पॉडितंन विवेकिनादों पूवमव यत्रत; पयत्रात्‌ कार्यस्याकायस्थ 
वा परिणति। परिणाम; अवधायों विचारणीया सर्व कार्यजातं शुभोदर्क 
वीक्ष्यारम्भणीयमिति भाव; | अन्यथा अतिरभसेन सहसा छृतानां कर्मर्णा 
विपाकः फर्॑ आविपत्तेः मरणपर्यत हृद्यदाही शल्यतुल्यों भवति॥ १००॥ 
( भा० ठी० ) कोई कार्य योग्य हो अथवा अगोग्यहों 
प्रन्तु करनेवाले पंडितकी उसका परिणाम पहिलेसे विचार लिया 
चाहिये विना विचारि अतिशीघ्रतासे काम कियेका फूठ मरण 
पर्यन्त हृदयकी केटकके समान दाहता है ॥ १०० ॥ 
स्थाल्यां वैदूयेमय्यां पचति च॑ लघु चंदनेरिपनोंपे 
सौवणेंटोडूलाग्रेविलिखति वसुधामकंमूलस्य हेतोः ॥ 
छित्ता कपूरसंडालातिमेह कुरुते कोहवाणां समंता- 
त्माप्येमांकमभरूमिनचरति मनुजोयर्तपोमदभाग्यः ३ ० १॥ 
( सं5 टी० ) स्थाल्यामिति। मनुजों मनुष्यः इमांकर्ममर्ति आप्य 
यरतपः ख्थमनिष्ठों सक्तियांँ न चरति स मंदभाग्यः स्वहित्त न जानाति | 
है अन्र हृष्ठात। | यथा पेंदूयमण्यां रत्नसचितायां खसुवणस्थाल्यां लशुन अए-7_7-+-+-... उन स्थाल्यल्शुन चेदन- 
१ तिलकणानिति पाठान्तरम्‌ । 


नीतिशतकम्‌ । ड़ 
कांहेः पचति पाक॑करोति यथा सुवर्णमयैल्ञोगलाग्रेहलाग्रेवंसुधां पृथ्वी 
विजिखति श्ञार्मे झुद्धां करोति किमर्थमर्कप्ूलस्थ हेतोरकैबृज्षाणों रोपणाये 
कपूरखंडान्‌ कपूरदृक्षार्‌ छित्त्ता तंत्र समंतात्‌ कोद्रवाणां इतिमावरणं कुरुते 
तथेमा भ्रम पाष्य तपस्त्यक्ता विषयभोगा भुंके ॥ २०९ ॥ 

( भा० टी० ) वह पुरुष मानों मरकतमणिके बरतनमें 
छरूशुनकों चंदनके इंधनसे पकाता है और खेतमें सोनेका हल 
चलाकर आँक वृक्षकोीं वोता है ओर कप्रके टुकड़े ढोंकि काटकर 
कोदोके चारों ओर दंडवार बनाता है जो मंदभागी मनुष्य इस 
कर्मनमिमें आके तप नहीं करता ॥ ३०१ ॥ 

मज्जत्वम्भसि यातु मेरुशिखरं शत्रअयत्वाहवे 

वाणिज्य कृपिसेषनादिसकला विद्याः कछाः शिक्षतु ॥ 

आकाश विपुलं प्रयातु खगवत्कृत्वा प्रयत्न॑ पर 

नाभाव्य भवतीहकर्मवशतो भाव्यस्यनाशःकुत॥ १०२॥ 

( स्॑० दी० ) मज्जत्विति | अंभसि मज्तु, मेरुशिखरं यातु, आहवे 
सुद्दे शब्नत्‌ जयठु, वाणिज्यक्पिसेवनादिसकला विद्या; कलाश्व शिक्षतु 
अभ्यास करोंतु, विपुल पृष्कठमाकादं यातु गच्छतु खगवत्‌ पक्षिवत्‌) 
शताहश नानाविध॑परसुत्कृ्ट अयले रऊृतापि इद छीके कर्मवशतो 
यदमभाव्य॑ तन्न भवातेि, भवितव्य॑ भवत्येव भाव्यस्थ नाव) छुत+ .अयर्ल 
विनापि भवत्ति ॥ १०२॥ | 

( भा? टी० ) चहि समुद्रमें डूबो चांहे सुमेरेके शिरपर चढ 
जावो चाहे पोरसंग्राममें शत्रुओंकी जीतो चाहे और वनिज खेती 
जेबा आदि विद्याकी नागा का करों ओर आकाशममें पक्षीके 
समान बंडे यवसे उडे फिरो पर अनहोनी नहीं होती और जो 
ऋमेबश होनी है सो नहीं टढ़ती ॥ १०२॥ 


च्न्ज 


७ क्षतृहरिविरचितस्‌ । 


/ भीम वन॑ भंवति तस्य पुर कया प्रधान... 
सवों जनः सुजनंतासपयाति तस्य॥ . 
कृत्स्नांचे भूम॑वति सन्निष्रित्रयूण.. . , 
यस्यास्ति पूव॑ंसुकृत॑ विपुर्ल नरस्य॥ १०३५ 

(सं० शै० ) भीम वनमिति ॥ यस्य नरस्य पूर्व सुझृत विपुंल पुष्कले भवाति . 


' तस्प भीम वेने प्रधान ओई पुरंभंवाति) सवों जनो हुर्जनोडपि सुजनतां याति, 


कृत्ला समग्रा भूं। संत उत्तमा निधयो रत्नानेव त पूर्ण भवति ॥१०३॥ 
( भा*टी० ) भयानक बन उस पुंरु्षके लियि्‌ अच्छा नगर 
हो जाता है और सब जन उसके मित्र होजाते हैं ओर सम्पूर्ण 
पृथ्वी उसके विकट, रलोंसे पूर्ण होजाती है जिस पुरुषका पूर्व 
जन्मका बहुतसा पुण्य है.॥ ३०३ ॥ - ' 

..  अथप्रत्वन्तरेछोका। 

: को ढांभो गुणिसड्भमः किमसुस॑ प्रज्ञेतरेः सद्भतिः 
की शरो विनितेन्टियः पियतम का पमंतत्वे शतः | 

. के झरों विजितेन्द्रियः प्रियतमा कालुबता कि धन ॥ 

विद्या कि सुखमग्रवासंगमन राज्य किमाज्ञाफलं॥१ ०8॥ 
गीलिताइुसुपस्यद द्रु गताह मनार्वनः ॥|। 
मूत्ति वा स्वोकस्य शीयंते वन एवं वा ॥ १०५ ॥ 

-( सं० दी० ) कइतें। छाभ; को ग्रुणिसंगम;, असुर्ख कि आज्ञांदितरे 
मूर्खास्ते! छह संगति;, हानि; का समयच्यातिः यस्मित्‌ समये यद्वर॒य कर्त- 
व्यमेव तन्न कृत समयो गतः सैव हानि; निषुणता ज्ञातता का या धर्मतले. 
रात; भीति;, शूरः कः विजितानीन्द्रियाणे येनासौ, प्रियतमा का याजुब्रतों 
पात्रता, धर्न कि विद्या, सुर्ख किम्र्‌ अप्रवासगमन, राज्य॑ कि आज्ञाफल 

याज्ञया से झुभाशुम॑ भवाति तदेव राज्यम्‌ || १०४ ॥ १०० | 


नीतिशतकम्‌ । जब. 


(भा०टी०) लाभ क्या है गुणियोंकी सँंगति,दुःख कया मुर्खों- 
का संग, हानि क्या समयपर चूकना, निपुणता क्या धर्ममें रति 
होना, शूर कान है निसने इंद्रियोंकी वशर्में किया, स्ली कौन अ- 
च्छी है जो अनुकूल हो, धन क्या है विद्या, सुख क्या है परवासमें 
न्‌ होना, राज्य क्या है अपनी आज्ञाका चलना॥ १०४ ॥ 

( भा० टी० ) माल्वीके फूलोंके समान मनस्वी (धीर ) पृरु- 
पकी दो वत्ति होती हैं या तो सबलोगोंके मस्तकपर रहे अथवा 
बनमेंही नष्ट होजाय ॥ १०७ ॥ 

अप्रियवचनदररिद्रेः प्रियवचनाव्येः स्वृदारपरितुशेः ॥ 

परपरिवादनिवृत्तेः कचित्कविन्मंडिता वसुधा ॥ १०६॥ 

( सं० टी० ) अभियेतति । अप्रियवचनदरिद्रे; अप्रियवचनेषु द्रिद्रास्तैः 
प्रियवचनेपु आब्या: संपन्नास्ते! स्वदारेपु; परितुऐेः परापवादात्परनिंदाया 
निवृत्ता एवमादिभिगगेयुक्तः पुरुषे! क्वित्तावित्स्यले वंसुधा मंडिता 
शोभायमाना ॥ १९०६ ॥ 

( भा० ठी० ) अप्रियवचनके तो दारेद प्रियवचनोंसे संपन्न 
अपनीही स्रीसे संतुष्ठ और पराई निंदांसे रहित जो पुरुष है उनसे 
कहीं कहीं ही प्रथ्वी शोभायमान है अथोद्‌ ऐसे पुरुष सब ठोर 
नहीं होते ॥ १०६ ॥ 

कद्थितस्यापि हि पेयवृत्ते- 

ने शक्यते घेयेगुणः प्रमाइंस ॥ 
अध्ोस्सस्यापि क़तस्य वह्े 

नोधः शिखा याति कदाचिदेव ॥ १०७ ॥ 


| भद भर्तृहरिविरचितस्‌ । 


कान्ताकदाक्षविशिखा न दहन्ति यस्य 

चित्त न ४5० 2 | 

कपोन्त भ्ररिवेषयाश्र तट ः 

लोकत्र्य जयति कृत्स्मिद स. धीरः ॥ १०८॥ 

एकेनाप हि श्रेण पादाकान्त महीतरूम्‌ ॥ 

कियते भास्करेणेव प॒रिस्फुरितंतेजता ॥ १०९ ॥ 
वह्विस्तस्य जरायते जलनिधिः कुल्यायते तत्क्षणा 
न्मेरुः स्वल्पंशिकायते मृगपातिः सद्यः कुरड्यते ॥ 
व्याली माल्यगुणायते विषरसः पीयूषवर्षायते 

यस्याड्रिडसिललोकपछभतमं शील समुन्मीरृति ११०॥ 

- ( सं० टी० ) कद्थिंतेति | कद्रयिंतस्प कई आप्तत्य बैंये वृत्तिव॑र्तर् 
यस्‍्य तस्थ वेयेग्रुणः प्रमाएुँ नाश प्रापयितुं केनापि न शक्यत्ते!अन्न दृशान्तः। 
अधःकतमुखस्य वढ़े। शिखा कदाचिदृप्यधों न याति ॥१०७॥-॥ ११०॥ 

( भा० टी० )क्शित जन यदि पैयदत्तिवाछा होय वो उसकी 
पे््यवृत्तिको नहीं मिटा सक्ता जैसे प्रज्यलितअभिकों उलट देतो- 
भी ज्वाला उपरहीको रहती है नीचे नहीं जाती ॥ १०७॥ 

( भा? टी० ) स्वियोंके कठाक्षक॒पी बाण जिसके वितको नहीं 
वैषते और करोपरूपी अभिको आंच बिस्तके चित्तकों नहीं जढाती 
ओर इंद्रियोंके विषय छोमन फांसीमें ड/डकर जिसके चित्तको वहीं 
सींचते वही धीर पुरुष दीनों छोकको जीवता है॥ १०८ ॥ 

( भा? टी० )एकही अकेला शूर सारी प्थ्वीको पांव तले द 
बकर वशकर लेता है लंसे अकेला तेजस्वी सृथ्ये सुरे जगवको 
भकाशित करता है॥ १०९॥ 


नीतिशतकम | ५७ 


. (भा० टी० ) अभि उस पूरुषको जलके समान जानपढता है 
और समुद्द स्वल्प नदीसा उसके! तत्काल दीखपडता है, मेरुपवेत 
स्वल्प शिलाके तुल्य बूझपडता है, सिंह शीघ्रही उसके आंगे हिरन 
बनजातांहै सपे उसके हेत फूलकी माछासा बनणजाता है और वि- 
प्रस उस पुरुषकी अमृतकी वृष्टिके समान हो जाता है जिस परुष- 


के, 


के अंगमें समस्त जगत का मोहनेवाला शील प्रकाशमान है॥ १ १ ०॥ 


लणागुणोपषजननी जननीमिव स्वा- 
मत्यन्तशुद्धहद्यामनुवर्तमानाम ॥ 
तेजस्विनः सुखमसूनपि संत्यजन्ति 
सत्यव्रतव्यसनिनों न थुनः प्रतिज्ञाम्‌ ॥१११॥ 
इति भीभतृहरिरुत॑ नीतिशत्क समाप्तम्‌ ॥ 

( स॑० ठी० ) लज्नेति | सत्यमव प्र तदेव व्यसन येर्षां ते प्रतिशञां न 
ज््यजन्ति पुनरन्यां न क्ुवेन्ति कर॑भतां प्रतिज्ञां छब्जाय॥ ये गुणास्तेषामोधः 
समुदायस्तस्य जननी|पुनः कर्ता स्वां स्वकीर्यां जननीमिव जत्यन्तशुद्धह- 
द्यामसुवर्तमानाम्‌ अतस्तेजस्विन; सुखमसून्माणानापे त्यजन्ति ॥१११॥ 

( भा०टी० ) छजादि गुर्णोके समूहकी उत्पन्न करनेवाली औ- 
र अपनी माताके समान शुद्हदय और रंवाधीन रहनेवाली भविज्ञा- 
को तेजस्वी ओर सत्यव्तके धारण करनेवाले पुरुष नहीं छोडते पर- 
न्तु अपना प्राणभी सुखसे त्याग करदेंते हैं ॥ १११ ॥ 


इति भर्तृहरिक्रतनीविशतककी ज्ञाषादीका संपूर्णा ॥ 


अथ भरठेहरिविरचितम्‌ 
शंगारशतक्क प्रारभ्यते । 


च्च्प्य्प्फज ल््डिदस्टमत 
शम्भुस्वयंभुहरयों हरिणेक्षणानां 
येनाकिय॑नन्‍्त सतत शहकमदासाः [| 
वाचामगोचरचीरजविचिंत्रिताय 
तस्मे नमी भगवते कुसुमायुधाय ॥ १॥ 

( सं० टी० ) इदानीं शृंगारशत्क व्याख्यायत्ते। सम्यग्विचारित चेत्‌ 
परिणामे वैराग्यमेवास्ति निन्‍्दास्तुतिः स्तुतिर्निन्दा वा द्विंपपकारोइस्ति अच्च 
तावत्‌ स्तुतिनिन्दाप्रकारः स््रीर्णा शृंगारश्व नश्वर। एतयो$ सकाशात्‌ सुर्ख 
तन्नश्वर॑ परिणाम दुःखमेव एवं सति विषयिर्मिरविचार्थ बहुतर॑ स्तूयते 
सास्तुतिरादो तां विलिखति । शंभुरिति । शंम्। शिव: स्वयंभू३ ब्रह्मा हरि- 
विंष्णुरेते महाल्तः इंश्वरा येन॑ मद्नेन सतर्ते निरन्तरं ग्रहकर्मदासाः ऋता- 
स्तस्मे कुसुमायुधाय नमोस्तु वाचामगोचरांणि चरिआ्राणि तेविचित्रिताय 
नानाअकारायं ॥ १ ॥ । ह॒ ४ 
: (भा० टी०) जिसने शिव ब्ना और विष्णुकोभी स्ियोंके गृ 
हकार््य करनेंके लिये दास वना रक्खा है और विचित्रेमें चतुर 
जिसका वर्णन नही हो सकता ऐसे पृष्पायुध कामदेवकी नमस्कार है 


स्मितेन भावेन च लूजया भिया 
पराइमुसेरबेकदटाक्षवीक्षणेः ॥ 
वचोभिराष्योकल्हेन लीलया 
समस्तभावेः खल्ु वंन्धन स्लियः॥ २ ॥ 
._( सं० ठी० ) तमादो स्रीमशंसा । स्मितेनेति । स्मिततेन हास्पेन भाविन 
चित्तामिग्रायेण छृज्जया मिया भयेन पराडमुखैरद्धानि कटाक्षेण वीक्षिता- 


शृंगारशतकम । ०९ 
नि नेच्राछोकेनानि ते; वद्ोमिंः परोत्कपोसहिण्णुतेष्या तयेष्यया कलहेन॑ 
लीलयेति समस्तभावे; सलु निश्चयेन ख्रियो वन्धर्न भवन्ति ॥ २ | 

( भा० टी० ) मंद मुृस्ुुकावा, छाजित होना, मुस्॒ फेर लेना, 
अधेकराक्षेसे देखना, मंधुरवचनसे बोलना, इृष्योंसे कुछह करना 
ओर अनेक चरित्र दिखाना इन सब भ्रकारोंसे स्री बंधनरूपही है२ 

भचातुयोकुथिताक्षाः कयाक्षा 
सिग्धा वाचों ठामिताओेव हासाः ॥ 
ठीलामन्दं प्रांस्थतं च स्थितं च 


छ्ाणामंतद्पण्ण चाय धं च॥ 8 ॥ 

( सं० दी० ) आचातुर्येतिं । भ्रूवोर्यच्चातुर्य तेनाकुंचितान्यक्षीणि नेत्राणि 
येषु एवंमूता। कटाक्षा), स्तरिग्धाः ख्रेहयुक्ता वाच3) लज्जिता रज्जायुक्ता 
हंसा$ छीलेंया स्वभाविन मेंदं शने; अस्थितें प्रयाणं॑ स्थित च, स्रीणामेतें 
पदार्था भूषणमायुध॑ व भवान्ति ॥ ३ ॥ 


(भा०टी०) भौंह फेरंनेकी चतुराई,अद्धेनेत्री कटाक्ष चलाना, 
मींठी बातें नोलना, लाजित हों हेसना, लीलासे मंद मंदं चलना 
और घ॒मके खडे होजाना स्रियोंके यह सहज गण ओर शक्त 
अंथोद इन्ही भावेसि पुरुषोंकी मारती है ॥ ३॥ 

कंचित्सुश्रभंगेः कचिद्‌पि चे रुजापरिणतेः ॥ 
कबचिद्धीतित्रस्तेः कवचिदापि च लीलाविछूसितेः॥ 
नवोढानामेभिवेदनकमलेनेंत्रचालितेः ॥ 


रुफुरब्रीठाब्जानां प्रकरपरिपूर्णा इंव हशः॥ ४ ॥ 
( सं ही० ) कविदिति | अथमसंगतानां नवो्दानां वदनान्येव कम- 
हीनि ते+ नेत्रचलितेः नेत्राणि चलितानि चश्चदानिं येष्रु ते, स्फुरन्ीका- 
ब्जानां प्रकर; समुदायस्तेन पारिपूर्णा इव दृष्टयों भंवन्ति | वदनानि कमा- 


६० भर्तृहरिविरचितम्‌ । 


नीव तेएठ नेन्नचलितानि त एव भअ्रमरास्ते! पू्णानि दृश्यन्ते कर्यमूतैवदनेः 
कचित्‌ सुअूमंगेप्नमंगाश्वलनानि येपु तेः कचिकृजया विरितिः शोमिति१४ 

( भा? टी०) किसी समय सुंदर भौंहसे कटाक्ष करता, करी 
लण्णसे शोभायमान दिखाई पढता कभी भयसे भीतें होता और 
कश्ी लीलाहीसे विलासोंकों धारण करता है इसभांति नेतरेसि शो- 
सित नवीन स्रियोंका जो मुखकमल है उससे दृष्टि ऐसी व्याप्त हो 
रहीहे जैसे नीलकमलके समहरें ॥ ४ ॥ 


व चन्द्रविकासि पड़जपरीहासक्षमे छोचने 
वर्णः स्वणेमपाकरिष्णुरालिनीनिष्णुः कचानाशयः ॥ 
वक्षोनाविभकुम्भसंभमहरो गुर्वी नितृंबस्थली . 
वायां हारि च माहव युवतिषु स्वाभाविक मंडनं ॥ «५ ॥ 
( सं० ठी० ) वक्रमिति | वक्र॑ चन्द्रविकासि चन्द्रवद्नतुल॑ शोभायमार्ने 
च, पंकजानां परीहास; विकसन॑ तस्‍्तमे छोचने, वण; कारनित; स्वर्ण सु- 
वर्णमपाकरिप्णु/ सुवर्णतोईपिकः, कचानां केशानां चयः समुदायोडलिनीं 
अमर्री जिष्णु॥, वक्षीजो स्तनों इभस्थ गजस्य कुम्मी गंडस्थलं तस्य संभ्रम: 
शीभा तस्य हरो कठिनी,गुवी प्रथुछा नितम्बस्थली पश्चास्कटिप्रदेश: मा्देव 
वार्चा वचनानां हारि अत्त्यन्तकोमछानि घचनानि, एते पदाथी: श्रुवत्तिपु 
स्वाभाविक स्वभावैनेव मण्डन॑ भर्वान्त ॥ ५ ॥ 

( भा? टी० ) चंद्रमाका फीका करनेवाला मुख, कमलके 
हँसनेवाला ने, सुवर्णकी दमकको मंद करनेवाली देहकि कांति, 
भारोके पुजकी जीत॑नेवाले केश, गजमस्तककी शोत्ा हरलेवाले 
स्तन और विशाल भारी दोनों नितंद और मन कोमलवाणी हरने- 
वाली ये सब ब्ियोमे स्वाभाविक क्षपण हैं ॥ ५ ॥ 


शंगारशतकम्‌ । ६१ 


स्मितं किसिद्धक्ते सरलत्रलो दृष्टिविभवः 

परिष्यंदो वाचामभिनवविल्सोक्तिसरसः ॥ 

गतीनामारम्भः किसलयितलीलापरिकरः 

स्पृश॑त्यास्तारुण्यं किमिह न हि रम्यं मृगहशः॥ ६॥ 

( सं० दी० ) स्मितमिति | तारुण्य॑ स्पृशन्त्या भूगहद। किमपि किचि- 
दापि इह रम्प नहि अपि तु सव्वे रम्यमेवास्ति, तत्कि वक्के किचित्त्मितम- 
स्प॑ हास्य) सरलस्तरलश्व॑ंचलो दशोरविंभव: सामथ्य विछासेन दर्शनशक्ति३ 
आमिनवा विलासोक्तिस्तया सरसः मधुरः वाचां वचनानां परिष्यन्दः वक्त- 
व्यता, गतीनां गमनानामारम्भः किसलयित्तल्लीछापरिकरः किसकया नवपक्- 
वा अत्यन्तमृद्वस्तद्वन्मृदु शनि दुगमनमित्यर्थ: ॥ ६ ॥ 

( भा० टी० ) मंद मुसुकुरावाहुआ मुख, सीपे ओर चंचल 
इृष्टिपात करना, नये नये विछास उक्तिसे सरस बात करना, 
लीलांसे कमलके समान मंद मंद गतिसे गमनका आरंभ करना, 
युवा अवस्था चढतेही क्या क्‍या सुंदर हाव भाव स्ियोमें नहीं 
उत्पन्न होंते ॥ ६ ॥ 

द्रष्व्येषु किमुत्तमं मगहसशां प्रेमग्रसन्न सुर्ख 

घ्रातव्येष्वापे कि तदास्यपवनः आव्येषु कि तद्चः ॥ 

कि स्वायेषु तदोष्ठपल्लवरसः स्प्ृइ्येष॒ कि तत्ततु 

ध्येय कि नवयोवन सुदूदयेः सर्वेत्र तद्गिभ्रमः ॥ ७ ॥ 

( सृं० ठी० ) द्रष्टन्येष्विति । सुहृदयेरासक्तचित्तेः द्रष्टव्येषु किमुत्तमं 
द्रष्ण्य म्ृगहशा अम्णा अत्या ससन्न सुख, प्रातव्यषुकिस॒त्तम तदास्यपवन$, 
आदव्येषु किमुत्तम॑ तदच; स्वाग्रेषु कि तस्या ओछठपल्नवस्प रसः स्पृरयेषु 


कि तस्यास्तनु; ध्येय॑ कि तस्या नवयीवरन)- सर्वत्र सर्वदों विश्रमी 
विछास) स्मरणीयः ॥ ७ ॥ 


६२ भतृहरिविरचितस । 


( भा० टी० ) रप्तिकोके देखने योग्य वर्तुओंगें उत्तम वस्तु 
क्‍या है मृगनयनी वायकॉका नेमसे प्रसन्नवदन, सूंबनेकी वरतुमें 
उनके मुखकी भ्ञाफ, सुनने मधुरवाणी, स्वादिक बरतु्में उनके 
अधरपहवका रस, स्परीकी व॒स्तुमें उनका शरीर, और ध्याव 


०.६० ०. प 


करनेंके योग्य उनका योवन और विलास है ॥ ७ ॥ 
एताः स्वल्द्वठ्यसंहतिमेिखलो त्थ- 
झड़ारनू पुरवाह्ृतरानहस्यः ॥ 
कुरवेन्ति कस्य न मनो विवर्श तरुण्यो 
वित्रस्तमुग्धहरिणीसह्शेः कठाक्षेः ॥ ८ ॥ 

६ सं० टी० ) एता इति | एत्तास्तरुण्यः कठाज्े/ कस्य मनो विवर्श 
स्वाधीनं न कुवीन्त अपितु स्वेस्य कुवैत्येव |: कर्यभूता। । स्प्तल॑ति 
बब्दायमानानि वलयाने मेंसलाश्व तेषां संहत्तिसतत उत्वितों झड्लारो 
झणत्कारस्तेन सदहैतावशानिे नूपुराणि तेषां रवाच्छव्दादाहतता जिता। 
राजइंसानां खरियो यामिस्ता;, कर्यभृतेः कटाज्े।। विज्वस्ता भयभीता मुग्धा 
इरिण्यस्तारां यथा पक्षणाने तर्पच्दे) ॥ <॥| 

( भा० टी०) ऐसी स्रियां जिनके चंचढछ केंकर्णोके शुरू 
शुदरधघटिका ( कॉदनी ) की ध्वनि और नूपुरके झनकारने राजहंसिं- 
पे पे रा आ ७० 20 2 ३७ 
पाक चाल जात लिया हैं वे तरुणी मेडका हारणीक समान 
नैतपात कर किसके मनकी विवश नहीं करती ॥ ८॥ 


्द ऊुकुमपडुकलड्ितदेहा ० जि च गौरपयोधरकम्पितहारा २ 
हारा ॥ 


पा 2 डे के न वशीकुरुते झुवि रामा॥९। .. 
हक सा ) कडमे पयोघसे । कंकुमस्य पँकः कंदमस्तेन करूंकितों देह 
“या; या, गोरी पयोषरी स्तनो ताम्यां कंपितो दरो यस्या: सा चूपु- 


शृगारशतकमू । ६३ 
राण्येव हंसास्ते रणाति शब्दायमानानि पद्मानि यरया। सा, एवंसता रामा 
स्री भुवि के पुरुष न वशीकुरुते अपितु सर्वानापि ॥ ९ ॥ 
( भा० टी० ) केशर ओर चंदनसे जिसका देह शोंमित है 
'गेरे स्तनोपर हार झूमता है और चरणकमलें हँससे नूपुर बोलते 
है ऐसी सुंदर द्वियां इस पृथ्वीपर किस पुरुषका मन नहीं मोह लेवी९ 


नू्न हि ते कषिवरा विपरीतबोधा 

ये नित्यमाहुरबछा इति कामिनीनाम्‌ ॥ 
याभिर्विोरूतरतारकदृशिपाते 

शक्रादयो5पि विजितास्त्ववलाः कर्थ ताः॥१०॥ 
नूनसाज्ञाकरस्तस्याः सुझ्चुवी मकरध्वजः ॥ 
यतस्तत्नेत्रसंचारसूचितेषु प्रव्तेते ॥ ११॥ 

( सं० टी० ) नूनमिति | ते कविवरा) तत्तवविचारश्रष्ठा। नूर्न निश्चयेन 
विपरीतबीधा; विपरीतज्ञात्ताराः ये कामिनीनामब॒क्ा इति नित्यमाहु 
वर्दीति | याभि; कामिनीमिरतिशयेन विलोछतरास्तारका येषामेवंभूत्तहेष्ट 
पांते; भेकण; शक्रादयो5पि जिता। तु इति निश्चयेन कर्थ ता अबढा३ 
प्रोक्ता।॥ १० ॥ ९१ ॥ 

.. (भा०टी०) वे अेठ कवि निश्चित उलदी समुझवाले हैं 
, जिन्होंने स्रियोंका नाम अब॒छा रखा है। जिनकी चंचछ 
पुतलियोंकि कदाक्षेत्र इन्द्रादिकशी हार मानतेंहें भठा कहो 
तो वे अबला कैसे है ॥ १०॥ | 
( भा० टी० ) कार्पदेव विश्वय करके स्रियोंका आज्ञाकारी 
| सेवक है; क्यों कि जिसे वह आखोंसे सैनकर देती है उसी पुरुष- 
| को वह दबालेती है ॥ ११.॥ 


६४ भतृहरिविरचितम्‌ । 


केशाः संयमिनः श्रुतेरापि प्र पाएं गते लोचने 

अन्तवेक्रमपि स्वृभावशुचिभिः कौरण द्विनानां गणेः ॥ 

मुक्तानां सतताबिवासरुचिर वक्षोजकुम्भद्रय- 

मित्थ॑ तन्वि वषुः प्रशांतमापि तैक्षेर्म करोत्येव नः१२॥। 

मग्षे धाउुष्कता केयमपूर्वो त्वयि हृश्यते ॥ 

यथा हरसि चेतांसि गरुणेख ने सायकेः ॥ १३॥ 

सात प्रंदीपे सत्यभो सत्सु ताराग्वीन्दुषु ॥ 

विना में सगशावाक्ष्या तमोभूतमिद जगत्‌॥ १४॥ क्‍ 

( सं० टी० ) केशा इति। केशाः संयमिन आता बद्धाई। छोचने ' 
श्रुते। कर्णस्थापि पर पार॑ आंत गते, स्वभविनेव शुचिमिः शुद्धेट्विजानां 
दंतानां गंणेरन्तवेक् कीण व्यापं, सुक्ताफलानां सततमधिवासों वसतिस्तया 
रुचिरं शोभायमान वक्षोजो स्तनी तावेव कुंभी तयोद्वेय, हे तस्वि इत्यमुक्त-' 


ऐ 


अकरिण ते तब वषु। प्रशांतमपि नोउस्माक क्षेभ॑ करोत्येव॥१९॥ १३॥१०॥ 


( भा० टी० ) केश संय्ी है अथोत्‌ सुगंधित वेलयुत , कँ- 
पीसे संवारे, नेत्र दोनों श्विके पार होगए हैं अथोद कानोंतक 
अत्यन्त विशाल है, मुख अन्तरसे सहजही शुचि अथोद विमल 
. है और द्विजोंके समहसे भरे अथौत्‌ दांवोंकी पदक्तिके किरणसे 
चमफते, ओर दोनो स्तनकलश युक्ताका वास निरंतर अथोत्‌ मो- 
तियोंकी गालासे शोधित हैं; हेखी सुक्ष्मांगि तेरा शरीर शांतस्वह- 
पत्ती है अथोतर संयमी नियमी भ्रुति वेदका पारगामी शुचि पवित्र 
'द्विज माह्ण ओर मुक्त विरक्त पुरुष इनसे युक्त है, पर मुझे तो 
अनुरागही उत्पन्न करता है॥ १६५॥ .. 


शुंगारशतकम्‌ । ६६ 


[० कक 


( भां० टी० ) हेसुंदारे तेरी यह पनुषविद्यागें कुशछ॒ता विचि- 
जे देख पढ़ती है जो चिच्की गुण अर्थात्‌ भत्यंचा वा चतराई- 
हींसे वीधती है बाणसे नहीं ॥ १३ ॥ 

( भा० टी० ) दीपक अभी तरे सू्थे और चंद्रमा ये सब हैं 


5 आस शी 


प्रतु एक मसृगनयनों सर विना मुझ सव्‌ जंग अधरा ह॥ १४ ॥ 
यद्त्तः स्तनभार एप तरले नेत्रे चले भ्रूत॒ले 

रामान्वेषु तदोष्ठपकवमिदं कुर्न्वतु नाम व्यथाम ॥ 

सोभाग्याक्षरपड़िरेव लिखिता पुष्पायुधेन स्वयं 

मध्यस्थापि करोति तापमधिक रोमावली केन सा३७ 
गुरुणा स्तनभारेण झुखचन्द्रेण भास्वता ॥ 

शनेश्वराभ्यां पादाभ्यां रेजे श्रहमयीव सा ॥१ ६॥ 

( सु० दी० ) यदिति हे कामिनि यथस्मात्‌ कारणात्‌ तव एष वृत्त३ 
वत्तुंछ; स्तनभारः तरले चंचले नेत्र चले च॑ंचलछे शुभ आूलते इृदमोष्ठपल्च- 
वमेतानि सर्वाणि अस्मांसु नाम इत्तिं निश्चयेन राग इच्छा तये।न्थेषु 
व्यथां कुर्वन्ति त्तत्कुवन्तु कुत्तः पुष्पायुधेन मदनेन स्वयं तव भाके सौभा- 
ग्याक्षरपंक्तिरिव लिखिता वर्तते अतोष5स्मार्क किमापे न चलूति- पर॑तु इय॑ 
सवादर रामावद्धा भध्यस्थाप ताप करते तत्केन कारणंन तन्न ज्ञायते १०॥ १६ 


(भा० टी० ) उन्नत स्वनके भार चंचल नेत्र ओ भूलवा 
आर राग भरे नवीन पत्तोंसे दोनो अधरप्धव वे रागसे अंधे रसि- 
के शरीरमें पीठ करें वो करें क्‍यों का्देवके हाथकी लिखी 
रे मस्तक सौभाग्यके अक्षरोंकी पंक्ति है परंतु मध्यस्थ रोमावदी 
क्यों अधिक वाप देती है तालपये यह कि उन्नत चेचल रागवान्‌ 
१ उद्धतः। ६ पैक्तिकेव । 


६६ भ्ृहरिविरचितम्‌ । 


प्रायः पीढा देताही है परन्तु मध्यस्थ बिंसका काम छुठा देंनेका 
है वह रोमावली क्‍यों अधिक पीडा देवी है अथाव्‌ विपरीत 
करती है॥ १५ ॥ 

(भा०दी० ) स्तवेंकि भारसे गुरु प्रकाशमान मुखसे चंद्र और 
दोनों चरणसे मंदगामी अरहमयसी वह ख्रीशोमा देती है अर्थात्‌ 
गरु बहस्पति मंदगामी शनि चंद्र प्रसिद्धही है इन ग्रहोंका नामगी 
प्रकाशित है ॥ १६॥ 

तस्याः स्तनों यदि घनो जबरन विहारि 

वक्र॑ च चार तव चित्त किमाकुछत्वम्‌ ॥ 

पुण्य॑ कुरुष्ष यदि तेषु तवास्ति वाश्छा 
पुण्येविंना न हि भवन्ति समीडितार्थाः ॥ १७॥ 


( स॑० टी० ) तस्था इतिं | है चित्त! तस्था। स्तनी घनो कठिनी त- 
थाच जघने विहारि क्रीडायोग्यं तथा च वर्क चारु सुन्दर यदिं तहिं तव _ 
व्याकुठले किमये यदि तव बाज्छार्ति तहिं पुण्य॑ कुरुष्व समीहितायों 
अभीष्सितायो; पुण्येर्विना न भवन्ति ॥ २०७ ॥ 


(भा०टी०) जिस स्रीकि स्वन पृष्ठ और जधन विहार करने- 
योग्य हैं और मुख छुंदर है तो उन्हे देखकर हे चित्त क्‍यों व्याकुल 
होता है यदि उनमें तेरी वांछा होय तो पृण्य कर क्यों कि पृण्यविना 
मनोरथ सिद्ध नहीं होते ॥ १७॥ 

मात्सयेसत्सायें विचायकार्य- 

मायोः समयोदमिदं वदन्तु ॥ 

सेव्या नितम्बाः किल भ्ूधराणा- 

मुत स्मरस्मेरविछासिनीनाम्‌॥ १८॥ 


शृंगारशवकस्‌ । ६७ 
( सं० टी० ) मास्पर्येति | भो आयोः मात्तयमुत्ताय त्यक्खा विचार्य 
च इद समर्यादं काये वदन्तु तरिकि यादे परमार्थ चेत्तोदं प्रधराणां 
नैतम्बा; सेज्या; नो पेत्त्मरस्थ भदुनस्थ स्मेरो भरस्तेन विछासिनीर्ना 
नितमभ्वा; सेव्या इति ॥ १८ ॥ 

( भा० टी० ) हे पंडितो मत्सरता त्यागि और मर्यादासाहित 
विचार कर कहो के तो पर्वतहीके नितंब सेवने योग्य है के का« 
भमंदेवकी उमंगसे मुसुकर्ती विदासिनी स्रियोंके नितंबही सेवने 
योग्य हैँ नितंव पते मध्यज्ञाग और स्रियोंके करके पश्चात्‌ 
क्षायकी कहते हे ॥ १८ ॥ 


संसारेस्मिन्नसारे परिणतितरले द्वे गती पण्डितानां 
तत्त्वज्ञानावृताम्भः इतललितधियां यातुकारूः कदा- 
चित्‌ ॥ नो चेन्सुग्धाड्रनानां स्तननप॒नभराभोगस्स- 
भोगिनीनां स्थृूछोपस्थस्थलीषु स्थगितकरतलस्परं 
लोलेबतानाम॥ १९ ॥ 


मुखेन चन्द्रकान्तेन महानालेः शिरोरुहेः ॥ 
पणिभ्यां पद्मरागाश्यां रेजे रत्रमयीव सा ॥ २० ॥ 
संमोहयन्ति मदयन्ति विडम्बयान्ति 
निर्भेत्सेयन्ति रमयन्ति विषादयन्ति ॥ 
एताः प्रविश्य सद॒य॑ हूदर्य नराणां 
कि नामवामनयना न समाचरान्तिें ॥ २१ ॥ 
( सं०टी०) संसारे इति | अस्मिन्ससारे पण्डितानां दे गती स्त+ अत- 
स्तचज्ञानेनेवामतोदकेन प्छुता तीक्ष्णा धीर्येपामेवभूतः काछ॒॥ कदाचिय्यातु 


६८ भतृहरिविरचितम्‌ । 
गच्छतु ऐका गेति;) नोंचेत्ताई स्तनजघनयोभ॑रस्तरिमित्‌ भोग: संभोगों 
यास्तां तासों सुग्धाड़नानां स्थृूोपस्थस्थछीपु भरूमिप स्थमितः करतल- 
स्प्स्तास्मित लोलानां सदष्णानामृंथतानां तासां संगेन काछो यात्ियं 
गतिद्वितीया ॥ १६९ ॥ २० ॥ २१ ॥ 
( भा० टी० )यह असार संसार जिसकी अंत अवस्था अवि- 
3 से 3 कप [> 2 ७ ५ आय क्त्वज्ञा 
चंचल है उसमें पंडितोंके हेतु दोही सुलभ गति हैं के वो दत्त्वज्ञा- 
नरूपी अगृतरसमें खानकरनेवाली जिनकी निर्मल बुद्धि है उनका 
काले अच्छा व्यतीत होता है अथवा सुंदरकामिनी पुष्ठस्तव और 
जपनसें भोगमें सुखदाई जो ख्री उनके शरीरपरं हाथ दिये चंचल- 
तास्े उद्योगमें जो तप्र है उनका काल भलीभ्ञांवि व्यवीत 
हवाहै॥१९॥ जा 
(भा० टी० ) चंद्रकांत मुंख महावीर केश ओर दोनों पत्न- 
राग हाथोंसे ऐसी रॉय वह छ्वी शोभा देती है अथोद चैंदकांत: 
महानील पञ्मराग तीन प्रकारकी मणिरुप स्री शोमित होती है॥ २० 
( भा० टी० ) मोह लेती, मत्तकर देती, विदंबना कराती, डांद 
झिडकव देती, रंमण कराती ओर विरहका विषाददेती है ए ब्ियां' 
मनुष्यके सदय ह॒ृदयमें प्रवेशकरके क्या नहीं करती है ॥ २१ ॥. 
विश्रम्य विश्रम्यं बनहुभाणां छायासु तन्‍्वी 
विचचार कार्चित्‌ ॥ स्तनोत्तरीयेण करोद्धतेन 
निवारयन्ती शशिनोंगयूखांन्‌ ॥ र॑२ ॥ 
. ( सें० दी? ) अथ भोगादिलक्षणमुच्यते । विश्रम्येति । काचित्तन्वी' 
विरहिणी नर्वेहुमाणां छायासु॒ विश्रम्य विश्रमंय विचचार स्तनोत्तरीयेण: 
स्तनोपरिंवस्नेण करोड्धतेन शशिन; चंद्रस्य मयूखान्किरणात्रिवारयन्तीव २रे 


शंगारशतकम्‌ । ६९ 


( भा" टी० ) वनके वक्षोंकी छायामें विशाम लेती कोई एक 
स्री हाथत्ते अपने स्तनोंके आंचलो उठाये चंद्रभाकी किरणोंको 
३ ७ ३ अर ३, कह हल चु लत ० 
शेकती हुई जाता है। यहां रृष्णाग्रिसारका वायिका जाना २ २। 
अदशैने द्शनमाजकामा हृ्ठा परिष्वड्ध- 
रसेकलोछाः॥ आलिद्वितायां पनरायता- 

.हैयामाशास्महे विमहयोरभेदम्‌॥ २३॥ 

( सं०टै० ) अद॒शेने इति । आयताक्ष्या; म्िग्युवत्या अदर्रने दृष्टिगो- 
चरत्वाभवि द्शनमेव' द्शनमाज्न तरिभित्‌ कामों छाछसा येषां तथाभूता; 
बय॑ सम इाते शेप) | अस्तिभवेतिपरोष्पगुज्यपानोप्यस्तीतिभाष्यात्‌ । ता 
हा परिष्वद्भरसे आहिड्भनरसे एकस्मित्रेव छोछा। सतृष्णा। आयताक्ष्यां 
चुना रतिसम्य आलिड्वितायां सर््त्यां उभयोविंग्रहयोदेहयोर भेद॑ सांतत्पेने- 
कन्न स्थितिमाशास्म॒द इच्छाम/ अभिलूषितविषयत्राप्तावापि विषयेच्छा न 
'निवर्सत एंवि भाव) ॥ २३ ॥ 25 

(भा० टी० ) जबतक हम ख्रीकों वहीं देखते जबतक वो 

' देखनेहीकी इच्छा रहती है देखते हैं वव उसंते आलिंगनरसका 
सुख चाहते हैं ओर लिपटनेपर यह अभिलाषा रखते हैं कि यह 
मुगनयनी हमारे शरीरसे विछग न हो ॥ २३ ॥ 

मालती शिरसि जृम्भणोन्‍्सुखी चन्दन 
वषुषि कुंकुमान्वितम्‌ ॥ वर्क्षसि प्रियतमा 
मनोहरा स्वगे एप परिशिष्ट आगतः ॥ २४॥ 

( सं० दी० ) मालतीति । यस्य मारतीपुष्पमाका शिरसि वत्तेते की- 
हशी जुम्मणोन्समुखी विकसन्मुखी विकसिता तथा वुषि चन्दन कुंकुमेत 
युक्त तथा च वक्षति हृदये प्रियतमा मनोहरा वत्तेते तस्य स्वर्गो+वशिष्ठ 
_डवेरिततः एपोज्र आगतः अन्नापि स्वर्गमोगों भ्रवत्ति ॥ २४ ॥ 


छ७० भ्तंहरिविरचितम । 


(भा० टी० ) शीघ्र खिलनेवाली माठवीकी कि की 
माल मार्थेमें पहिनेहों, केसरयुक्त चन्दन अंग लगाये हों, और 
सन्दर प्यारी स्ियोंकी छाीसे लिपटाये हों ती यह जानो 
शेष स्वरगंका भोग यहां प्राप्त हआ है॥ २४ ॥ - 

प्राव्मामेति मनागमानितगुर्ण जाताभिलपं ततः 

सब्रडिं तदनु छुथोद्रतमनुभत्यस्तघेय पुनः ॥ 

अमादरुपहण[यावभररह'कांडा प्रसरभा तता 

नशड्डाड्विकपेणा[दकसुर्स रस्ये कुठत्ोरतम्‌॥ २५४ 

उरासे निपतितानां स्रत्तथम्मिल॒कानां 
मुकुलितनयनानां किचिदुन्भीलितानाम 
सुरतजनितखेदस्वादेगण्डस्थलीनां 
मधरमधुवधूनां भाग्यवन्तः पिबन्ति॥२६॥ 

६ सं० दी० ) ग्राडमामेति । कुलस्त्रीरत॑ रम्ये कर्थ आकू पूर्ष मामा 
इतिभनागेकवारम अमानितग्रुर्ण स्वथमेव आग्रमिष्यति इति कारणात 
जआदरां नव कृत तत। जातामिहार्ष इच्छा जाता तत+ सन्नाड़ छज्जया 
सह आगता तदत छथायतें शाथरूतया जद्यता अनु पश्चात्रत्यस्तवयं 
तच्यक्तधर्य पुन; अभ्णा आद्र। स्पृहणीयड निर्भर आदर तन रह एकान्तकी- 
छाया अगल्मा त्यक्तलजाा तते। निशकमंगविकपणेन अधिक घुस एव 
शुने; इनेः स्यक्तछज्जमितिं कारणात्‌ रम्पस ॥ २० ॥ २६ ॥ 

_ . भा०टी० ) पहिले तो नहीं करना यह मनोहर गुण उसमें 
हाफर अगभिलापा उत्तन्न होना ओर लज्जासे श्रीरकों दील देना 
देस्‍्य छोडना प्रेमरसमेंत्री घना सराहनेयोग्य एकान्च क्रीडाका 


४. ४ 


-पातुस्य (पेस्‍्वार करना फ़िर निढर हो अंग खैंचनेका अधिक 


४! 


शंगारशतकय | ऊुपु 
सुखठाभ करना इससे निश्चय जानो कि कुलखीहीकी रति 


अच्छी होती है॥ २५ ॥ 


ला हे 


( भा० टी० ) छावीपर छेदी हुईं हैं और सुगंधित केश उनके 


२ आह 
हे 
विखेरे हुए हैं, आधे बेच मंदे हुए हैं कुछ कुछ हिल रही हैं मेथुनके 


अमसे उनके गालोंपर पसीने झलक रहे हैं ऐसी स्वियोंके अधरम- 
धुको भाग्यवान्‌ ही पुरुष पान करते हैं॥ २६॥ 


आमीडितनयनानां यःसुरतरसो5चसंविद कुरुते ॥ 
मिथुनेमिथोवधारितमवितथमिदमेव कामनिवेहणम॥२७॥ 
( सं० दी० )आमीहलितेति | आईपन्मीलितनयनानां खस्री्ां यः सुरत- 
रसः अनुछ॑विद॑ सुख॑ कुरुते इदमेव कामस्य निर्वदर्ण कर्तव्य मिथुनैद्नद्दे- 
मिथ; परस्परमवधारितं ज्ञातमन्योषन्यं॑ न जानाते ॥ २७ ॥ 
( भा० टी० ) आहल्स्प भरी नेत्रवाढी सियोंकी कामसे वृष 
करना यही स्री पुरुष दोनोंका परस्पर कामपूजब हैं! २७॥ 


इृद्मनुचितमकरमच्य एुंसां ॥ 
यादिह जरास्वापि मान्मथाविकाराः॥ 
तदपि च न कृतं नितम्बिनीनां ॥ 
स्तनपतनावधि जावतं रत॑ वा॥ २८॥ 
-एतत्कामफर्ल रांके यद्योरेिक्चित्तता ॥ 
: अन्यचित्तकृते कामे शवंयोरिव सेगमः ॥२९॥ 
( सं० दठी० ) इदमेति । पु्सां यत्‌ यस्मात्‌ जरास्वापे सान्मथाह 
मदनस्य विकारा। कृता इृदमछुचित॑ कृतमक्रमश्व क्रमोषपि नेव तदाणि 


७२ भ्षतृहरिविरचितम । 
तथाच नितम्बिनीनां स्तनपतनावधि जीवित रते वान कृत इदमपि 
अलुचिर्त कृत्तम्‌ ॥ २८ ॥ २९ ॥ हे 
(भा० टी० ) यह विधाताने पुरुषों बी अनुचित और 
उलदी बात उत्पन्न की है की बुढपिमेंशी कामंका विकार भगद 
होता है ऐसाही खियोंकोभी नहीं किया कि जबलों स्वन न गिरें 


हक, 


तप्ीलों जिये और कामचेश रक्‍्खें ॥ २८ ॥ 

( भा० टी० ) स्री ओर प्रुषके समागमर्म एकचित्त होजान 
कामदेका यही मुख्य फूल है, यदि काममें दोनोंका चित्त ओर 
ठौरे रहा वो मृतकोंकासा संगम होताहे ॥ २९ ॥ 


प्रणयमधुराः प्रेमोह्ठाठा रसादठसास्तथा ॥ 
भणितिमधुरा मुग्पप्रायाः प्रकाशितसंमदाः ॥ 
अक्षतिसुभगा विश्रम्भाहोंः स्मरोद्यदायिनों ॥ 
रहसि किमपि स्वेरारापा हरन्ति मृगीदश्ञाम॥३०॥ 
आवासः क्रियतां गाज़े पापवारिंगि वारिणि ॥ 
स्तनमध्ये तरुण्या वा मनोहारिणि हारिणि ॥ ३१ ॥ 
-(सं० दी० ) अणयेति । सृगीत्शा रहसि स्वैरं ययेष्टआहापा वचनानि 
किसपि अनिवेचनीय सुख॑ कुवन्ति | क्यभ्नृताः आरूपाः । प्रणयेन औत्पा 
सधुरा: भेम्णा उह्राढाई, अतिशयरसादुरूसाः तथा भणितों रतिकूजिते 
भधुरा३ सुग्धमाया; अस्फुद। अम्रकाशिता; मकर्षेण मदा यैस्ते म्रकादित- 
संम्दा;, अक्ृत्या स्वभावेन सुभगा; सुन्दराः विश्रैभाहों विश्वासयोग्या: 
स्परस्प उदये ददतीति ते स्मरोद्यदायिन; ॥ ३० ॥ ३१ ॥ 


( भा० टी० ) छुशीलतासे मीठे प्रेमरसकी पूर्णतासे ढीढे 


शुगारशतकम्‌ । ७३ 


र्प्रसे सुखदाई सुननेमें सुंदर आनन्द प्रकाश करनेवाले सहजही 
सुढाल विश्वासके योग्य अथाद कामदेवके उदय करनेवाले ऐसे 
एकांत्मे द्वियोंके स्वच्छन्द सुभापण मनको हरण करेते हैं॥३०॥ 

( भा० टी० )पराप हरनेवाला है जल जिप्तका ऐसी शरीग- 
गाजीके तटपर वसे अथवा युवा स्लीके उस स्तनोंके मध्यमें वसे, 
जे मनको वशमें करलेत है ओर जिसपर हार पडाहुआ है ॥३१॥ 


प्रियपुरतों युवतीनां तावत्पदमातनोतु हूदि मानः ॥ 

भवति न यावच्॑द्नतरुसुरभिम घुसुनिमेकूः पवन+।३२॥ 

( सं० दी० ) प्रियेति | युवत्तीनाँं मान: अद्ंकार। तावत्पदमातनोतु 
विस्तारयतु यावत्‌ सलूयानिलो न भवत्ति इति भोगादिरक्षणम्‌ ॥ ३५ ॥ 

( भा० टी० ) गयवेवाली स्रियोंके हृदयमें यह प्रसिद्ध मान तभी 
लॉ ठहरता है जब लॉ चंदनकी सुगंध भरी मलयाचलकी स्वच्छ 
चाय नहीं चलती ॥ ३२ ॥ 

. अथ ऋतुवर्णनम्‌। तत्रादी वसन्तस्य ॥ 
परिमलभतो वाताः शाखा नवांकुरको टयो 
मधुरविरतोत्कण्ठा वाचः प्रियाः पिकपक्षिणास्‌ ॥ 
विरलसुरतस्वेदोद्ारा वधूवदनेन्द्वः 
प्रसरति मधो राज्यां जातो न कस्य ग्रणोदयः॥ ३३॥ 

( सं० थे० ) परिमलेति | परिमठभ्तः परिमलयुक्ता वाताः पवनाई 
वान्तीति शेष) । वृक्षाणां शाखा; नवांकुरकोदयः नवांकुरयुक्ताः अभवत्‌ 
पिकप्रक्षिणां प्रिया मधुरविरतोत्कण्ठा वाच; उच्चेरुत्कण्ठिता मघुरा वाच+ 
अभवन्त्‌ । विरल स्वल्पः सुरते संभोगे यः स्वेद्स्तस्योह्मों येषु तथाभूता 


छ्ट्ठ सर्तेदरितिरचितस | 


बवृवदनन्दव; अमदन | छब मो वरुन्ध असर्मत्त मर्काशिर्त साते अभवत | 
तस्य मता। राध्याँ कस्य ग्रणोदयों मंदनावमंत्री ने जादा | वरन्तस्य 
अनोदरल संवकधासाति भाव) ॥ ईे 


(भा० टी० ) सुरगंतित पवन चल रही है, उक्षीकी शासार्म 
नये पत्नोके अंकुर निकले हैं, कीकिलादि पश्चियोंकी वाणी मधुर 
युँदर उत्कंदानरी प्यारी छगती है, ओर खियोंके मुखच॑द्रपर रति- 
अमके विलग प्रस्वेद बंदके कण शोमित हैं ऐसी वर्सतऋतुकी 
शत्रिमें किस किस वस्तुम गृणकी ल्योती नहीं प्रकाश होती ३ शा 
मधुर मधुररपि कोकिछा 
कछकछेमेल्यस्य व वायुभिः ॥ 
विरहिणः प्रणिहन्ति शर्ररिणों 
वेयाद हन्त सुधापि विपायते ॥ ३४ 
( मं> दीं? ) मधुरिति | अ्॑ प्रशुवसन्तः दारीरिणापि विरदिंणे! मथुरे- 
श्प काकडाकछकछई; तथा मढयस्य वायुभ्रः साणिहांतद मारयात | सनु 
कीकिदाकठकछा मथुरा; तथा वायुरापरि त्रियकर; एमिर्मरणन घदते 
इत्यत आदइ | विपदि वियक्ताडें छुथा अमृत्तमापि विषायत विष मवाति ३४ 
(आ* टी० ) मधूुर्मथुर कीकिेक शब्द ओर मल्याचलके 
पवनसे यह चंत्रमास विरहियोंका वब करता हैँ इससे यह जान 
पृद्ठता हूं कि विपत्तिमं अमृतभी विष होाता है॥ ३४ ॥ 
आवास: किछ कीचदव दायतापाइव विछासालस 
कर्ण कीकिलकाकर्शाकरूमः स्मेरों छतामण्डपः ॥| 
ग्रोर्टी सत्कविभिः सम कतिपयेः सेव्याःसिताँशोंः कराः 
केपालित्मुखयान्त नेत्रदूदये चेत्रे विचित्रा: क्षपाः ३७ | 


शृंगारशतकमू । ७८६ 


( सं० टी० ) आवास इते | आवास; वसत्तिः किल इति आूयते वि- 
लासेन अलूसः दयितापार्खे किंचिदेव स्मेर। प्रियो भवति, कर्णे कोकिला- 
नां काकली सूक्ष्मध्वानिं। त्था कलरव; गंभीरो रव; शब्द: प्रियो भवति, 
लतामण्डपः प्रियो भवति, कतिपयेः सत्तावामि; सम गोह्ठी भिया भवाति, 
सितांशो; करा; किरणाः सेव्याः भवन्ति, एसे पदार्था; केषांचिम्रेत्नहदये 
सुखयन्ति, ये श्रवासिनस्तेषां दु|खरूपा भवन्ति, एवं चेन्रमासादो क्षय 
निशा विचित्रा भवन्ति ॥ ३० ॥ 

( भा०टी० ) किल किंचित्‌ विाससे शिथिल हो प्यारीके 
संग रहना, कानसे कोकिलाके शब्दकी कलकलछाहद सुनना और 


शा | 


चांदनीका सुख उठाना, ऐसी सामभीसे चैत्रमासकी विचित्र राते 
किसी पृण्यवानहकि हृदय ओर नेत्रोंकी सुख देवीहुई वीववी ह 
किल किपित हाव भ्ञाव उसे कहते हैं कि जहां कोप, आंसु, हे, 
भीति, ओर रुखाई यें सब भाव एकही समय होय ॥ ३५ ॥ 

पान्थस्रीविरहनलाहतिकामातन्वतती मरी 

माकन्देषु पिकाक़नाभिरधुना सोत्कण्ठमालोक्यते॥ 

अप्यत नव॒पाटलापारमद। प्राग्भारपावट्चरा 

वांति कांतिवितानतानवक्ृतः श्रीखण्डशेलानिलाः ३६॥. 

( सं० टी० ) पान्येति । अन्यत्‌ कि पेसन्ते भवति आम्रवृक्षस्थ मझरी 
पान्थस्य स्त्री तस्या विरह एवानलो5पिस्तस्मिन्नाहुतिककामातन्वती विस्ता- 
रयन्ती एवंभूता मझ्नरी पिकाड्भनामिं। सोत्कठ्मालोंक्यते | अथ व औख- 
ग्डशैल्ानिका मलयमारुता; आग्भारपाट्यरा वान्ति | कर्थश्रता।। नवा. 
चासी पाटका च तस्था; परिमछा येघु तथाभूता। । -पुनश्चे, क्ान्तेविता- 
नस्य तानव॑ छुवन्तीति तथाभूत्ता। | एताइशे वसन्‍्ते कस्योरेकण्ठाः 
न भवेत्‌ ॥ ३६ ॥ ः 

१ पारिमहप्राग्भार ड्ा्तपोठः | ह 


७ भतृहरिविरचितम्‌ । 


( भा० टी० ) बठोहियोंकी जो विरहिनी स्ियां उनकी विर- 
हार्मिमें आहुति कछा फेलातिहुई नो आमके मोर है उन्हें कोकिठा 
बंढे अभिलापसे देखती हैं, इस वसन्वकतुर्में ए नवीन परादल पृष्प- 
के मुगन्धके पुनको चुरानेवाले और विरह विस्तारकी गया करें 
वाले मलयाचलके पवनभी गमव करते हैं ॥ ३६ ॥ 

सहकारकुसुमकेसरानिकरभरामोदमूच्छितदिगस्ते ॥ 

मधुरमधुविश्ृस्मथुपे मथौ भवेत्कस्य नोत्कण्ठा ३७॥ 

( सं० कै० ) सहकारेति । कर्यमृत्त मधो। सहकारस्य कुछुमानां 
केसराणि तेपां भर; समुदायस्तस्थाम्ोदी गन्धस्तेन मूर्छिता दिगन्ता 
यस्मिन्‌ | पुन; कथभृते । मधुरं मधु प्रष्परसस्तर्मित विधुरा आप्तक्ता 
सधुपा अपरा यरिमत्‌ ॥ २७ ॥ ;ल्‍ 

(भा० दी० ) आमकी मोरकी जो केसर उत्तके समृहकी: 
सुगंध दिशाओं छायरहीं ओर मीठे मीठे मकरन्द पानकृर निसमें 
अमर उन्यत होरहे हैं ऐसे ऋतुराज वस॒न्तर्म किसे उत्कण्ठा नहीं 
होती ॥ ३७ ॥ 

अथ ओऔष्मवर्णनम्‌ । 
अच्छाच्छचन्दनरसादेकरा मृगाक्ष्यो 
धाराग्रह्णि कुसुमानि च कौमुदी च ॥ 
मन्दो मरुत्सुमनसः शुचि हम्येपृषठ 
 औष्मे मद च मदन च विवर्द्धथन्ति॥ ३८॥ 
बा ) अच्छाच्छेति | अच्छाच्छः विमलतमों यश्वन्दनरसस्ते- 
४४ कप यार ता झगाक््य: तथाच धाराणहाणे कुसुमानि व कौमुदी 


शृंगारशतकम । छछ 


चंद्रकछा, मन्दो मरुद्वबायु।, सुमनसो छता:, हम्यपृष्ठ॑ं जि एसे पदार्था: 
औप्से मद॑ च मदन॑ च विवर्द्धयन्त | ३८ ॥ 

( भा० टी० ) अति स्वच्छ चन्दनके रससे जिन स्वियों का हा- 
थ भीगा है फुहारेवाले मंद्रि, मन्द सुगन्धित पृष्ष, विकसित चांद- 
नी, सुगन्धित लता; मन्द मद पवन, और महलकी श्वेत छताये सब 
सामग्री औष्मकतुर्मे कार्मदेवके ओर मदकी बढाते हैं ॥ ३८ ॥ 


ध्जो हग्यामीदा व्यननपवनख्न्द्किरणाः 

. परामः कासारों पमतयजमरजः साधु वशदम ॥ 
शाचः सोधोत्सड्रः ग्रततु॒ वसन॑ पड़जहशो 
निदाघे तूर्ण तत्सुखमु पलभन्ते सुक्ृतिनः ॥३९॥ 

( सं०्दी० ) स्नज इति । स्रजो ह्या आमोदः) परिमछो यासां ता$ 
व्यजनस्य पवना, चन्द्रकिरणाई, परागः पुष्परज4, कासार; सरोवर) मढूल 
यज॑ चन्दन तस्थ रज, विद्वदं शुचि सीधु मर; सोधो राजसदन तस्य 
उत्सडु॥ उपारिभाग, प्रतनु कोमल, सूक्ष्म वसने, पड्कुजह॒शः कमछनयना; 
खिय;, एदेपां पदार्थानां औीष्मे सुख तर्ण शीर्घ सुकतिनो लमन्ते ॥३९॥ 

( भा० टी० ) अच्छी सुगंधित माला, पंखेका वायु, चांदनी, 
पृष्पोंका पराग, तडाग, चंदन, उज्ज्वल मद्य, श्वेत धामंकी अर्च्छा 
23....2९ ० पी. पं दि] 
उँंची छत, अच्छे मठमलसे महीन वश्ध और कमलनयती सुंदर 
स्री इत्यादिपदायेंसे गीष्मचतुमें पृण्यवान्‌ पुरुष सुख उठाते हैं ३९ 


सुधाशुम धाम ं सफुंरद्मलरश्मि शशधरः 
प्रियावक्राम्भीज मंलेयजेरनश्वातिसुरभि ॥ 


८ भतेहरिविरचितम । 


स्जो हथामोदास्तदिदूमसिर्ल रागिंगि जने 
करोत्यन्तक्षोभ न तु विपयसंसगविसुखे ॥ ४० ॥ 
अथ वर्षासमयः । 
तरुणी चैपा दीपितकामा विकसितजातापुष्प्सुगन्धि॥ 
उन्नतर्पीनपयोधरभारा प्रावृद्‌ कुरुते कस्य न हम 8%॥ - 

( सं० शै० ) सुधेति | सुधवा शु॒भ्न धाम ग्रह, स्फुरन्त। अमछा २- 
इमयः किरणा यस्थाती शशधरअन्द्र।। सियाया वक्राम्भोज॑, अतिसुरभि 
मुगन्धि मढयज रज॥, ख्त॒जो माल्यानि हु; आमेदों गन्वों यासां तता- 
सतदिदुमसखि्॑ से रागिणि जने एतेपु पदार्थेपु विषभ्रेपु रागों यस्य त- 
स्मित्‌ जने अन्ताक्षोम करोंति नतु विपयसंसर्ग॑विमुखे जमे क्षोम॑ 
करोति ॥ ४० ॥ ४१ ॥ 

( भा० टी० ) चूनांसे सपेद अच्छा उज्ज्वल धाम, निर्मल 
चांदनीका चंद्रमा, प्यारीकों मुखकमल, सुगंधित चन्दन, अच्छे 
मुगंवित पृष्पोंकी माला, ये सब वस्तु अनुरागीपुरुपोंके हृश्यमें अ- 
त्व॑त क्षोत् करते हैँ; परंतु विपयके संसर्गसे नो विमुख हैं उनके 
हंदयंम नहीं ॥ ४० ॥ 

( भा० टी०) वरुणीकि वेषबाली, कार्मदेवकी उदित करनेवा[- 
ली, जातिपुण्फके सुगंवकीं विकाश करनेवढ्ी, निसके पुष्ठ पयो- 
धरके भार उन्नत हैं ऐसी यह वपोकतु किसको नहीं हर्षित करती 
है जाती जूही छता वा जावित्ी प्रयोपर मेष और स्तनकोजी 
कहते हैं ॥ ४१ ॥ ' 

वियदुपचितमेय॑ 23 कन्दृलिन्यो 
नवकुब्नकद्म्वामोदिनों गन्धवाहाः ॥ 


शंगारशवकम्‌ | ७९. 


शिखिकुलकलकेकारावरम्या वनान्‍्ताः 
सुखिनमसुखिन वा सर्वक्त्कण्ठयन्ति ॥ ४२॥ 

( सं० टी० ) वियदिति । वियद्॒गर्न उपचिता मेघा यस्मिच्‌ तत्‌ उप- 
चितमेध॑, कंदला जाता; यास्रु ता; कन्दृढिन्यो भूमयः, नवा) कुटजा; क- 
दम्बाश्व॒ तेषामामोदी गन्‍्धी येपु ते गन्धवाह। वायव, शिखिकुझस्य 
मयूरकुछस्थ केकारावाः वाणीशब्दास्ते रम्पा वनान्‍्ता। वनदेशा।, एत्े 
प्राह्मपि मूतकाड़े सुखिनमसुंखिनं वा सर्वमुत्क॑ंठयोति मदनाविभवन 
उत्काण्टित कुबन्ति ॥ ४२ ॥ 

( भा? दी० ) मेघसे व्याप्त आकाश भोर प्रफुछ्चित पृथ्वी अ- 
थौत्‌ नये २ अंकुरोंपर ओसके जलसे पूर्ण, नवीन कुटण और क- 
इम्बके पृष्पोंके समहेंसे सुगंवित वायु, और मयूरोंकी झूंडकी 
सुन्द्रवार्णीसे रमणीय वनके प्रांत; सब सुखी और दुःखी पुरुषोंकी 
उत्कण्ठा कामदेवकी इच्छा देते हैं ॥ ४२ ॥ 

. डैपरि घन घनपटलं तियेग्गिस्योपि नतितमयूराः ॥ 

वसुधाकंदरुघवद्ा तुष्टि पथिकः के यातु राजस्तः ७ ३ 

( सं० ठी० ) उपरीति | कश्नन पथिक। मार्ग मच्छति यस्प उपरि 
घन॑ निविड घनानां पटछं, तिर्यंग|गमनप्रदेश नर्तिता मयूरा येघु ते 
गिरय;, वसुधाकन्दल; धवरा एवं सत्ति पयिक। विरहेण क लु्टि संतोष 
याहु आम्रोत्त ॥ ४३ ॥ ेु 

(भा०टी० ) ऊपर घन घोर छा रहा हैंददर्हिने बॉए पहाडेंमें 
मयूर नाच रहे हैं नौचे भूगिकी दूब ओसेसि धवली होरही हैं; ऐसे 
समयमें दीन बढोहीको संतोष कहाँसि अबि अर्थात्‌ चारों ओर 

विरहके उद्दीपनही करनेवाले हैं ॥ ४३ ॥ 


८०५ श्र्तृहारिविरधितम्‌ । 


इतो विद्युदधक्कीविलसितमितः केंतकितरोः 
स्फुरून्वः प्रोधनलदनिनद्स्फूनितमितः ॥ 
इतः केकिक्रीडकलकलखः पक्ष्मलह्शा 

कथ यास्यन्त्येते विरहद्विसाः संसतरसता॥४४॥ 

( मै० शैं० ) इत इति । इतः विद्युदनद्ली विद्युक्कता तस्‍्पाः विलतितम्‌ 
इतः केतकितरों! स्फुरन्तीव गन्ध,इत परकर्षेण उच्चज्जकूदनिनद्स्थ मेघ- 
शब्दस्प स्फूर्नितं, इतः केकिनां मयूराणा क्रीडासु केडकछरव; ग्रम्भर- 
शब्द; एवं सति पक्ष्मलदशां स्रीणां संभ्तरसाः रसवन्त; विरदद्विसा एते 
कर्य॑ यास्पन्ति गमिष्य॑ति ॥ ४४ ॥ 

( भा० टी? ) एक ओर विद्युत्‌ ( बिजली ) की छटाका वि- 
लाप, एक ओर केतकी वृक्षकी उत्केट सुगन्‍्ध, एक ओर मेघकी 
गर्जवा, और एक ओर मयूरकी कीढाका कल २ शब्द ये सब ज- 
हां एकत्र हैं वे विरहके रतभरे विन ज़ियोंके कैसे बीतेंगे ॥ ४४ ॥ 

असूचीसंसारे तमसि नभंसि प्रो्जरुदू- 5 
ध्वनिष्नात्ति तरिमिव्‌ पतति दृपदा नीरनिचये ॥ 

ईद सॉदिनिन्याः कर्नककंस्नार्य विलंसित॑ 

मंद व म्लानि चप्रथयाते पथिष्वेव सुद्य्याग॥४५॥ 

( सं० दी० ) असूचीति । असूरचीसंसारें न सूच्यत संसारों यसिमित्‌ 
तमाति अंधकारे एवंमूते नमस्रि आवणमेसे । कर्यमृते, औदाश्न ते जल- 

दृश् त्ेपां ध्वनिम्मप्ति इषदा प्राषाणेन सह नीरनिचंये एतेति सूति | एव- 
पिद] सौदामिन्या .विद्युतों विछत्ित स्फुरणं कनकवत्कमनीय॑ सुंदर । 
सुदां स्रीणां पयिष्वेव मंद हुए थे विराहिणां म्लारनि च म्छानंतां च 
अथयति अकदीकरोति ॥ ४५ ॥ 


शृंगारशतकम्‌ । <१ 


५५ ( भा० टी०) ऐसे गाहे अन्धकारमे जिसमें सुई न प्रवेशकरस- 
के जो आषाढ वा भावंणके मासमें बडे भेघके शब्द और पत्थर स 
हिति जलवृष्टियं बिजुलीका बारबार चमकना सो स्रियोंको अपनेर 
बटोही पतियोंके प्राति सुख दुःख उत्पन्न करता है ॥ ४५ ॥ 
आसारेण न हम्येतः प्रियतमेयोतुं बृहिः शक्यते 


।, अप 


शीतोत्कम्पनिमित्तमायतदशञा गाढं समालिग्यते ॥ 

जाताः शीतल्शीकराश्व मरुतो-बान्त्यन्तखेदच्छिदो 

धन्यानां वत दुर्दिन॑ सुद्नितां याति प्रियासंगमे॥ ४६ ॥ 

( छं० ठी० ) आसारंणोते । मेघच्छन्ने दुर्दिनि दिनोदये जातेपि साते 
प्रियतमैः पतिमि निद्रारसेन आसारेण पजन्यधारया यदा बहिईम्येततः 
गृहत्‌ यातुं न शक्‍्यते तदा शीतेस्कंपनिमित्तमायत्तरशा विस्तीणनेत्रया 
खरिया गाठमत्यन्ते यथा आहिंग्यते अथ च मरुतों वायवः शीतढा 
शीकरा अँबुकणा येषां ते खेदच्छिदों वान्ति एवं.धन्यानां मियासंगमे हुर्दि- 
नमापे सुदिनतां याति सुखकरे भवति ॥ ४६ ॥ 


( भा० टी० ) वषोकी झर्डामें ख्लीलोग धार्मके बाहर नहीं नि- 
कलसकता है और द्री प्रीवमसे आलिंगन किये जाती हैं कि:बडा 
ताढा लगता और देह कॉपता है यों कह कह इसी निमित्त स्लियों 

से प्रीवमभी आलिंगन करते जांते हैं ओर बाहर नहीं निकंछ सक 
ते और ठंडे २ जलके कर्णोंसहित वायु मेथुनके अन्द्में श्रम हर- 
जेवाला वहरहा हैं ऐसे धन्य पुरुषोंकों प्यारीके संगम दुर्दिनभी सु- 
दिन होजाते हैं ॥ ४६ ॥ ह | 
६ 


<््‌ भतृहरिविरचितम्‌ । 
अथ शरत । हक 
अद्ध नीत्वा निशायाः सरभससुरतायाससिन्नलथांगः 
प्रो़्तासह्नतृष्णोमधुमदानिरतो हम्यंप्रष्ठे विविक्ते॥ 
संभोगझ्ाान्तकान्ताशिथिलुय्युनठ्तातजितं ककेरीतो 
ज्योत्प्राभिन्नाच्छधारं पिवति नसलिलं शारद मंदभाग्य॥। 
( सं० दी० ) अद्धमिति । कश्वन पुरुष; कामी निशायाः अर्द्ध नीखा 
सरभस॑ सुरते आयात; कष्ट तेन खिन्नः खेद॑ प्रातः अत एवं कृथांग: सत्‌ 
इम्यपृष्ठे विविक्ते एकांते भ्रकर्षण उद्धृता असह्या तृष्णा तया, मदनिरतः 
शारदं सलिरे न पिवाति स मन्दभाग्य। । कथंभूतं मधु, संभोगेन काँता 
कष्टीमूता काँता त्तस्पा। शिथिलूभ्नजछता तया तर्जिते निषेधितस ॥ ४७ ॥ 
(भा० टी० ) आधी रात व्यतीत भयेपर वेगसहित मैथुनके 
भयसें जिसके अंग थकिरहो, मद्यमें मत्त, अत्यैत प्यासा, छतप्र 
स्वच्छ और एकान्त ठोरमें बैठा, वेंसेही मेथुनमें थकी स्रीने शि- 
थिल भुजाओंसे झारी छाकर दिये और चौॉंदीमें निसकी स्वच्छ 
धारा दीख पढती है ऐसो शरदऋतुकी जलको नर्पीवे वो मन्द- 
भागी जानना चाहिये ॥ ४७ ॥ । 


हैमन्ते दधिदुग्धसार्पिरशाना माजिश्ठवासोभृतः 

काइमीरद्रवसान्द्रदिग्धवपुषः खिन्ना विचित्र रतेः ॥ 
33333 33303 5 ग्हाभ्यन्तरं 

रितम्ुखा धन्याः सुख शेरते ॥ ४८ ॥ 


( कि 2० ) हेमन्ते इति । हेमन्ते ऋतीो केचित्युरुषा दुधि व ढुग्ध॑ 
न सादे घृत्ते च एतानि अशन थेषां ते, मांजि्टं वास विश्राति ते, का 


शृंगारशवकम्‌ । <३ 


इमीरें इंकुमकेसरं तस्य द्रवः रसः तेन सान्द्रं निबिड॑ दिग्धमुपलिप्मेवँमूल 
वषुः येषां, तेविंचित्रे: रते; खिन्ना; खेद प्राप्ता), पीर्च मांसलमुरःस्थरूं यस्य 
एवंभूतः कामिनीजनस्तेन कृताः आेपा आहिंगनानि येपां, ताम्वूलीदलै: 
पूंगेः पूरितानि मुखानि यपां ते एवंभूताः धन्या। गृहाम्य॑त्तरं गृहमध्ये सुख 
बीरते निद्रा कुवीन्ति || ४८ ॥ 

( भा० टी० ) दही दूध घृतव ओर झुगन्ध सिखरन भोजन 
किये, केशर कस्तुरी सघन सवाग लगाए, अनेक प्रकारके आसन- 
भैदकी रतिसे खिन्न, पुष्ट ज॑वेओ स्तनवाली स्रियां जिन्हे लपदय 
यान ओ सुपारी खाय, मझ्लीठके रंगे वस्धधारण किये प्यारीके 
साथ धन्य पुरुपही हेमेतकञतु्मे सोते हैं॥४८॥ 

अथ शिशिरः । 

चुंबन्तो गंडमित्तीरलकवति मुख सीत्कतान्यादधाना 

वक्षसूत्केचुकेषु स्तनभरउ॒लकाहदमापाद्यत्तः | 

ऊरूनाकंपयंतः एशुजनवनतंटत्तसयताशुकान 

व्यक्तंकांताजनानां विट्चरित्तकृतः शैशिरावांति वाता॥। 

( स॑० टी० ) छुंवन्त इति | शिशिरे कामिनः भोगकाले यथा कुवीन्ति 

तथा वायवोडप कुवन्ति इति शेष: ।अछूकव॒ति केशवाति सखे गण्डभित्ती३ 
अति प्रवछा वायवः मुखे केशाल्‌ इतस्तते| नयन्ति तेनेव मिषेण शुंवन्ति | 
सुना कर्थ, सीत्कते आदूधानाः शीतातिशयेन सर्वेपि सीस्‍्कृतानि कुवीति 
त्तान्येव वायुमिः कृताने, उत्कंजुकेएु वक्षः्खु स्तनभरे पुलकोड्भेद्मापादय- 
न्त+) ऊझनाकम्पयन्त)) पृथुजघनतदात्‌ अंशुकानि स्न॑सयंतः निष्कासय॑तः, 
एवं कांताजनानां विट्चरित्तकृतः विदा भाण्डा; तेषां चरितमिव कुरवन्ति 
से शेशिरा; शिशिरि भवा वाता; वांति वहँति ॥ ४९ ॥ 

( भा० टी० ) यह प्रकार है कि शिशिर ऋतुरसे कामियोंके 
समान आचरण करतेहुये पवन चलते कि. स्तियोंकि कपोलोंको 


<४ भर्तेहरिव्रिचितम । 


चूंवतहे केशॉवाले मुखमें सीरशब्छको कराते है वहीं कंचुकी मि- 


9० हक» 


सपर ऐंसी छात्ापर स्तनोंमें रोमावलीकी पेदा करते है जंघाभोकी 
काँपाते है और मोटीजंघा ( रान ) भोंके वच्चोंकी उठाते है॥४९॥ 


केशानाकल्यन्हशो मुकुल्यन्ासों वरादाक्षिप- 
ब्ातन्वन्पुलकोद्म प्रकट्यब्नालिग्य कम्पण्छनेः ॥ 
वारवारस॒दारसीस्कृतकृतो दन्तच्छदान्पीडय- _ 
न्प्रायः शोशिर एप संप्रति मरुत्कांतासु कांतायते॥५ ० 
( सं० टी० ) केशानिति । अथ शेशिरः मसरुत्तंग्राति इदानीं का- 
न्तासु स्रीपु कान्तायते कान्‍्त इव भवाते, तत्क्थ, केशानाकलयत्‌ इशा) 
इृंष्ट४ मुकुलड्यत्‌ वास; वच्ध वल्ादाक्षिपन्निप्कासयन्‌ पुरुका। रोमांचा$ 
तथाम हृममातन्वत्‌ विस्तारयन्‌ । आढ्ग्य शने। कंपयन्‌ वारंदारमुदाराणे 
बहानि सत्तुतान कारयनज दुन्तच्छदान्‌ आंछह्ान्‌ पीडयन्‌ एवं आय; कीत | 
बुव भरवीते अध्तुृदणनामीत कामना विषायणा सनारथास्तथा शत भाष 


कर्य त्ेषां कतव्यानि ज्ञाला त्यक्तव्यानि च इति कारणादुक्तानि अघुना- 
पक्षद्रयनिदपणस्‌ ॥ ७० ॥ 


(भा? टी० ) वाढोंकी विखेरता, आखोंकों किज्वित २ 
यूदता, साडी वढात्कारते उडावा, देहमें रोमांचित करता, चलनेमें 
उद्देय और कम्प प्रकट करता वेरबर सासीकरनेमें ओठोंको पीडित “ 
करता, इंस श्रकारका -शिशिरकतुका वायु पतिकासा आचरण 
करता है ॥ ५० ॥ 

असाराः सन्त्वेते विरतिंविस्सायासविषया... 

ब्व्य सन्‍्तों यद्रा ननु सकलदोषास्पदमिति ॥ 


शृंगारशवकम ! द््ू 


तथाप्यन्तस्तत्वे श्रणिहित॒वियामप्यतिवल- 

स्तदीयो<नास्येयःस्फुरतिहृदयेकीईपिमहिमा ॥ « १॥ 

( सँ० टी० ) अतारा इति | यत्‌ यस्मात्‌ कारणात्‌ वा इति विकल्पे 
नठु इति वितर्के इ्द सकलदोपास्पद॑ इति जुगुप्संतां निन्‍दां कुर्बतां एंसे 
विरतिपिरसाः पिरतों पिरसा एवंभूता आयासविपया; असाराः निःसारा१ 


«अब 


स्न्तु तथापि तत्वे प्रणिद्दितधियां वशीकृतवुद्धीनामापे तदीयः तस्था३ 
ख्लिया; अये तदीयः कोपि महिमा अतिवल। बलवान्‌ न आख्येय; पक्तु 
न दाक्यः एवंभृतः स्फुराति इद्मेवाश्वर्यस ॥ ५९ ॥ 

( भा० टी० ) यह सब भोगविषय असार और वेराग्यमें 
विरस करनेवाले हो और इन्हें सब दोपोंका बह समुझकर यदि 
लोग निंदात्ती करें तौधी इन विपयोंकी महिमा अतिबलवान हैं 
कि कहनेके योग्य नहीं, अंतस्वत्व अर्थात्‌ बह्न विचारमें जिनकी 
जुद्धि स्थिर हो रही है उनके ह्यमेंत्री भकाशित होती है॥ ५१ ॥ 

भवन्तो वेदान्तप्रणिहितपियामाप्गुखो ॥ 
विदग्थालापानां वयबपि कवीनामठचराः ॥ 
तथाप्येतड्मौ नहि पराहितात्पुण्यमधिक ॥ 
नचास्मिनसंसारेकुवलयद्शोरम्यमपरम॥«२॥ 

( सं० दी० ) भवन्त इति | यूये वेदान्ते अकर्षेण निहिता बुद्धियेस्ते- 
जामाप्ताश्व गरदश्व | पयं तु विदग्धा आहूापा। झब्दा येषां तथाभूतानों 
कवीनां अठुचराः सेपकास्तथापि नाहि परदितास्पुण्यमाधिक एतद्ूमों च 
असिमिस्तैसारे कुवछयदश; अपरं रम्य॑ नास्ति इति जानीम ॥ ७५२ ॥ 


( भा० टी०) तुम वेद ववेत्ताओंके मंत्रगुरू अर्थाव्‌ रिक्षकहे 
और हमभी विचित्रकाव्यशासखविनोदी कवियोंकों दास हैं तथापि 


<्द्‌ प्र्तृहरिविरचितम्‌ । 
यह हम ठीक निवेदन करते हैं कि इस संसारमें प्राया हितकरनेते 
अधिक अन्य पुण्य नहीं और कमढनेनी सख्ियोंसे अधिक सुंदर 
वस्तु नहीं ॥ ५२ ॥ बेल मल 
किमिह वहुभिरुक्तेयेक्तिशून्येः प्रकापे- 
द्वेयमिह पुरुषाणां सर्वदा सेवनीयम्‌ ॥ 
अभिनवमदलीलालालुस सुन्दरीणां 
स्तनभरपरिखिन्न यौवन वा वन वा ॥ ५३॥ 
( सं० टी० ) किमिति | इह छीके वहुमिरुक्तेवेचने: अयोजन किम 
क्यभूते), युक्तै; शुन्यः अछापेः अर्यविराहितेः | तहिं मयोच्यते तच्छयतां । 
इह पुरुषाणां पुरुषैद्षय॑ सर्वदा सेवनीयम्‌। कि आभैनवा चूतना अपूर्वा 


मद्स्य छीलास्तामिः रारूसे सुन्द्रीणां स्तनभरेण परिखिन्ने यौवन 
सेवनीय अथवा बने सेवनीयस्‌॥ ७०३ ॥ 


( भा० टी०) युक्तिशन्य प्रछाप अथांत्‌ बकवादसे क्या प्रयो- 
जनहै पृरुषोंकों दोही वरतु सवेदा सेववे थोग्य हैं का नवीन म्दा- 
घ्‌ छीलाके आभिलाषी और स्तनभारते खिन्न ऐसे सुंदर्रापोका 
योवन अथवा वन ॥ ५३ ॥ 

सत्यं जना वच्मि न पक्षपाताछोकेणु सर्वेषु 

च तथ्यमेततू ॥ नान्‍्यन्मनोहारि नितम्बिनी- 

भ्यो दुःखेकहेतुनेच कश्रिदन्यः॥ «४ ॥ 

हि अथ दुर्विरक्तप्रशंसा । 
तावदेव कृतिनामपि रुफुरत्येष निर्मेलबिवेकदीपकः.॥ 

. यावदेव न कुरंगचश्लुपां ताडयते चपललोचनाशलेः««॥ 


शृंगारशवकम्‌ । ८७ 


( सं०दी० ) सत्यमिति । भोजनाः जहं सत्ये दव्मि वदामि न पक्षपाता+ 
त्सवेषु इद्मेत्तत्तथ्यं यथा तरिक नितम्बिनीम्प: स्रीम्य£ मनोहारि मन- 
स्तुष्टिकरं अन्यदह्ितीय॑ नास्ति विषयिणां परमार्थिनां तु स्रीभ्यः हुःखस्य 
कारणमन्यन्नास्ति ॥ ५७ |॥ णण० ॥ 

( भा? टी० ) हेलोगे। यह हम सत्य कहते हैं इसमें कुछभी 
पक्षपात नहीं करते संसारमें यह विदित हे कि खियोंसे अन्य 
मनहरण करनेवाली और दुखदाई कोई वस्तुभ्नी नहीं है ॥५४ ॥ 

( भा०टी९ )विविकियों केशी निर्मल विवेकका दीपक त्भ्तक 
प्रकाशित रहताहै जबतक मुगनयनी सद्वियोंकों चंचल लोचन- 
रूपी आंचलगशे नही बुझाया जाता ॥ «« ॥ 

वचसि भवति संगत्यागस॒ह्र्य वात्तों 
श्रुतिमुखरझुखानां केवर्ल पण्डितानाम्‌ ॥ 
जधनमरुणरत्तआान्थकाश्रीकलाप 

9 के 8 + *> 
कुवठ॒यनयनाना को विहातुं समर्थः ॥ ५६ ॥| 

( सं० टी० ) वचछीति । श्रुतिमुखरमुखानां बहुवक्तुणां पंडितानां 

केवल संगत्यागमुद्दिश्य वार्ता भवति न ठु त्याग कुवीति किमिति कुवछय- 
नयनानां कमछनयनानां सत्रीणां मणीनां ग्रन्थिः कांचीकलापो यरिमिन्‌ तत्‌ः 
ज़घन विहातुं त्यक्तु कः समर्थ: न कोष्पीत्यर्थ: ॥ ५६ ॥ हा 
(भा०्टी० ) संगत्यागकरनेकी कथा शास्वक्ता पंडिवोंके 
मुखंसे केवल कथनमात्रही हे नहीं तो छालरत्नजडित कुरवर्नावाली 
4 5. 8 छा छ छा  ।।| रे आे 5 ४*४५ 
कमलनयनी ख्ियोंके जधनस्थल छोडनेगें कौन समर्थ हे ॥ ५६ ॥ 
स्वपरप्रतारकोञ्सो निन्‍द्ति योलीकपण्डितों गुवतीः ॥ 
: यस्मात्तपंसोडपे फर्लं स्वरगेस्तस्यापि फर्ल तथाप्सरसः॥ 


द्द भर्तृहरित्िरचितस | 


मतेभकुम्भदलने भ्रुवि सन्ति शूराः 
केचित्यचण्डमृगराजवधे5पि दक्षाः ॥ 
कि तु त्रवीमि बलिनां पुरतः प्रसह्म 
कन्दर्पदर्पदलने विरठा मलु॒ष्याः॥ «८॥ 
( सं० ठी० ) स्वपरेति | पंडितों ुवतीनिन्द॒ति स स्वस्थापि परस्यार 
अतारक; अतारणामा् अछीक॑ वृथा करोति किपम्रेति यस्मात्तारणात्तप- 
सोडपि फल स्वर्गस्तस्थापि फलमप्सरसः ॥ ७७ ॥ ०< ॥| 


( भा० टी० ) नो ब्वियोंकी निंदा करता है वह झूठा पंडित 


: हैआप तो ठगाही गया पर औरोंकोशी ठगाता है क्‍यों कि तप- 


स्पाका फू और स्वर्गका फल अप्प्तरा भोग है सो यह 
प्राप्त है ॥ ७७ ॥ 

( भा? टी० ) उन्मत हाथीके मस्तक बिदारनेवाले शूर इस 
पृथ्वीपर अनेक हैं और प्रचंड सिंहके मारनेमें दक्ष योधाभी कि 
तंनेही हैं परन्तु बलवानोंके आंगे हम हठकर रह कहंते हैं कि काम- 
देवेके मदका दलनेवाला कोई विरछाही पुरुष होगा ॥ «८ ॥ 

सन्मायें तावदास्ते प्रभवाति स नरस्तावदेवेन्द्रियाणां 

लजां तावद्विधत्ते विनयमपि समालम्बते तावदेव ॥ 
डयापाक्एडक्ताः अवणपथगता नीलपक्ष्माण एते 
यावद्धीरावतीनां न हृढ़ि ध्ृतिम॒पोहृश्चिणाः पतन्ति॥ 

( सं० दी० ) रुन्मामें इति | नरस्तावत्तन्मार्गं आस्ते इन्द्रियार्णा 


जेता तावत्मभवाति तावछज्ञां विधत्ते विनयमापि तावसतमालंबते यावद्धी- 
छावतानां एते इृष्टिवाणाः हूदि न पत्तन्ति | कर्यभृता; बाण) अ्रेव चापो 


भेड़; तेन आकष्ठाश्व ते मुक्ताश्व॑ तु एन अवणपण्थ गताः कर्णपर्मत गता; पुनः 


शृंगारशतकम । द््षु 


कर्य॑भूताः नीलपक्माणः नीछानि नेजपद्माण त एवं पंखाः पक्ष३ ये ते 
पुन; कथभृताः धृर्ति पैसे मुष्णन्ति चोरयंति ते छतिमुप) ॥ ०९ | 

( भा० टी० ) १रुप सत्मारगमें तप्तीवक रहता इंद्रियोंको 
उसी समयतक वरशम रख सकता है ओर लज्जां विनयत्ती उसीका- 
लतक रहंतेह जवतक श्यामबरोनी पलखरूपी पैस धारण किये, भों 
हरुपी घनुपने छोड़े, कानोंवक फेले पेथ्य छुडनिवांलि लीलावती 
सुंदर ख्वियोंके नयनरूपी वाण छुटकर हृदयमें नहीं लगते ॥ ७९ ॥ 


उन्मत्तप्रेमसंरम्भादारसन्ते यदंगनाः ॥ 

तत्र प्रत्यूहमाधातुं तल्लापि खलु कातरभ६०॥ 
तावन्महत्त्वं पाण्डित्यं कुछीनत्व॑ विवाकेता ॥ 
यावज्ज्वरूति नाड़ेए हंत पश्चेचुपावक॥६१॥ 

(्‌ से० दी० ) तावदिति | उन्मत्तमाविचारि्त यम उंरभादादरात्त्‌ 
यत्कायमज्जना आरभन्त तन्र भत्यूई विपरीत कते वह्यापे खड निश्चयेन 
कातर; असमये; | ६० ॥ ६९ ॥ 

( भा०टी० ) अविषेषके उमंगसे उन्पत्त होकर स्लीछोग विश्व 
कामका आरम्त करदेतीहेँ उस कामके रोकनेकी तल्माकीी 
शक्ति नहीं ॥ ६० ॥ 

(भा० टी ०) बढ़ाई पाडिताई विवेक ओर कुलीनता ये सब 
मनुष्यकी देहमें त्षीवक रहती हैं जबतक शरीरमें कामाप्रि वहीं 
अज्वलित होती ॥ ६३ ॥ 

शास्रज्ञाईपि प्रथितविनयोप्यात्मवोधो5षि बाढ़ ॥ 
संसारेपस्मित्‌ भवाति विरठों भाजनं सदृर्तीनाम ॥ 


९० भ्षतेहरिव्रिवितस । 
येनेतस्मित्रिरयनगरद्वारमुदाट्यन्ती 
बामाक्षीणांभवति कुटिलशूलताकुश्विकेव ॥ ६२ ॥ 

( स॑० टी० ) शास्रेति | शाख्ज्ञ। अधितविनयश्व वाढ्मत्य॑तमात्मबीधः 
क्षानी सदूतीनां भाजन पाते एताइवाः पुरुष: जस्मिन्‍्संसारें विरछः कंदा- 
वित कवचिद्॒वाति तह सर्वेषपि ताइशा। कुतों न भर्वति तन कारणमस्ति 
सेन कारणंन एतास्मन संसार वाम़ाक्षणां सुनयनाना स्रीणां कुथिका वक्ा 
अआलता आकाचका भवीते आकृपण भव[त कथंभमता भ्रढवता निरयनगरत्य 
द्वारमद्वावयता उच्चावयंता ॥ ६९ ॥ 

(आा० टी० ) शाबज्ष ओर विनयपूर्वेक प्रसिद्ध ओर ज्ञानी 
क्यों परन्तु इस संसारमे इठतासे सदतिका पात्र कोइ विरलाही पुर 
प होता है इस हेतु कि यहाँ नर्कनगरके द्वारंके वालिकों सुंदर वेच- 
बाली खियोकी टेढी भाँह ढता घुमती कंजीके समान खोलती है ॥ 

कृशः काणः खंजः श्रवणरहितः पच्छविकलों ॥ 
ब्रणी प्रयाक्केन्नः झमिकुछठशतेरावततनुः ॥ 
क्षुधाक्षामो जीगों५पि करककपालछारपितगढः ॥ 
शुनामच्वीत था हतमांपे निहन्त्येव मदन॥6३॥ 

( सं० दी० ) कश इति | क्ुश$ काणः एकनेच्ररदित; संज। एकपादिन 
दीन; अवणरदितः पुच्छाविकल़! ब्रणी सर्वोगि त्रणा यस्प पूयेन छिन्नः 
किप्त कृमीणा छुछ॑ बाहुलयें तस्य शते; आध्वततनवुः क्षुधया क्षाम: कह्टी- 
अत; जंग; वृद्धोडप करकस्य स्न्मयधर्स्य कपाछ; कंठ; तेन अर्पित्तमल$ 


सताहशः खा शनीमनु पृष्ठत एति जतो मदनः इते आपि च ञदौ बार« 
रावस्वया सृतमार्य निईंति मारयति विवेको नास्तीत्यर्थ; ॥ ६ || 


( भा० 2० ) दुर्वछ् काना छंगडा वहिरा पूंछसे होन जिसके 
एटा ््भ्ददप्रययााभ:पभनभन्‍नअआआअनआपभफन्‍्--+---..ततततत 
३ पीवरकेत पाठान्तरमू ( एतबिन्त्यमू )। 





शंगारशवकम । ९१ 


बावोंमें राध भरीहों ओर शरीरपर कींडे फिरते हो प्ससे थका 
वृद्ध मिट्टीके गरेका कण्ठ जिसके गलेगें हो ऐसाभी श्वान कत्तीके 
पीछे भोगके लिये जाता हे इससे यह सिछ हुआ कि कामदेव: 
मेरेकीभी मारता है ॥ ६३ ॥ 


ख्रीस॒द्रां झपकेतनस्य जननी सर्वा्सम्पत्करी 

येमूढाः प्रविहाय यांति कृषियों मिथ्याफलान्वोषिणः ॥ 

ते तिनेव निहत्य निदृयतरं नग्रीकृता झुण्डिताः 
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( स्त॑० दी० ) ख्रीति । राज्ञो मुद्रया सर्वे कार्य भवति अतो झषके- 
तनस्य मदनस्य स्त्रीमुद्रा भवाते अनया स्वे भवाते अतो सुद्रां विहाय 
स्यक्ता ये मृठाः कुषिय; कुत्सितबुद्धय। यानि मिथ्याफलानि स्वगादि- 
काने अप्रत्यक्षाणि तानि अन्वेषयन्ति ते मूढा; कथम्भूतां ख्रीमुद्रां मदनस्थ 
जननीमुत्पादयन्ती सवाथानां सम्पांदनस्‌ करोतीति यस्याधीने मुद्रा तस्प 
सर्वाः सम्पदो भवंति यो मुद्राया उल्लंघन॑ करोति तस्य राजा दण्डकरो 
भवाते मारयति च अतो मदनेन ते मूढास्तेंनेव कर्मणा निहत्य निर्द॑यत्तर 
यथा स्यात्तथा नम्मीकृता मुण्डताश्व केचित्प॑ंबशिखीकृता) केचिज्जटिला£ 
केचिदपरे कापालिका; पान करे घृत्वा मिक्षाटर्न कारिता: राजापि येनानय:- 
ऊत) तस्य एवमेव दण्ड करोतीत्यर्थ।॥ ६७ ॥ 

( क्षा० दी० )ब्ियां कार्मदेवकी मुद्रा सब अर्थ ओर संपतकी 
करनेवाली है जो मद कुबुदे उन्हे छोड स्वगादिकी इच्छाते नि- 
कल भागवा है उन्हे विरकके वेषमें न समुझी किन्तु का्मदेवने 
दया त्यागि दण्ड देकर उन्हे नंगा किया, पिर मुंडवाया, किसीके 
पांच चोटी जदा रखवाई, हाथर्म ठीकरा दे भीख मड़वाया ६४॥ 


किक भ्तृहरिविरचितस । 
विश्वामित्रपराशरप्रभतयो वाताम्बुपर्णाशना- 
स्तेषपि स्लीमुखपड़ुजं सुललितं ह्ड्रेव मोह गताः ॥ 
शाल्यन्न सघ्ृ्त पयोदषिय॒तं सुज्जन्ति ये मानवाः 
स्तेषामिद्रियनिग्रहों यदि भवेद्विष्यस्तरेत्सागर ॥ ६५॥ 
( ६० दी०) मिश्वामिन्रेति। वात॑ वायु अम्बु उद॒क च शुप्कपर्णानि च 
आश्षात्ति भक्षयंति ते वाताम्दुपर्णाशना; एवंभूताः विश्वामित्रपराशरप्रशृतय; ते 
“डउपि ख््रीपंकजं सुढुलित॑ सुन्दर हृष्टेव दर्शनमाजेणेव मोह गता। प्राप्ताः 
पकरमुत यंतः शाल्यन्न॑ तंडुलोंद्न॑ तदापे सघृतं पुन पयोदषियुतत ये 
मानवा भुंज॑ति तेषामिन्द्रियनिश्रद। बत खेदेन कर्य॑ भवेत्‌ अन्न दृष्शांतः यदि 
'विध्याद्रि! सागर तरेत तदाइपूवोयमिद्रियनिगह। ॥ ६० ॥ 


( भा० टी० ) विश्वामित्र पराशर इत्यादि बढ़े बंढे ऋषी जो 
वायु जल ओर पत्ते खाय पीके रहंजातेथे वेश ख्ीमुसकमलको 
 देखके मोहको प्रात हुए अब जो मनुष्य अन्न थी दूध दही इत्या- 
दि अच्छे व्यज़न भोजन करते हैं उनकी ईहियां जो वशमें होजां- 
य वा समुद्यपर विध्याचलके तैरनेंमे क्या आश्रय है अथीत्‌ ईहि- 
योंको वशमें नहीं करसकते ॥ ६७ ॥ | 
॥ इते दुर्विरक्ततशंसा समाप्ता ॥ 
संसरेस्मिन्नसारे कुनृपतिशुवनद्वारसेवावरम्ब- 
व्यासंगव्यस्तधेये कथममरूषियों मानस संविद््युः ॥ 
मेलल्वान नअअतिनिचयधतोनस्युरमभीजनेत्राः 
अदत्काचीकलापाररः तनभरविंनमन्म॒ध्य्‌ भागास्तरुण्यः 


शंगारशतकस । ९४३ 


( सं० दटी० ) अथ स्त्रीणां परित्यागप्रशंता | संसारे इतिं। प्रकर्षणो 
गदिदोसुतीनां तेजसां निचय॑ समुदाय॑ विभ्रति ता; भ्रेंखन्‌ शब्दायमान; का-- 
शीकलापो यासान्ता; स्तनानां भेरेण विनम्र; मध्यभागो यासां ता। एवँ- 
म्ता। एता अम्भोजनेत्रा। स्तरियः तरुण्यो न स्थुन आसन ताहिं अमछाधि- 
यो मानवा अस्मिन्‌ असारे संसारे कुनृपतयः कत्पिता नुपतयस्तेषां भ- 
वनद्वारार्णा सेवावलूम्बने व्यासंगस्तेन व्यस्तवैयें एवं मानस सन। कथौ 
विदृध्युः कुछ) । एतस्थ भाव; । यदि स्रियो न आसन तदा बुद्धिमन्त+ 
सेवां न कुठु) स्रीनिमित्त राजसेवां कुम इति व्यासंगेन मन; च॑चकछ- 
मंधेये भर्वाति ॥ ६६॥ 

(भा० टी० ) उदितिचंद्रमाकीसी कांतधारी कूमलनेत्रवाली 
४ 4३ ही को च ३ कप न 
झुलता हुई करवनाका दारयावादा आर स्तनभ्ारत्त झुका काटवा- 
ली युवती स्नी यदि नहो अथोत्‌ इनसे खेह व होय तो इस अज्- 
रसंसारमें निमेल बुद्धिवाले मनुष्य खेटिराजेकि द्वारकी सेवा नाव; 
ज्ांतिके कलंकसे अधीरचित्त होकर क्यों करें ॥ ६६ ॥ 
सिद्धाध्यासितकन्दरे हरवृषस्‍्कन्धावगाठहुमे 
गड़्ापोतशिलातले हिमवतः स्थाने स्थिते श्रेयासि ॥ 

कः कुर्वीत शिरः प्रणामम॒लिन मान॑ पनस्वी जनो 

यद्यत्रस्तकुरड्रशावनयना न सुथुः स्पराज्े छिय॥६७॥४ 

(रुं० टी० ) सिद्धेति | यदि स्मराख्तरे स्ियो न स्थ॒ु नासव्‌ तदा हिम- 
वतः हिमालयस्य स्थाने स्थिते स्थित्रा कामेन क। शिरः अणाममरढिन 
कुर्वीत कथभ्ता। ख्रिय। अन्नस्ता ये कुरंगशावास्तेषां नयनानीव नयनानि 
या्सां ता; कर्थमृत्ते हिमवत्तः स्थाने सिद्ध! अध्यासिता। अधिष्ठिता; कंद्रा 
यस्य हरचृषों नंदी तेन स्कंघेन अवगाठा अवरुद्धा हुमा यस्मिन्‌ पुना गगा- 
घोतानि शिक्ाातठानि यस्मिन अयसि पुण्यरूपे | जय॑ भाव: । प्रशस्तं 
शुर्द्ध मनों यर्य स मनस्वी जन; यस्य मनः शुद्ध तस्य. साधने तस्य अनपेक्षा 
यदा मलिन मनस्तदा मनसः झुद्धचर्थ साधनांत्राणि कर्तव्यानि संगति सम 


९छ भतृहरिविराचितम्‌ । 


नो मलिन॑ ख्ीमिरेव क्रियते अतः खत्री्ाँ प्रभाव एवं याद ता उत्तन्ना न 
स्थु तदा मनोषि मलिन नेव भवेत्‌ तदा मनस्वी जनः हिमवतः स्थाने 
गत्वा दिरः प्रणामेन किमये मलिन कारिष्याति मकिनताया। कारणं स्त्री एव 
ज्ी सदनस्य अख्तर य॒स्पांगं त॒ गचछति स मूच्छितो भवाति ॥ ६७ || 
(भा? दी० ) सिद्ध छोग जिस कंदरामें बेंठे हैं ओर महांदि- 
बजीका बैल जहाँ वक्षोमें कंधा रगडता फिरता है ओर गंगाजल्से 
जहांके पाषाण धेपेभावे हैं ऐसा हिमालयका स्थान कल्याणदायक 
छोडकर कोन मनुष्य स्लीपुरुषलोगोंके समीप जाकर माथा झुकाय 
अणामकर अपने मानकी मीन करता यदि भीविरहितहारिण 
आवकनयना कामाद्चस्वहप कामिनी घरमें न होती॥ ६७ ॥ 


संसार तव निस्तारपद्वी न दवीयसी ॥ 
अन्तरा दुस्तरा न स्थुयेदि रे मर्विर्क्षिणा॥६८॥ 

( सं० टी० ) पंपारेति | रे संसार यादि अन्तरा लन्मध्ये मद्रिक्षणाई 
बख्रियी दुस्तरा; न स्थुस्तदा तव निस्तारपद्वी स्थिति; न दवीयसी अति- 
दीघो नेव ॥ ६५८ ॥ 

( भा० टी० ) है संसार तुझसे पार होना कुछ दुस्तर व था 
यदि अच्छे नेत्रवाडी कठिन स्रियां बीच बाधक न होती६<८॥ 
॥ इति स्वीणां परित्यागविधिः ॥ 

: अथ योवनप्रशंसा । 
राज॑स्तृष्णांबुराशेनेहि जगतिगतः कश्विदेवावसान 
कोवायो््थेः प्रभूतेः स्ववपुषि गलितेयौवनेसानुरागे ॥ 
गच्छापःसद्य तावद्विकसितनयनेंदीवरालोकनानां 
यावच्चाक्रम्परुपझदितिनजरयाहुप्यतेप्रेयसीना॥६९॥ 


॥ 


शृंगारशतकम्‌ । रण 


( स॑० टी०) राजन्रिति | भो राजन ! इद जगति कश्निंदव तृप्णाम्घुरा 
शो; तृप्णासमुद्रस्थ अवसानं पार॑ नहिं गतः स्ववपुषि थोवने च सानुरागे 
अतिगिये गलिते सति प्रमतेः पुप्कलेः अर्थैद्रव्येशः कोवा्थ: ग्रयोजन॑_ताव- 
द्विकसिताने नयनान्येव इंदीवराणि त्ेः आलोकितु द्र॒ए्ट शीरल॑ यातां 
तासां प्रयस्ीनां ियाां सन्न गृह प्रति गच्छामः यावत्‌ जरया तातसां झूप 
माकम्य झाटिति शीत न लुप्यतते ॥ ६९ ॥ 

(भा० टी० ) हे महाराज! इस तृष्णारूपी समुहके कोई पार 

5. & ०७ ७ हु 

न गया ओर जब हमारी अनुरागभरा युवा अवस्था देहहीमें जाण 

होगई तंब अधिकरृव्यहि भाप्त करके हमको क्‍या करना है तो 
_. मिक . कप ॒ ३ का पु है 

शीघ्रही अपने घर चले जांच ऐसा न हो कि विक्ृत्तितकुमुर ओर 


[ + अ0 ,2७०-च 


कमल ऐसे नेचवाली हमारी प्यारियोंकी रूप वृद्धावस्था घुछा २ 
बिगाड़ न डाले यहां कुमुद राजिविकासी और कमल दिविविकासी 
से अभिप्राय है इससे यह स्चना होती है कि वें रातदिव हमारा 
मारग देखती होती ॥ ६५ ॥ 


रागस्यागारमेक नरकशतमहाडुःखसंग्रापिहितु- 
मॉहस्योत्पत्तिवीज जठूधरपटले ज्ञानताराधिपस्य ॥ 
कन्दर्पस्थेकमिर्य प्रकटिताविविधस्पष्ट दोषप्रवर्न्ध 
छोके5स्मिन्नह्मनर्थनिजकुलद्हनंयोवनादन्यदास्ति ७० 
( सं० टी० ) रागस्थेति। अस्मिन्‌ छोके योवनात्तारुण्यादन्यत्‌ द्वितीय- 
मसनथकर नोस्त कथन्षत्त योवन रागस्यथ इच्छाया एकमगार भशृह नरकाणा 
शताने तपु महादु।खान तथा आत्तिस्तस्थ हंतु। कारण ब्ाहस्यात्पात्त। 
“तस्या बीज जल्ानलक्षणस्य ताराधिपस्प चंद्रस्य जरूघरपदद् सपृपटकमा« 
च्छादक कन्द्पों मदनस्तस्य एक पमत्र अ्काद्ता विवैधा मानाप्रकारा: 
स्पष्टा दोषास्तेषां प्रवन्ध रचना निज स्वकीर्य कु तस्थ दहन दाहके एवं 
योवन॑ निन्यमिति भाव; || ७० ॥ . 


५६ भतृहरिविरचितम । 


(सा० टी० ) अनुरागका घर, सैंकडो नरकोके दुःख प्राप्त हो 
नेका हेतु, मोहकी उत्तचिका बीच, ज्ञानहुपी चन्द्रमाके दाकनेका 
ब्ेघ, कार्मदेवका एकही मित्र, अंगेकदपोंका प्रयेद करनेवा[ला, 
और्‌ वैराग्य और नीतिका हरण करनेवाला इसलोकर्े युवा अव- 
स्थाके व्यतिरिक्त ( भिन्न ) दुसरा कोई अनर्थ वहीं॥ ७० ॥ 

खड़गरठुमनारदे प्रचुरतः क्रांडारसब्वातास ॥ 

प्रधुम्रप्रियवान्धवे चतुरतामुक्ताफलोदन्चाति ॥ 
तन्धीनेत्रवकोरपारणविधी सोभाग्यलक्ष्मीनिधों || 
धन्यःको5पिवविक्रियां कल्यतिग्राप्तेनवेयोवने॥७9१॥ 

( सं० टी० ) झद्भारिति | यः नवे यावने तारुण्ये आप्ते सति विक्रियां 
विकार॑ न कठयति न करोति स धन्य; कथंभूते यौवने द्वांगारा एवं हुमा" 
स्तेपां नीरबे यथा जलमात्तों वृक्ष) शोभन्ते तथा योवनेन .शुंगारा। शोम- 
न्ते अचुरत। क्रीडार्नां रसास्तेपां स्ोत्तसि सेती प्रचुम्नो मदनस्तरुय प्िये वा 
न्ववे बनने चतुरतालक्षणानि झुक्ताफछानि त्तेपाश्ठदन्वात्ति समुद्र तन्‍्वी 


सुन्दरस्री चस्या नेत्र एवं चकोरी तयो; पारणं तस्थ विधाने सोभाग्य८ 
» खक्ष्मीनियों स्थापनामात्र ॥ ७२ ॥ 


(भा० टी० ) शद्भगररुपी वक्षोका सौंचनेहारा मेघ, विस्तारै- 
तकीडारसका गोवा, कामदेवका प्यारा भ्ाता, चतुरतारुपी मोति- « 
योंका समुद्र, स्लियोंके वेचहूपी चकोरका पूर्णचन्द्र और सौभा- 
ग्यलक्षीका एकपान ऐसी युवा अवस्था पाकर जो पृरुष विकार- 
को नहीं भाप्त होता सो धन्य है ॥ ७१ ॥ 


॥ इति योवनम्रशंसा समाप्ता ॥ 
अथ कामिनीगहंणप्रशंसा । 
कान्तेत्युत्पललोचनेति विषुरुश्नोणीभरेत्युत्सुकः ॥ 


शंग[रशवकमस । ९७ * 


पीनोहज्न पयोधरेति सुसुखाम्भोनोति सुभ्रूरिति ॥ 
हृष्ठा माद्योति मोदते5तिरमते प्रस्तौति जानन्नोपि ॥ 
प्रत्यक्षाशुचिपुत्तिकां ख्नियमहों मोहस्य दुश्ेशितं9२॥ 
स्मृता भवाति तापाय दृष्ा चोन्मादवर्द्धिनी ॥ 

स्पृष्ठा भवति मोहाय सा नाम दयिता कथम॥७३॥ 

( सं० ठी० ) कान्तेति। पुरुष) खतरियं;अत्पक्ष अशुचीनां पुत्तिकां जान- 
न्ञापि उत््तुकों विभयादों भवति.मौदते “व द्र्ष प्राप्नोति रमते च इति स्तौत्ति 
इतीति कर्थ तस्था अमिधान गृह्धाति कांता सुंदरी उत्पछछोचना विपुला 
ओणीमर; कठिश्देशो यस्या; सा पीनो मांसलो उत्तुगी ऊद्धों पयोपरोी 
यस्थाः सा सुष्ठु मुखाम्भोज॑ यस्या; सा एक्ममिधान्तानि गृहीत्वा स्तोति 
अहो इते आश्र्यमिदं मोहस्य दुश्वेष्टितम्‌ ॥ ७२ ॥॥ ०३ ॥ 

(भाश्टी० )कांता, कपलनयनी, बंडे नितम्बबाली, पृष्ठ 
और उस्तुंग ऊँचे स्वनवाली सुन्दरकमलमुखी और सुन्दर भौंहवा 
ली, यों कहकह पण्डितलोगभी स्तुति करते हैं ओर : देखक़े भोहि 

'त होते हैं आवन्द पाते रमण करते और उत्कश्ठिद होे हैं 
'अत्यक्षही अपवित्रताकी पुतलीरूपद्धी है उसपर देखो यह-मोहकी 
' जया खोदी चेश है ॥ ७२॥ 
( भा० ठी० ) जी स्मरणसे सन्ताप देती हे देखनेंसे उन्माद 
'बढाती अर्थात मदवाला करती है और स्प्शसे मोहिद करढेती 
है ऐसी स्लियोंको प्रिया क्‍यों कहते हैं ॥ ७३ ॥ 
तावदेवामतमयी यावक्ोचनगोचरा ॥ 
चक्षु्परथादपगता विषादप्यतिरिच्यते॥७४॥ 


१२ मुहति। ४ विद्वानपि । 
छ 


' कद ... श्षतृहरिविरचितम्‌ । 
नामृतं न वि किचिदेकां मुक्‍त्वा नितम्बिनीम॥ 
सैवामतलता रक्ता विरक्ता विपवद्धरी ॥ ७५ ॥ 
( सं० टी० ) तावदिति विषादू्ततिरिच्यते अविका भवति ॥ ७४॥७००॥ 

( भा० टी०) ज्री वभीलों अमृतमय है जबलों नैत्रके सामने 
हे नेतसे जब दूर हुई दद विपतसेशी अधिक होजावी है अर्थोत्‌ 
विरहसे सन्ताप देती है ॥ ७४ ॥ । 

( भा० टी? ) ख़ियोंसे परे न॑ कोई अमृतहें न विष यदि वह 
प्रीति करे तो अमृतकी लताहै ओर प्रीति तोड बैठे तो विपकी 
मेवरी है ॥ ७० ॥ ह | 

आवतेंः संशयानामविनयभव॑न पत्तन॑ साहसानां ॥ 

दोषाणां सन्निधानं कपट्शतमयं क्षेत्रमम्रत्ययानाम्‌ ॥ 

स्वगंद्वारस्थ विश्ञों नरकपुरसुर्ख सर्वमायाकरण्डं 

-छीयन्ने केन सृष्ठ विपमस्तमय्य प्रणिनां मोहपाशः ७८६ 

( सं० दी० ) आवत्ते इतति । लोके यन्त्राणि संति तेमोरणोश्वाटनवशी- 
करणादिक्रिय$ क्रियन्त अत; ख्रीयंत्रं केन अह्मणा स॒ए निर्मित कर्य॑भूर्त 
संशयानानावतते; परस््रीस्वभावेन सत्वकृत्त्ोपि सितश्वेत्‌ इतरे संशर्य 
छुवैन्ति पुनः दोपाएां सन्निधानं सर्वे दोषास्तत्तातन्निधाने भवँति अग्रत्यया- 
नामगुणानां क्षेत्र स्वर्मद्वारस्प विन्नो, नाशनशील नरकाणां युरँ तस्य 


मुर्खे सवोसां मायानामलीकानां करंडे स्थापनपात्र एताइणं खीयर््न 
आणियो मोहपाशोी भवति ॥ ७६ ॥ 


६ भा० टी० ) संशयोंका भवर अविनयका घर साहसका - 
नगर दोषोंका पात्र अविश्वास और सेंकडढों कपटका खेत स्वर्ग 
बारका विध्वकारक नरकबग्रका द्वार मायोंका पेदारा अमृतरूपेदा . 


शृंगारशतकम्‌ । ९९ , 


, विष ओर प्राणियोंके फसानिका फंदा ऐसा द्ीरूपी यंत्र किसने 
न 73 
. वा चन्ननि सजा है ॥ ७६ ॥ 


' सत्यत्वेन शशांक एप वदनीमूतों नवेन्दीवर- 
द्नन्द्ं ठोचनतां गत॑ न कनकैरप्यड्स्‍गयश्टिः कृता ॥ 

' किन्ल्वेके कविमिः प्तारितमनस्तत्त्वं विनानन्नापि 
प त्वड़्मांसास्थिमय॑ चषुभृगहशा मंदी जनः संवृते॥99 ॥ 

लीलावतीनां सहजा विलासा 
। स्तएव सूठस्य हदि स्फुरन्ति ॥ 
रागो वलिन्या हि निसगगसिद्ध- 
स्तत्न अमत्येव सदा पंडपरिः ॥७८ ॥ 

( सँ० टी०) सत्येति एपफ शशांकः सत्यलेन वदनीभूतों नेव नर्चेदी- 
थरहंईू_सत्यवेन छोचनतां गत॑ कनके; सुवर्णरपि सत््यलेन अंगयष्टिन 
कुता कित एवमक्तप्रकारेण काव[भ; उपमा दत्ता5इत। प्रतारितमनास्तवतो 
जानन्नापे मन्दो जनः सुगहरशां लड़मांसास्यिपचुरं वपु+ सबते॥७७)॥७८॥ 
. (६भा०टी०)देखों वो सच चन्द्रमाही मुख वहींववगपा[ कम- 
! लही दोंनी नेत्र नहीं हुए स्वर्णहीसे देह नहीं बना है यह स्लियोंका 

श्रीर चाम मांस ओर हाउमय है परन्तु यह बात जानकर भी क- 
वियोक्ते बहकनिसे अन्ये अर्थात्‌ विवेकरहित मनुष्य उसे सेवृन 
करते हैं ॥ ७७ ॥ 

( भा? टी० )लीलाबवीखियोंका ठीला करवा सहजस्वभाव 
है सोई महोँके हृदयमें वशीकरव हो लगाता है जेंसे कमलिवीममे 
ललाई संवशाविक होगी है कमर उसपर व्यर्थदी आसक्त हो. 


“१०० : भतृहरिविरचिंतम्‌ । 
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चघमता है अर्थाव्‌ वह समुझता है कि मेरे ही लिये ढलाई चमका- 
य्‌ रही हैं ॥ ७८ ॥ 


यदेतत्पूणन्दुद्युतिहरदुदाराक्वतिवरं हरढुदाराकृतिवर . 

मुखाव् तन्वंग्याः [कल वसातद तन्राधरसथु | 

इदे तावत्पाकठ्रमफद्ामवातीव विरस 

व्यतीतेडस्मन्काले विपामेव भाव॑ष्यत्यचखुखव ७६९ 

( रु दी० ) यदेत्तदिति | यत्‌ यस्मात्कारणात्‌ पूर्णन्दु: दस्य चुत 

जज ता इरतीति तथाभतोदारा जाक्ृतियस्य तत्‌ वर ओएं एवं तन्वेग्या 
सुखाब्जे तन्न अवरमधु वसत्ीति किछ श्रुयते तह इद तावत्पाकटठुमस्य 
फहछं अस्मिन्‍्काले यौवनेउत्तीते अतिऋमिते सति जतीव विरतं विषाम- 
वासुसदं भविष्यति यथा पाकडुमस्थ फर्॑ पक्‍त्ा काछोपचित्त चैत्र 
रखवत्‌ नो चेंत्‌ तत्काछातिक्रमेंण तत्न नइयंति विषमिव भवति तथा 
चरुण्या मुखमपि ॥ ७५ ॥ 

(भा० टी० ) पृर्णमार्सीकि चन्द्रमाकी छवी हरनहार झुन्दर 
आकारवाली स्वियोंका मुखकमल जिसमें अधरागृत रहता है वह 
अज्ञात वा युवा अवस्थामें अच्छा छगता हैं फिर वह काल व्य 
चांद होनेपर ज्ञाव वा बुद्धापप परात्त होवेंसे मदारक फूछ आर 
[वेषसा बुरा ठगंगा ॥ ७५ ॥ 


उन्मीरुत्निवरीतरड्रनिल्या ज्निलुया प्रोनुड्रपीनस्तन- 
इन्द्रेनोब्रतचक्रगाकमिथुनावक्राम्डजोड्सिनी ॥ 

कान्ताकारधरा नदीयममभितः ऋराशया नेष्यते 

,__ संसाराणवमजनंयदिततोइूरेणसंत्यन्यताम्‌॥ ८०॥ 


२ वस्म । 


शंगारशतकम्‌ । १०१ 


जल्पन्ति सा्मन्येन पहयन्त्यन्यं सविध्माः ॥ 
डूदये चिन्तयन्त्यन्य प्रियः कोनाम योपिताम॥24॥ 
मधु तिष्ठति वाचि योपितां हृढि हाल्हलमेव केवल ॥ 
अतएव निपीयते5पघरो हूद्॒य मष्टिमिरिव ताडयते॥८२॥ 
( सं? टी० ) उन्मीरदिति । कार्न्ता नाम नदी कृत्ा उभयो; साहश्य॑ 
६ वण्येते डन्मीऊ॒तिवल्ली रोमावढी सा एवं तरंगास्तेषां निलय॑ स्थान यस्याः 
सा प्रकर्षेण उत्तुंगं उच्च पीन॑ मांस स्तनहय॑ तंदेव उद्यत॑ चक्रवाकसि- 
थुने यस्पा; सा वक्षमैवाम्चुजं त्तेन उद्धासिता शोभायमान एवंभूता 
फान्ताकारधरा नदी इत्वम्रमित। समंततः ऋूर; आशय; अभिप्रायी 
, यथा; सा नदीपक्षे आशय; आवर्त; हे जना; यदि भवर्ता संसारा- 
। णंवमज्जन नेप्यते इच्छा नास्ति त्हिं भवद्निः इयं दूरेण संत्य 
' ज्यताम्‌ ॥ <० ॥ 4९ ॥ <२॥ 
. (भा० टी०) शोभितंपेटकी निवलीही तरंगका समृह है उ- 
: जुग और पृष्ट दोनो स्तनही उसमें चक्रवाकके जोंडे हैं जिसका 
: गप्वीर आशयो मुखरूपी कमलसे शोमित है ऐसी ख्लीका आकार 
। धारण किये नदी है सो हे पुरुषों! नो तुम संसार समुद्रमें न मम 
/ हुआ चाहे तो इसे दुरहीसे परित्याग:करों इसका यह वालर्य्य है: 
: कि नददीमें गिरी वस्तु घूम फिरके समुद्रमें जा पडवी है ॥<० ॥ 
| (भा० टी०-) घातें तो किसी अन्य पृरुषसे करती है ओर 
; विलास सहित ओरहीकी और देखतीहे और हदयमें ओरहाँसे 
: मिलनेकी चाह रखती हैं फिर कहो तो इनमेंसे कोन ब्वियोंको प्यारा 
: है सो नहीं जान पडता ॥ <१॥ 
( - (भा० टी० ) ब्रियोंके अधरमें अमृत और छातियोंपें विष 


१०२ भर्तृहरिविरचितस्‌ । 
रहवाहै इरसहितु लोग अधरपान करतेंहँ और छातीमें मुश्टिका 
पहार करते हैं ॥ <२॥ 


अपसर सखे दूरादस्मात्कटाक्षशिखानला- 
त्मकृतिविषमाद्योपित्संपाद्धिकासफणारतः ॥_ 
. इतरफणिना दुष्टाः शक्याश्रविकित्सितुमोपधे- 
अतुरवनिताभोमिग्रस्तं त्यनान्ति हिमन्निणः ॥८३॥ 
( सं० टी० ) अपसरेति | हे सख्रे योषित्सपात्‌ दृरादपसर गच्छ कथ्थ- 
सतात्‌ सर्पात कटाक्ष एव विशिख्तों वाणः तस्य अनछः अग्रियस्मित्‌ 
तस्मात्‌ घुनः कर्थभतात्‌ अक्ृत्या स्वभावेन देवेन वा विषमात्‌ कुटिलात्‌ 
वक्तात्‌ पुन; विछासा एवं फणास्ता विभति तस्मात्किमित्युच्यते इतरफ- 
णिना सर्पेण दृष्ठा। औषषेश्विकित्तितुं शक्‍्यंते -चतुरवनितामोगिग्रस्त 
मन्त्रिणः हि निश्चयेन त्यजन्ति अती दूरादेव अपसर ॥ <३ ॥ 

( भा० टी० ) हे मित्र] सहजही कूर और विलासरूपी वि- 
बाभिसे दूर भाग क्यों कि अन्य सर्पोका डसाहुआ ओषधीस अ- 
चछा होसक्ताहे पर चतुरज्खारुपी सर्पके ढसे हुयेकी मन्त्रतन्त्रवा- 
लेनी छोड ज्ञागते हैं ॥ ८३ ॥ 


विस्तारितं मकरकेतनथीवरेण 

ख्रीसंज्ितं वडिशमत्र भवाम्ब॒राशों ॥ 
येनाचिरात्तद्धरामिषलोलमर्त्य- 

मत्स्यान्‌ विकृष्य पचतीत्यनुरागवह्रौ॥८४॥ 
कामिनीकायकान्तारे कुचपवेतदुगेमे॥ 
मा संचर मनःपान्थ तत्रास्ते स्मरतस्कर/।८<॥ 


शृंगारशतकमू । १०३ 


( झं० दी० ) विस्तारितमिति | मकरकेतनेन मदनेन धीवरेण केवर्त” 
केन अन्न भवाम्वुराशों भवसमुद्रे स्तीसंज्ितम्‌ वडिश जाल विस्तारित अस्त 
किमये येन वडिशेन जविरात्तक्तणात्तस्या। स्तियाः अघर एवं आमिर 
तास्पछोलाः सतृप्णा ये मत्यमत्त्या; तान विक्ृप्य अनुराग; प्रीति। स एव 
वाह) तस्मिन्प्याति ॥ <४ ॥ <० ॥ 

(भा०्टी० ) इस तसाररुपी समुद्रमं कामदेवरूपी केव्टने 
? ६ ०० ही 8 बे ब् ।+० यु 
स्रूपी जालकों इस लिये फेलाया है कि वह कामदेव मनुष्य- 
रुपी मच्छ उसके अधरमांसके जो लोजी हैं उन्हे वशमें कर अनु- 
रागरूपी अभिमें पकाता है ॥ <४ ॥ 
( भा० टी०) स्लवियोंका शरीररुपी वन जो कुचरुपी पव॑तोंसे 
अतिदुगेम हो रहा है उसमें हेबदोही मन तूं मत जा वहां कार्मदेव- 


कप 


रूपी चोर रहता है॥ ८५ ॥ 


' व्यादीषेण चलेन वृक्रमतिना तेजस्विना भोगिना 
नीलाब्जथ्ुतिनाहिना वरमहं दष्ठो न तचचक्षुपा ॥ 
दश्टे संति चिकित्सका दिशी दिश्लि प्रायेण धर्मोथिनों 
मुग्पाक्षीक्षणवीक्षितस्य नहि मे वैद्यो न चाप्योषधम्‌॥ 


( र्ुं० टी० ) व्यादीर्भेणेति । तच्चक्षुषा तरुषा; चक्षुप्रा अहिना अई 
दुष्ट: न वर॑ ओेष्मुत्तमस्‌ कर्थभृतेन विशेषेष आदरर्घेण चलढेन चश्वढेन 
वक्ऱगतिना तेजसरिविना भोगिना भोगो नाम अद्दिदेह! विद्यते यस्य चकछ्ुष+ 
नानामोगा भवन्ति | नीलाब्जवत्‌ । झुतियंस्थ तेन इतरेण अहिना वष्ट 
दिशि दिशि आयश्ञ: धर्मोथिन; चिकिस्तका; सन्ति परंतु सुग्धाक्षी र्री 
'ज्स्या3 ईक्षणवीक्षिततस्प भे वेद्यो नास्ति ओषधमापे नास्ति ॥ <६ ॥ 


१०४ क्षतृहरिविरचितस्‌ । 


(भा० ठी० ) बढा लम्बा चश्चछ टेढी चालवाला और वेज- 
बाला फूनधारी नीलकमलछसा काला सर्प जो मनृष्यकों काद छे 
तो अंच्छा परंत॑-खरींकें कंदाक्षकों काया अच्छा नहीं क्‍यों कि 
सांपके ठसेकी बंचानिवाले सब देशमें बसते हैं प्रायः धर्मोथिभी 
होते हैं पर अच्छे तेत्रवाली स्लीकी इृष्िसि कांटे हुयेकी न कोई 
मन्त्र न ओर्षावें हैं ॥ ८६ ॥ 

इह हि मधुरगीतं तृत्यमेतद्रसो5यं 

रुफुरति परिमलो5सो स्पश एप स्तनानाम्‌ ॥ 
इति हतपरमार्थेरिन्हियेश्रेम्यमाणों 
ह्हितकरणंदक्षेः पश्चभिवेश्वितोईसि ॥ <७॥ 

(० ठी० ) इद्ेति | इृह छोके मधुरगीत॑ कणयोविषयः एतन्नर्त्य 
चक्लुषोविंषय; जय रस; रसनाया। विषय; अँसो परिमछः स्फुरत्ति 
घाणपध््य विषय; एप स्तनानां स्पशे) खचो विपयः इति पश्चेन्द्रिया्णां 
पञ्च विषया; है जन ! खम्तेनि। पश्चमिरिन्द्रियेः आम्यमाण; सत््‌' वँचि- 
तो$पमि कर्थमृत्तरिन्द्रियें/ इत्त नाशिंतः परमायों ये; पुन। अद्दित॑ नरका- 


दिके तस्य करणे दक्ष; ॥ ८७ ॥ 

( भा० टी०) यह केंसी सुन्दर मधुर गीत है, रूप देखो 
कैसा अच्छा है; इस वस्तुका रत्त कैसा स्वादिष्ट है, इस वर्तुकी 
कसी अच्छी सुगंध है, स्नीके स्तनोंका स्पर्श क्या अच्छा सुख देता 
हे इस भांति पर छोकके नष्ट करनेवाली और अंपने प्रयोजन 


धरम अति धूंते हे इन पाचों ज्ञानेंद्रियोंसे हे नर ! तूं हेरे फेर 
कर ठगी गया ॥ ८७ ॥ 


शृंगारशवकस । १०५ 


न गम्यों मन्चाणां न च भवति भेषज्यविषयो 

न चापि प्रध्वंस व्रजति विषिधेः शान्तिकशतेः ॥ 
अमावेशादड़े किमपि विद्धद्भव्यमसमं 
स्मरो5पस्मारोडय श्रमयति ह॒शं घूृर्णयाति च॥ ८८ ॥: 

( सं० दी० ) न गम्य इति | अय॑ स्परः मदनः अपस्मारों वर्तते 
अपस्मारनिवारणार्थमु पाया। संति ते कर्त॑व्या; इति चेर्चाई अर्थ तथा न 
भवत्ति अर्य॑ कयभूते। मन्त्राणां न गम्य। भेषज्यविषय; न भवति पुनः 
विविषेरनेकप्रकारें; शान्तिकशंत्तेः नचापि अध्व॑सस त्रजति नाश न आप्ोति 
अथ घ॑ भ्रमस्य आवेश्ञात्‌ अंगे किमपि भव्य कर्तवव्यमसम विद्धत्‌ य्कि- 
चिक्तरोति इश॑ दृष्टि भ्रमयति घूृर्णयति च | <<॥ 

(भा० दठी० ) यह कामदेवरूपी अपरप्रार (झूगी ) रोग 
भ्रमके आवेश्े बढ़ा दुःखंदाई शरीरकों वोडवा और मवकों 
भ्रमाता नेत्रोंकों घुमाता है और इस रोगमें मंत्रोंकी गति वहीं 
ओपधीभी नहीं काम करती अनेक प्रकारकी- शांति, अर्थोत्त्‌ पाठ 
पुजारिसिती नाश नहीं होता ॥ <« ॥ 

जात्यन्धाय च दुस्मुंखाय च जराजी्ांखिलाड्ाय च 

ग्रामीणाय च दुष्कुलाय॑ च.गलत्कुष्ठाभिभृताय च ॥ 

यच्छन्तीषु मनोहरं निजवृपुर्लेक्ष्मीलव श्रद्धयां 

पण्यस्नाषुं विवैककल्पलतिकाशर्खाष रज्येत कः ॥८९॥ 

वेश्यासो मदनज्वारा रुपेन्धनसमेधिता ॥ 
कामिमियत्र हूयन्ते योवनानि घनानि च॥ ९० ॥ 

( सं०ठी० ) जात्पन्धायेति | पण्यंस्रीषु वेश्यासुं कः रज्येत इच्छा 
करोति कथ्भूतारु जात्प॑र्धंय च दु्ंखाय जरया जीणाने अखिढानि 


६. 


१०६ क्तृहरिविरचितम्‌ ! 


अँगानि यस्प तस्पे भ्रामीणाय अचतुराय हुप्कुर्ल नीचकु् तन्न उत्तन्नाय 

व गलत्कुप्ठेन अमिभृताय पीडिताय शवमादये रक्ष्मीकृवश्रद्धया अल्पद्र- 

व्यपप्त्यर्थ मनोहरं सुन्द्र॑निर्ज स्वकीयें वपु शरीर अयच्छन्तीपु 

पुन; कर्थभृतासु विवेक एवं कल्पछतिका कल्पव्की तस्याः शर््रीपु शास्र- 
- भूतासु क्षेत्रीपु ॥ <९॥ ९० ॥ 

(भा०टी०) जन्माँध कुरूप वृद्धापनसे शिथिलांग गँवार नी- 

. चजाति और टठपकते कोठसे भरे परुषोंकोशी अपना सुंदर देह थो- 


ढे धनकी आशासे समपंण करती हे ऐसी वेश्या विवेकरूपी कल्पूल- 
वाकी छुरीसी हैँ उससे कान बुद्धिमान रमे ॥ «९ ॥ 


( भा० टी०) देश्या तो कामामिकी ज्वालाहै रुपरुपी इन्चन- 
४ ह में यौ ० म९३ 
से प्रंचण्ड हे कामी पुरुष उसीमें अपना धन ओर योवन होम करते हैं 


कशुम्वाति कुलपुरुषों वेश्याधरपछव॑ं मनोज्ञमापि॥ 
चारभटचोरचेटकनटविटनिष्टीवनशरावम्‌॥९ १॥ 
॥ इतिकामिनीनिगहेणम्‌ ॥ 
( सं० ठी० ) क इति | कुछपुरुषः सत््‌ को वा मनोज्ञ सुन्दरमापि 
चेश्याधरपह्चव॑ चुम्बति अक्ुछीनः चुम्ब॒ति कुरूपुरुषस्तु नेव । किमित्ति 


कंयंभूत वेश्याघरपक्कष॑ चारो हेर। भठः भाइश्वोरथोर। चेटक॑ करोति से 
चेंटक+ नट। नतेकः विद; भाण्ड: इत्यादीनां निश्ठीवर्न छालोदु्क त्यज्यते 


तस्य शराब पाजे एवं निन्‍यम ॥ ९१ ॥ 
( भा० टी० ) वेश्याका अधरपल्व यदि सुन्दर है तो भी उसे 


ऊन कुछीन पुरुष चुंबे क्योंकी ठग ठाकुर चोर नीच नद इत्यादि 
आर जारोंके थुकवेका ठौकरा ६॥५१ ॥ 


शंगारशतकम्‌ । १०७ 


अथ सुविरक्तप्रशंसा । 


घन्यास्त एवं तरठायतझोचनानां 
तारुण्यरूपचनपीनपयोधराणाम्‌ ॥ 
क्षामोद्रोपरिकसलिवरीलतानां 
हृष्ठाकृति विकृतिमेति मनों न येपाम॥९२॥' 
€ सं०दी०) धन्य। इति | त एवं धन्या। येपा मनः तरक्तानि चपलानिः 
आयतानि विस्तीणीने लोचनानि यातां तासां आक्रार्ति रूप दृष् विक्रार्ति 
न एति कथभूत्तानां त्तारुण्यं रूपं घनो पीनो च पयोधरो यात्तां पुनः क्षार्म 
कशमुद्वर॑ तस्पोपरि छसन्त्य; शोभायमाना; जिवकयों यासाम ॥ ९२ ॥ 
( भा० टी०) चञ्चल बढ़े नेत्रवाली योवनके अभिमानसे भरी 
हृढ और एष्टस्तनवाली जिनके कशोदरपर त्िवलीलता शोभवी है 
ऐसी स्लियोंकी आकृति देखकर जिन पुरुषोंके मनमें विकार वहीं: 
उतपन्न होता वे धन्य हैं ॥ ५६ ॥ . 


बाले छीलामुकुलितममी सुन्दरा दृष्टिपाताः 
कि क्षिप्यन्ते विरम विरम व्यर्थ एप श्रमस्ते ॥ 
तम्पत्यन्ये वयमुपरतं बाल्यमास्था वनान्ते 

.- क्षीणोमोहस्तृणीमव जगलालूमालोकयाम )९ १॥ 

( सं+ही5 ) बाले इति | हे बारे या छीलढामुकुलितमस्पर्ट यथह़ 
स्पात्तथा अमी सुन्द्रा; दृष्टिपाता; कि किमये क्षिप्यन्ते संप्रति अघुनए 
ते तव एव अमः व्यर्थ; निरर्थकः किमिति वयमन्‍्ये पूर्व न भवाम; इदानी- 
मस्माक॑ बाल्यमुपरत॑ अज्ञानं गतमस्‌ वनान्ते आस्था उलन्ना मोह£ 
क्षीण॥ इदू जगज्जाल॑ दृणमिव आहलोकयामः ' अठो विरम विरम 
विराम आप्लादहि ॥ ९३ 4॥ 


| «००१ 


हारविराचतस्‌ 


जग 


4०८ 


थम 
+१39 


तम्‌ । 


(भा० टी० ) हे बाले! ठीढासे किंचित्‌ विकसित और सुँ- 
ज्दरकटाक्ष हमपर क्‍या फेकति है विश्वाम लें २ हमारे प्रति तेरा 
यह अ्रम व्यर्थ है क्योंकि अब हम कुछ ओर ही होगए छडकपनह 
मारा छूट गया वनमें रहंते हैं मोह॒ी क्षीण हो गया और इसजग- 
सके जालकों तणसमाद देखतें हैं ॥ ९३ ॥ 


इये वाला मां प्रत्यनवरतृमिन्दीवरद्ल- 

प्रभाचोरं चश्ुः क्षिपति किमभिप्रेतमनया ॥ 

गतो मोहो5स्माक स्मरशबरवाणव्यतिकर- 

ज्वलज्ज्वाठाः शान्तास्तंदापि न वराकी विस्मति ९४॥ 

( सं० टी० ) इयमिति । इये वाला माँ प्रति अनवंरत निरन्तर चक्षु: 

फक्षपत्ति त्यजातति अनर्या किंममिप्रेत' मनसि किमियमिच्छतिं न जाने 
क्यमूत चक्षु। इंदीवर॑नीलोत्पर् तस्य दलूस्य प्रभा कान्तिस्तां चोरयतिं' 
'तद॒स्माक॑ मोदी गत समर एव शबर केवर्तकः तस्य वाणानां व्यतिकरेण 
अतिशरयेन अपितेन या ज्वछज्ज्वाक्ास्ता; शए्ता; तदुपि एवं सति इये 
चराकी मृखों न विस्मतिं विराभ-नम्ंप्रोति ॥ ९४ ॥ 


।/ 


( भा० टी० ) इस बाला स्ीका क्या अभिप्राय है जो यह क- 
मलदलोंकी प्रभाके तिरस्कार करनेवाले नेन्नोंकी मेरी तरफ चला- 
तींहे अब हमारा अन्नान गया ओर कार्मदेवरुपी भीलके-वार्णो्ति 
उठे हुयी अंभि शांत होगी तोभी यह मूर्खिणी बला विरामको 
आए नहीं होती.अंथोव नेत्रेका फेंकना नहीं छोडती ॥ ९४ ॥ 

शुर्ज स्म सर्वित्ममा युवतयंः श्वेतोतपन्ोज्ज्बछा 

लक्ष्मीरित्यतुभूयते स्थिरामिव-स्फीते शुभे कमेणि ॥. 


शृंगारशवकम्‌ । १०९ 


विच्छिन्ने नितरामनद्गरकलहक्रीडाइट्त्तन्तुकं 

मुक्ताजालमिव प्रयाते झाटिति भश्यद्शो हृश्यतां १७॥ 

( सं० टी० ) शुअ्रमिति । शुभ उच्च गृह सविश्षमा+ साविक्ासा युवत 
यस्तरुण्य; चित्तमातपर्न् त्तद्दुज्ज्वला लक्ष्मी; इति स्फीते पुष्कले शुमे 
कर्मणि सति स्थिरमिव अनुभूयते तदेव विच्छित्ने जाते सति नितराम्रत्य- 
न्तमनंगस्य मंदनस्य कलुहेन या ऋीडा तसस्‍वां चुटत्तंतु्क गच्छति मुक्ता- 
जाल झटठिति ज्ञीघ्र अश्यत्‌ दिदाः अश्यदेकेके चतु्दिश्ासु अयाति तहत 
पूर्वी दृश्यतां पश्यतां ॥ ९० ॥ 

( भा० टी० ) उज्ज्वल घर अच्छे हावभावयुक्त ख्रीनन और 
श्रेत छद्रसहित शोभायमान लक्ष्मी तव्‌ ही स्थिरतासे भोगमें आवी 
है जब पृण्यकी वृद्धि हो ओर जब पृण्यक्षय होजाता है तब देखो 
काम्देवकी क्रीडाके कलहसे टूटे हारके मोतियों समान भ्रष्ट हो सब 
क्षोग शीघ्र ही देशांतरोमें छुप होनावा है॥ ९५ ॥ 

सदा योगाभ्यासव्यसनवशयोरात्ममनसो- 
रविच्छिन्ना मेत्री स्फुरति यमिनस्तस्य किड्ठ तेः॥. 
प्रियाणामाठापेरधरमधुभिवक्रविधामिः 
सनिश्वासामोदेः सकुचकलशा छेपसुस्तेः ॥९६॥ 

कि कन्दपे कर कदर्थयाती कि.कोर्दंड्झड्डारिते- 

रे रे कोकिल कोमल कलरव॑ कि त्व॑ वृथा वल्गसे॥ 

मुग्धे स्निग्धविदग्पमुग्धमधुरेऊोलिः कटाक्षेर्ल 

चेतथुम्बितचन्द्रवूडचरणध्यानाजतं व्तेते॥ ९७॥ 

( सं० दी० ) रदेति | सदा योगाभ्यासस्य व्यसनेन वदायोः आत्मा 
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: -- व मनश्च आत्ममनसी तयोराविच्छित्ना मैन्नी स्फुरति वर्तते एवंभतस्य यमिन 


११० अतृहरिविरचितम । 
इन्द्रियनिम्रहकर्तुः तस्य ते! किम कि प्रजोजन तेः के; परियाणामाल पिः 
. अधरमधुमि; वक्रविधुमिः वक्रात्‌ निष्कासितेः निःश्वासेन सह आभमोदेः 
गन्वे; कुचकलशानामाछँपे! आलरिंगने! सह सुरतेः इत्यादिमिः कि 
अपोजनम्‌ ॥ ९६ ॥॥ | रे 
( भा० टी० ) जिनके आत्मा और मनकी सदा योंगारपास- 
हके व्यसनसे निरंतर मित्रता फुरती फिर उन्हे पियश्तियोंके सम्भा- 
शरण, अधरामुत, र्वार्सोकी सुगन्धसहित,मुखर्च् और कुचकलशों- 
को हृदयसे लगाकर सुरतिसे क्‍या प्रयोजन है ॥ ९६ ॥ 
( भा०टी० ) भरे क्षुद् कामदेव अपने धनुषके टंकोरशऋते हम- 
'की क्या चास देता है भरे कोकिल कोमल. मधुर शब्बंस क्या वथा 
बोछवा है ओर हे सुंदरी प्रेम और चतुराईसे भरे छुद्र मधुर चंचल 
कटाक्ष अब तू मद चलाव मेरा मन आस्वादित चैद्रचूढ शिव भ्भीके 
रणध्यानरूपी अम्न॒तमें मन्र हो रहा है॥ ९७॥ 
यदासीद्ज्ञान॑ स्मरतिमिरस॑चारजनित 
तदा सर्व नारीमयमिदमशेष॑ जगद्भूत्‌ ॥ 
इदानीमस्मार्क पढ़ुतरविवेकाअनहशां 
समीभ्ृता हशिस्लिश्ववनमपि ब्रह्म मछुते॥ ९८॥ 
वैराग्ये संचरत्येको नीतो भ्रमति चापरः ॥ 
श्रुद्धरे रमते कशिद्ुवि भेदाः पररुपरम॥ ९९ ॥ 
५ सं० दी० ) यदिति | यदास्माक॑ स्मरतिमिरे अन्धकारे संचारेण 
जनितमज्ञानमासीत्‌ तदा सर्वरमिद्मशीर्ष जगन्नारीमरय नारीप्रचुरमभूत्‌ 
इंदानमिथुना अस्पाकमतिकषयेद प्रदुतरविवेक एवं अश्नन॑ तेन युक्ता दृष्टिये- 


'पामस्मा्क दृष्टि: समीभूता समतां आध्ता जिशुवनमाप्रि अहम मजुते मान- 
पति इत्ति सुत्तरां विरक्त+ ॥ रद ॥ ९९॥ 


शंगारशतकम्‌ । १११ 


( भा०टी० ) का्मदेवरूपी विमिर रोमसे उत्पन्न अज्ञान जब- 
तक मुझमें था तवतक समस्त जगत स्रीमय दृष्टि पृडता रहा अब 
हमने सुंदर विविकरूपी अक्षन लगाया है तो सम्ृष्टि होगई चेलो- 
क्य नत्लमव दीख पडता है ॥ ९८ ॥ 

( भा० टी० ) कोई पुरुष वेराग्यमें संचार करता कोई बीति- 
में प्रवत्त रहता और कोई शैंगारमें रमता है यों परस्पर मनुष्योमें 
इच्छाका भेद है इस लिए भतृहरिजीका ताले यह है कि वीनप्र- 
कारके मनुष्योंके हेतु तीन शतक निर्माण किये हैं ॥ ९९ ॥ 
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यथस्य नास्ति रुचिरं तस्मिस्तस्यास्पृहा मनोज्ञे5पि॥ 
रमणीयेडपि सुधांशो न मतःकामः सरोजिन्याः॥१००॥ 
(सं० दी०) यदिति। यस्य यत्‌ रबर नास्ति तत्र मनोज्ञेपि 
सुन्दरेउप्यस्प सरुप्ृह्ा न भवति अन्च दृष्टान्तः घंद्रस्तु सर्वेषा प्रियकरः 
_रमणीय। तस्मित्‌ सूर्यविकासिन्याः सरोजिन्या! मनसः काम; शीतिनेंद 
भवत्ति एवं यस्य यन्र औतिस्तस्थ तत्‌ रुचिरं अतो नीतिः शंगारश्र वेरर्ग्य 
“व छक्ते एततेपु यन्न यस्य प्रीतिस्तेन तद॒एदठ्य | इदं हगारशतर्क भतहरिणा 
कृत तत्‌ फामबुद्धया न छर्त आदविव आरंभे ४ समस्तभावे! खलु बंधर्न 
ख्रिय; ” इत्युक्तत मध्येषपि “४ दुःखेकहेतुनह्िकश्विद्स्ति ! इत्यादीनि 
वचनानि स्थले स्थले स्थित्तानि तासां कामिनीनां अशसा कामिमि; क्रियते 
सा लिखिता आन्ते सर्व विवेकदृष्टया निन्दितम्‌ ॥ १०० ॥ 


( आा० टी० ) निसपदार्थमें जिसकी रुचि नही होती चाहे वह 
सुंदरभी हों तोशी उसे उसकी इच्छा वहीं होवी क्योंकि रमणीय 
चंद्मामें कमोदनीकी इच्छा वहीं होती ॥ १००.॥ 


॥३इति शद्धारशत्क सटीक संपूर्णण्‌ ॥ 


अथ भतंहारकते 
वैराग्यशतकम्‌ । 


न-+-+-+__+१-<7+क्---++ 


दिक्कालाद्यनवच्छिन्नाउनन्त चिन्माजमूत्तंये ॥ 
स्वान॒भृत्येकमानायनमःशान्ताय तेजसे॥ १॥ 

( सं० टी ०.) विश्वेश॑ मोक्षदातार॑ भेरव॑ भीतिनाशनम | वुद्धिप्रदं 
बुद्धिराज॑ सर्वांगेनोंमि सादरम ॥ ९.॥ रूम्बोदरसुखं ध्यात्वा नखा कृर्प्ण 
सदाशिवम्‌ ॥ वेराग्यशतकव्याझ्यां .यथाश्रज्ञ॑करोस्यहस्‌ ॥ ९ ॥ दिक्का- 
छाथ्नवच्छिन्ना मूर्तियंस्प महात््मन:-॥ तस्मे . कृष्णाय 'मदंते: तेजोझूपाय 
थे नमः ॥ ३ ॥ इह खलु सकलवप्॒धेशशिवामणी राजपिप्रवर;: ्रीमद़ - 
घहरिवेराग्यशतकमेवारभमाणो राजकुछोत्पन्नलात्‌ राज्ो -नीतिशांगारावव- 
इयमपेक्षितावतः प्रथम नीतिशंगारशतके वैराग्यश्तकावतरणरूपे निमाये- 
दानीं वेराग्यशतकमेवारभमाण; स्वेष्टदेव॑ सदाझिवं तेजोकूपेण विश्ेषयन्न- 
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मतति । दिगिति | अय॑ छोकस्तु नीतिशतके क्ृतव्याख्योप्यस्मित अकरणे 
मजूलरूपेण लिखितत्वात्किविद्बयार्यायते | दिकालादिना अप- 
रिच्छिन्नात एवान्तता चिन्मात्रा चैतन्यकूप यस्याः ताहशी मूर्तिदेहो 
यस्य तस्मे नम इत्यन्वयः । क्॑भताय स्वानुश्नतिः स्वातुभवः स एवं 
मा ज्ञापक थस्य तस्मे शांताय निरुद्वेगाय तेजसे तेजोरूपायेति ॥ १ ॥ 
( भा० टी० ) दिशा और काढ जिसकी मूर्विका संकोच नही 
4०. पु ३ बा हि ४०» मु 
करसकते ओर जो अंतरहित और चेतनरूप है और नो अपनेही 
अनुभवते जागाजाता हैं ऐसे शांव ओर तेजोरूप बन्की नमस्कार है १ 
बोछारों मत्सरग्रस्ताः प्रभवः स्मयंदूषिताः ॥ 
अवोधोपहताश्ान्ये जीर्णमड़े सुभाषितम्‌॥ २ ॥ 


वैराग्यशवक्म | ११३ 


( सं० ठी० ) वेत्ता मात्तयप्तयुक्तः अभुगवेण दूपितः ॥ सुभाषित॑ 
सकललीन देह एवं तु नो चहि। ॥ महतां ग्रुणान्‌ महत्स्वेव लीनानाछोक्य 
शोचन्नाद । वोद्धार इति | बोद्धार। सदसद्ठिवेककर्तारोडहमेंद बहुज्ोईल्पक्षं 
किमन्ये पृच्छेवमन्यस्मिन्नल्पकज्ञखदीपदशनरूपेण मात्तयेण भस्ता। सर्पेण 
भेका इव निरमीर्णाः अभव३ सर्वगुणग्रहणसमर्था: मां धनादिस्तम्पन्नमालोक्य 
सर्प एवायान्तीति स्मयेन गर्वेण दूषिता दुष्टंतः।करणा अन्ये तदतिरिक्ताः 
अंवोधेनाज्ञानेनोपहता; हतप्राया अतः सर्वमंग एवं जी लीन न बहिर- 
न्येपु असारितमिति भाव; ॥ २ ॥ 


( भा० ठी० ) विद्या अभिमानी छोग तो अपने मत्सरहीसे ग्- 
सिंत हैं और धववानूलछोग अपने हव्यके गरवेसे किसी गुणीका आ- 
दरही नहीं करते और जो हैं सो साधारण अल्पज्ञ हैं इसलिये उन- 
से कहनेकी भी नहीं चाहता इन कारणेंसे सुधाषित ( उत्तम का- 
व्य ) शरीरहीमें जीर्ण हो जाताहै अथोत्‌ कदाचित्‌ संसारमें प्र- 
कट नहीं होता ॥ २ ॥ 


न संसारोत्पन्न॑ चरितमनुपश्यामि कुशल 
व्पाकर जप्याना जनयति भर्य॑ मे वद्रशतः । 
महल्लिः पुण्योवेखिरपरिगहीताश्य विषया 
महान्तों जायन्ते व्यसनामेव दातुं विषायेणाम्‌ ॥३॥ 
( सं० टी० ) संसारजनितं वृत्तं सुखदं न कदाचन ॥ सुखरूप॑ भजे- 
क्कृष्ण यदीच्छेन्मुक्तिमात्मन। ॥ १९॥ संसारचरितं सुखरूप॑ न भवतीति 
तत्न लब्धान जनान्‌ शिक्षयन्‌ आह ! नेतिं | संसार: सुखरूपो जगदनेक- 
व्यापारस्तञ्॒ भवमनेकचरितं जनकृतं नानाकतेव्यरूपं कुशल हृठसुंखरूप॑ 
न पश्यामिे चलाना पदाथानां फलंमापे चढंमेव भवतीते भाव) । 
नतु स्वर्गादिजनकाश्वमेधादियागपुण्यानां सुखमय; स्वरगंवासः फले श्रुत- 


११४ भर्तृहरिविरचितम्‌ । 


भेद कर्थ॑ तेपाँ विपाके स्वभजनकले तथ्ाह विपाक इति पुण्यानामपि 
कर्म्णां विपाक। फर्ूँ में ममविमुशतों विचारयतों भर्य जनयति तत्न 
कारणमाह मह्वि; एुण्योवेः पुण्यत्तमहैः चिरकाढेन परिग्रहीताः सम्य- 
ग्यृता विपया महान्तोडपि स्वरूपतः फलछदानतों विषयिणां रागिणां व्यसन 
डुखंभव जनयितुम॒त्पादयितुँ जायन्ते उत्पद्च॑ते इत्िं क्षीणे पुण्य 
मत्येछोक विश्वन्तीति भगवद्धचनाञ ॥ ३॥ े 
( भा० टी० ) सांसारिक उत्तन्न चरित्रमें हम कुशल नहीं देख- 
मच पा का हि 
ते और पुण्यफल स्वर्गादिविचारसे भयदायकही देखपढता है अर्था- 
लिन पक ३० आड च पु 5 
च्‌ पुण्यक्षय हॉनेंपर वहांसत्नी पतन होते है आर बहुत दिनपर्यन्त 
पुण्यंके समहसे इस छोकमें जो विषयादि संचित किया है वही 
३5 रा . द्‌्‌ः ५ अ 
विपषयामक्तोंको अन्तसमय दुःखदायकही है ॥ ३॥ . 
६) क्षितितर्ल 4 
उत्खात निधिशड़या क्षितित॒र्ल ध्माता गिरेधातवो 
निस्तीणं शा 4 संतोषित 
: सरिता पतिन्रेपतयो यत्नेन +॥ 
लक 4५ थ् हा 
सनन्‍्त्रारधनतत्परण मनसा नीताः रमशाने निश्ञाः 
- अतःकाणवरादकांजप नमया तृष्णेडथुनासुशञ्च मां ॥ 8॥ 
.( सें० दी? ) निखनेद्वसुर्धां धातुगिरेधांतुं सृदौषधेः ॥. निस्‍्तरेदुद्दिं 
यद्वा ठष्णांशान्तिस्तु कृष्णत; ॥ १॥ वश्लुधादिखननक्रियाशआन्तस्तत्किया- 
लभ्यवस्लिच्छानिदृत्तये तृप्णामेव प्रांयति | उत्खातमिति | गृहे निंधि- 
स्तिष्ठति न वेति श््या क्षितेस्तलपर्य॑न्तमुरतात॑ खनितं गिरिधात्तवो हरिताला- 
दयी ध्माता; अनेकीपवयोगेनाम तामिताः सरितांपतिः समुद्रोडपि पारतो 
रत्तादिलामेच्छयान्तः सवशततो वा निस्ती्ण:ः सीमारूंघित: चुपतयों 
राजानोउप्यनेकयर्नेरुपायं; संतोषिता; जहु्टि आपिताः मंत्राराधने वशी- 
गे तत्परेण सेडीनेन मनसा इमशाने ज़ासमीपे निश्ञा: नीता अतिक 
मित्ता; तासु कियासु वराटकोडपि नेव संग्राप्तो लब्धोञ्तों मां हेतप्णेड 
नव जी मुथ्च त्वजेति आर्थना | ४ ॥ इक 
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( भा० टी०) हब्य मिलनेकी आशासे मैंने ठौर २ भूमि खोदी 
रसायन सिद्ध होनेके निभित्त पर्ेतके अनेक धातुओंकों फूक ढा- 
ली देशान्तरंस धन वा रलप्ामिके हेतु समद्रती मथूडाला और ब- 
डेभयलसे राजाओंकी भी प्रसक्ष किया और मंत्र सिद्ध करनेंके नि- 
मित्त मन लगाकर निरंतर रातोंकी महाश्मशानमें बेंठे जागाकिया 
प्रन्तु यथा मुझे एक कौडीमी हाथ व आई अन्नकाछ हेत॒ष्णा 
अब तो मेरा पिण्ड छोड ॥ ४ ॥ 


भ्रान्तं देशमनेकदुगविपमं प्राप्त न किचित्फ्ं 

त्यक्त्वा जातिकुलामिमानसुचितं सेवा कृता निष्फछा॥ 
भुक्त मानविवर्जितं परमृहे साशड़या काकव- 

तृष्णे दुम॑तिं पापकर्म॑निरते नाद्यापि संतुष्यसि ॥ ५ ॥ 

( सं० टी० ) छोभादनेकदेशेपु मनो भ्रमसि छोलुप ॥ क्ृष्णस्मरण- 


संदेश सम्प्रमश्रमहारिणप्‌ ॥ १॥ परदेशादिगमनानेकसेवादिकर णस- 
तप्त: सन्‌ तृष्णमेव निंदृतति | आतमितिं | अनेक वहुप्रकारम दुगे गंतु' 
मशकय॑ पवत्ताठ्व्यादिना .एवंभूत देश प्रति आंते चलित॑ फछ तु किचि- 
दल्पम्षपि एकमपि वा न ग्राप्त॑ नव रूव्ध॑ किंवहु बहुप्रकारं वा नज्ञः देश« 
गमनागमनमात्र कृत्वा फू तु कस्यचित्‌ सेवा विना नेव भवतीत्याशंक्याह । 
स्यक्लेति । जातिक्रह्नक्षतादि! कु उत्कमादिनोत्पन्न॑ तन्नोचितमभिमाने 
नीचकर्माकरणरूपम््‌ स्यक्ता: स्ेवापि कृता सापि निष्फका फलशुन्या 
सान; निर्मेत्रणादिपृवकमाहान॑ सत्कारस्तद्र॒हित॑ यथा स्यात्तथा भुक्त 
परगृहे आशड्भुया सह वरततमानया तया चुद्धचा भीत्या वोति शेप) । हेतृष्णे 
हुर्मश्या पाप्ररूपे कर्म तम्र निरते निमग्रे अद्यापि.पाप॑ कम कारयिलाएे 
न संतुष्यात्त अपरं॑ कि कारयसीति भाव; .॥ ५ ॥ 


११६ ज्ुंहरिद्रिचितस । 
(भा०्टी० ) इगेम अनेक देशोंमें मेने त्मण किया पर कुछ 
फूल न्‌ श्राप्त हुआ यथायेजावि शोर कुछका 
प्राई सेदा की सोती व्यये हुई अपमावसे कोवेके 
प्रदर शोजन ज्ञी करता रहा हेहुष्गा दुर्नति ओर परपकर्मन पइ- 
त्त॒तु अबतक सता[प दह्म परूडता ॥ ० गे 


खतठ्मेछ्मपाः सोढाः कृथमापि तदाराधनप्रे- 

निंशद्यान्तदोष्प॑ हसितमतिशन्येन मनसा ॥ 

ऊूतखित्तस्तम्भः प्रहसिताधियामश्लिरापि 

लमाशे मोदाशे किमपरमतो वत्तेयसि माम॥ ६॥ 
सं ) झलवण्दापाविछयोडदे न तत्तेदारतो भेद 


दो रा रू स्पादआानन्दों हु दिया 

एदो द स्थाद्छ र्राऋपाः है ₹ ते सयातेशरदी आठ: 
पु पठच्चर हानि दस्पितमादों $ | 

उदाचंस्हास्ंद्द दर्पहपक्तति च्छ्द द्यि यहुघाहझः 
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ड्क्ि झ््क्दि हा स॒स्या रुए र३ फेयर शहरइ्दे आपर्य च्द्प्रे रचना डर 
०-2». जल... शक न 
रू चतयाई चलन ऋारयलीहे रस 0 ६ ही 
खली से ८ लय दिद्के 52. आर 
( भात टी० ) खल्मेंकी फेद्दा करनेन हमने विवके उठे ओर 
डडपादइुलभक० ० किम रे ०० 
कुह्झ दाह्प तह हुदुय पेज आपको रुक इबके आये ड्श्युस्ु 
0. मई 7 अल पतन ज 8... 2३० अं... 
सद्से है हहा किये ज्पेर [ ्थ॒र कर उद हसनेदाल कि 
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हाथम्ी जोडा हेतृप्णा च्यथे आशा करनेवाली इसते भविक अब 
क्या नचाती है | ६ ॥ 


आदित्यस्य गतागतेरहरहः संक्षीयते जीवित 
व्यापारबेहुकार्यभारगुरुभिः काछो न विज्ञायते ॥ 
हष्ठा जन्म जराधिपत्तिमरणं बासश्र नोत्पयते 
पीला मोहमर्यी प्रमादमदिरामुन्मत्तभूत॑ जगत्‌ ॥»। 


( छं० टी० ) गमनायमर्न॑ - कुर्षद रविदरति जीवितम्‌ ॥ सेवित सेहरेः 
आदकंज त्तेपां सुजीवितम्‌ ॥ ९ ॥ जगदहुन्मादं दुःखसहिष्णुतां कालाज्ञान 
व दर्शयति | आदित्पस्थेति । आदित्यस्थ गतागतैगेमनागमनेः उदया- 
चढादस्ताचल अति गमनागमर्न तु ततः पुनरुदयाचर् श्रति एवँप्रकारके 
गततागतैरहरह। अतिदिन जीवितमायुः क्षीयते नश्यति व्यापॉरैजगदनेक 
व्यवहारिं! क्यभूतेः वहुकार्यमारभुरुमिः वहूनि कार्याण्येव भारा बोहमश 
क्यास्तैगुरुमिर्मइद्धिः काछो मरण कियद/झुर्गंत॑ कियद्वश्िष्ठभिति तु के- 
श्विदृपि न विज्ञायत न विशेषेणानुभूयते जन्मादिमरणांत॑ कर्म सर्वेषामा- 
स्मनोडपि दृष्टा स्वनेज्गोचरीकृत्वापि ज्ञासों भय॑ नोसच्तें अनिष्टकरणात्क- 
'श्लिदपि न निवर्तत हति भावः । तम्र हेठमाह पील्वेति मोहमझुर्रा ्भाद- 
रूपा मदिरां पीला जगदहमनशीर् उन्मत्तभूर्त कर्तव्याकतेब्यविचारशून्यं 
जातमिति शेप) ॥ ७ ॥ + 


(भा० टी० ) सूर्यके उदय आअर्त होनेसे दिन दिन आयु 
घटती जातीहे अंनेककार्योकर भारी व्यापारमें काल वीवा जाना 
नहीं जाता ओर जन्म वृद्धापप विषत्ति और मरण देखकेशी त्रास 
: नहीं होता इससे यह निश्चित हुआ कि मोहमयी भमादरूपी मदिरा 
पीके जगव्‌ मतवाला हो रहा है॥ ७ ॥ 


११८ भतेहरिविरचितम्‌ । 


पा रखे पर स्केल 

ओशल्निः क्षुपितिनेरेन विधुरा ह॒श्येतं चेंद्रेहिनी॥ 

यार्चाभज्ञभयेन गहदलसत्व॒ट्यद्विलीनाक्षरें 

को देद्येति वदेत्स्वद्ग्धनठरस्याथे मनरवी जन्टीए 

( सं० ठी० ) अतिदीनमुखेः पम्रे्युक्ता पत्नी कदम्बरा ॥ न भवेद्वेहिनी 
गहदी देद्दीतीह कथथ॑ वदेत्‌ ॥ २॥ पुत्नादिसंग्हों विवेकिनामापे दु!खद इत्याह । 
दीनेति ॥ दीनानि मुखानि येषां तेः शिशुकेबालेराकृएं जीण॑मम्बर॑ ्च्ख्न 
यस्पा; सा कथभृतेः कोशह्विरन्ना्य रुदृद्विरन्येश्व गृहनरे। छ्ुपितेविंधुरा- 
तिहु)खवती णतादशी गेहिनी भार्या चेत्‌ यदि न दृश्येत मनस्विना जने- 
नेतिशेष: । याश्वामद्भभयेन याश्वा देहीति आथना तस्या भंगो नाश३ नदा* 
स्यामीति दाहुवीक्येन तद्भयेन गद्द सवाष्प॑ गलत पतत्पदतों वर्णतोंः 
वा चुत्यतू विद्ीनान्यस्पष्टान्यक्षराणि यस्मिन्वाक्ये तल्कतियाविवाषणं वा कोः 
मनस्वी जन; धीरः वर्देत्‌ देहीति क। कथयेत्‌ स्वजाठरानलेन दुग्धस्य ज॑- 
ठरस्यार्थ स्वोद्रपूरणायेत्यय/ | अप आकारमछेष+ कार्योबन्‍यवार्षभंश+ 
स्यात्‌ ॥ 4 ॥ ; है 
(भा? टी०) दीनोंसेम्ी दीन हे मुख जिनका ऐसे बालक 

बित्त स्रींके फटे वस्नोंको खींचतेहों ओर अन्नकेलिये रोवेहुये गृहके 
इतरमनुष्योंसे जो दुःखित हों ऐसी घरवाली ( पत्नी )व होय वो 
ऐसा कोन धीर मनुष्य है जो केवड अपने उद्ररणेके ढिये यांचा 
( मांगना ) के भंग ( नांही ) के ढरसे गदगद वाक्योंसे टूंढेफूदे अ- 
क्षरोवाली देही इस वानीकी कहे अथोव्‌ ख्रीही सब कहाती है और 
पूरा बंधन है ॥ ८ ॥ 

निवूत्ता भोगेच्छा इुरुपबहुमानों विगलितः 

समानाः स्वयांताः सपादे सुहृदों नीवितसमाः॥ 


वैराग्यशतकम्‌ ! ११९ 


शनेयेष्चोत्थानं घनतिमिररुद्धे च नयने 
अहो धृष्टः कायस्तदापे मरणापायचकितः ॥ ९॥ 
( सं० टी० ) स्वीयानां मरण दृष्टा त्यवत्वा भी्ति मृते; पुमान्‌ ॥ भव- 

सागरपाराय कृष्णचंद्रं सदा भजेत््‌ ॥ १॥ मरणभयश्!ित्त पुरुष दूषयाति। 
निवृत्ता क्षीणा पुरुषेपु मध्ये यो वहुमान! सत्कार; सोडपि विभलित) नष्ट; 
पुरुषेति संसारिणं अति संवीधर्न वा समानाः सवयस्त। स्वर्याताः इत्ताः 
इदानी येड्वशिष्टा; सुहृदस्तेषपि जीवित सम पूर्ण येषों अथवा स्वजीवन- 
तुल्यास्ते दुर्ददस्तिष्ठ॑तु प्लिय॑तां वा ते! किमित्यथ। | आसनाउुत्यान॑ इंने्न 
वेगात्तदापि यप्त्याश्रयेण छूगुडाघरेण न स्वत हइत्यर्थ/ ! धनेन निविडेन 
तिमिरेणांधकारेण रुद्धे आते नयने अहो आश्चर्य तद॒पि संर्वे्षा निधर्न 
हष्ठापि स्वमरणरूपोडपायो नाहस्तस्मिन्‌ चकित; शैकितः अहमपि मरि- 
ध्याभि किम्ति भीत इति यावत््‌ ॥ ९ ॥ 

( भा० ठी० ) विषयभोगकी इच्छा न्यून हुई, लोगरेमिं अपना 
मानभी घटा, समानवयसवालिभी मरगये, जो इृष्ट मित्र थे वेशी स- 
माप्त होनेवाले है अथवा अपने समान हैं आपभी लछकडी टेककर 
उठने लगे ओर आंखोंमें अंपेरी आई तो यह काया ऐसी निेल 
है कि अपना मरण घुन चकित होजाती है ॥ ९ ॥ 


हिसाशून्यमयत्नल्भ्यमशन धात्रा मरुत्कल्पितं 
व्यालानां पशवस्तणांकुरअन/्स॒ष्टाःस्थलीशायिन ॥॥ 
संसाराण॑वर्लूघनक्षमषियां वृत्तिः कृता सा हृणां 
यामन्वेषयतां प्रयान्ति सततं सर्वे समात्ति गुणा॥।१ ० 
( सं० दी० ) धाजा तु निर्मिता सृष्टिजीविका न यथोचिता ॥ कृतांर्द 
सर्वजीवार्ना जीविकाद॑ हरि भजेत्‌ ॥. २ ॥ संशारिणां विधिकृरतोत्पत्ति ते- 
जैव कर्ता विषमा धृरत्ति पर्याढोच्याशोचन्नाइ । हिंसाशुन्य॑ जीवबाधारदित- 


१२० भर्तृहरिविरचितम्‌ । 


मयतलम्पमअमसाध्यं॑ दधातीति घाता तेन धारकेण पोषकेण डुधाज 
धारणपीषणयोरिति स्मरणात््‌। व्याछानां सपोर्णां मरुद्रायुरशन भोजन कर 
हिपत॑ विरचितं | ओऔक्षष्णं बिना ब्रह्मणोषपि धारणपोषणक्ञानं सम्पडना- 
स्तीति सूचित । तृर्णाकुरभुज। पशवेउ्पार्यितल॒भ्यभोजना। स्थछीक्षायिन+ 
अक्ृन्निमा भूमि) स्थली तन्न शयनशीछा! संसाररूपोणवः समुद्रस्तछ॑ंघने 
क्षमा समा धीर्येषां तेषां नुणां सा बृत्तिः कृता रचिता यामन्वेषयता सै- 
पादयतां सर्वे भुणा अन्वषणादय) समाप्ति विराम यान्त बृत्तयों न स्थि- 
रा भवंतीते भाव: ॥ १० ॥ 

( भा० टी० ) विधाताने हिंसारहित विना प्रयल घर बैंठे वायु- 
भोजन स्पेके लिये जीविका बवाई ओर पशुऐंसे बवाये जो तुर्णो- 
को खाते हैं और भूमिपर सोंवे हैं और जिनकी बुद्धि संसाररूपी 

गे ५ दे [ 
समुद्र लांघनेिकी समर्थ है उच मनुष्पोंकी वृत्ति ऐसी बनाई की जि- 
सके खोजमें सब गुण समाप्त होजाय पर वह ने सिद्ध होय ॥३ ०॥ ' 


न ध्यातं पदमीश्॒रस्य विधिवत संसारविच्छित्तये 
स्वगेद्ारकपाटपाटनपहुपेमों5पि नोपाजितः ॥ 
नारीपीनपयोधरोर्युजुल स्वप्ने्षपि नालिज्लित 

मातुः केवलसेव योवनवनच्छेदे कुठारा वयम॥११॥ 

( सं० टी० ) हरेध्यौंन सदा कार्य जगतो. नाशहेतवे ॥ नायादि- 
विषयासक्तो न नयेत्काज़मात्मत; ॥ १ ॥ उमयठोकसुखताधनदीन जन॑ 
निद्॒त्यात्मनिद्शनमिषेण । नेति । ईश्वरस्थ सर्वनियन्तुः पदस चरण 
जादावैकबचन विधिवद्धिधो पूजाप्रका यो विधिनिय्मस्तेन न ध्यात॑ 

हवा उद्रभरणनिल्ितत मरणपर्यत कपटेन ध्यातमेवेत्य॑थे; | किमर्थ- 

त्याशंक्य तदशयाति । संसारस्य जननमरणप्रवाहरुूपस्थ विच्छित्तये 
उन्शूठनाय नाशयेत्यर्थ: | सुक्तिसाधनदीन प्रदृइ्य स्वर्गादिसुखसाधनही- 
ने दशषयति । स्वगरेद्वारकपाटवहुरित वर्तमानजन्पन्यन्यजन्प नि कृत पा 


वैराग्यशवकस । १२५१ 


तस्य पाठनमुन्प्ूरू्न पुण्यकमंप्रायश्रित्तादि जीवाभयदानादिरूपो यो धर्म 
सोपि नोपार्जितः उद्यम्य न गृहीतः | जगतः स्थूलसुखादपि हीनत॑ 
दशयादि । नायो; पीनयोरतिपुष्टयो पयोधग्यो; स्तनयोयुग्रुलं ताहइशयोरुवों- 
शे भुगुल द्वर्य स्वमपि नालिंगितं स्वांगेनाड्रिषित॑ मातुगोंवनमेव वर्नंतच्छेदने 
दूरीकरणे कुठारा; छेदनश््राणि केवल नेवान्यस्किंचित्कृतमिति भाव।॥ १ १॥ 
( भा० टी० ) संसारछेदनेके लिये ईश्वरके चरणकमलोंका 
विभिवत्‌ ध्याव न किया रवगेद्वार खुलनेके लिये कोई निषृण धर्मेभी 
+, [पु ३ 5 किक च्् नम. ७ 6५ 

संचय न किया ओर नारीके पुष्पयोधर और दोनोंजेधा स्वम्र्मेरीं 
छातीस न छगांये केवछ हम मारताके यौववरूपी वन का्टनेंके 
हेतु कुल्हाढेही उत्पन्न हुये ॥ ११ ॥ 

भोगा न भक्ता वयमेव भुक्ता- 

स्तपो न तप्त वयमेव तप्ताः ॥ 

कालो न यातो वयमेव याता- 

स्तृष्णा न जीणों वयमेव जीर्णा॥ १२॥ 

( सं० दी० ) भोगादयस्तु नेवाप्तास्तेः प्राप्त निधन खछु ॥ तृष्णा 
जीर्णा न भेद तु जीणः कृष्णं कथ॑ भजे ॥ १॥ भोगा इति। भोगाः 
ख्रगादयों नेव भुक्ताः कि तु तेस्तदमिरांषिवेयमेव भुक्ताः काछो न 
याते वयमैव यात॥ यस्मिन्काले यत्कर्म क्तुमुचितं तत्कमेविद्दीनों यातः 
गतः कालस्तु भगवद्धिभतिलात्‌ वर्तत एवं एवं सर्वत्नोहनीयं तपः ऋृच्छारदि 

. स्वर्मांचरणं वा ॥ १२ ॥ नि 
( भा० टी० ) विषयोंकी हमने नही भोगा किन्तु विषयोंनें 
हमाराही भुगतान कर दिया, हमने वप न तप पर तपहीने हमे तपा 
[० कप ५ 
डाला; काल व्यतीत न हुआ और पयस हमारी बीत गई ओर तु- . 
' दणा पुरानी न हुई और हम पुराने होगये ॥ ३२ ॥ 


१५२ भतृहरिविरचितम्‌ । 


क्षान्तं न क्षमया ग़होचितसुखं त्यक्ते व सतोपितः 

सोढ डुःसहशीतवाततपनाः छेशान्न तप्तं तपः ॥ 

घ्यातं वित्तमहनिश नियमितमणेन शंभोः पढें 

तत्तत्कम कृत यदेव मुनिभिस्तेस्तेः फलेवचितम्‌ १३ 

( रं० टी० ) क्षभ्ादिसाधनेयुक्तिस्त्यक्ता न ग्ृहसंपद ॥ मुन्युक्ते 

कर्मणां पके छुब्बेः कृष्णो न सेविततः ॥ १॥ श्षान्त्मितिं । गृद्दे यहु- 
चिंते भोजनादि सुख तस्क्षमया न क्षान्त॑ कितु रोगादिपरवदीन संततोपादल 
बुद्धचा त्यक्तमापे न शीतादय; सीढाः तपनो5ग्रि; दारिश्यभावेन केशात्‌ 
शाख्रीयं तप इज्यग्न्यादिझूप तु न तप्त॑ अहर्नियां वित्त ध्यात्तम्‌ आणा- 
यामे। शंभी। शिवस्थ पद नध्यातम तत्तत्कर्म ताइश कर्म कृत तत्तत्फले; 
कैषां तेपां कर्मणां फलेसुनिमिः कर्मोपदेष्टभः निश्चितं वंचित लष्वीकृत 
मित्यर्थ; ॥ १३ ॥ 

(भा० ठी० ) क्षपा तो हमने की परन्तु पर्म्म विचारके नकी 
अर्थांव्‌ अशक्तवासे की, गृहसुख तो छोडा परन्तु संतोष पकडके 
न छोडा, शीवोष्ण वायूका दुशसह दुख सहां पर तप ने किया, धन- 
का ध्यान करते रहे परन्तु संयमंसे कल्याणदाता शिवके चरणन 
ध्यायें हमने वे कर्म किये जिनकी विचारवाले मुवियोने वेंचकृठग ' 
कहा ह ॥ १३ ॥ 

वलिभिसुंसमाकरान्तं पलितैराड्धितं शिरः ॥ 
' गाजाणि शिथिलायन्ते तृष्णेका तरुणायते॥१४॥ 

( सं० टी० ) दुर्वर्ण चद॒न॑ वाल्पकेदी; शुद्लैः शिरोद्धितम ॥ गाज तु 
शियिल् सवे ठप्णा तारुण्यमेत्यहो॥१॥जरया अस्तदेहस्य शियिलांधिकर- 
किया ॥| शिविर धीन्द्रियं श्ान्तं न स्वान्त॑ विषयाध्वन;॥२॥वार्षक्येडपि 
ठष्णाधिक्य भवत्तीते दर्यतति | वर्कवति | वलिमिमीसछत्तामिंः आक्रान्त॑ 


वैराग्यशवकम्‌ । १२३ 


व्याप्त पलिते! सितकेशेः शिरः अद्भित॑ चिद्दितं गान्माणिं करचरणाद्यव- 
य॒वा$ सस्‍्वक्रियासु कुण्ठिता भवन्ति परंतु तृष्णा या एका सुख्या सातु त- 
रुणायते तारुण्यमिवाचरतिं ॥ १७ ॥ 
(भा०टी०)मुहके चमडे सिकुडगये सिरके बाल धवल होगये और 
सब अंग शियिल होगये पर एक तृष्णाही तरुण होतीजावी है १४ 
येनिवाम्बरखंडेन संवीतों निशि चन्द्रमाः ॥ 
तेनेव च दिवा भानरहो दोगेत्यमेतयोः ॥ १५॥ 

( स्॑० टी० ) महत्सु दुर्मतिं दृष्ठा स्वस्मिन्प्राप्तां न दृषयेत्‌ ॥ इति 
विक्षा कृता सद्विः पच्चेपस्मित्‌ विमलाशये) ॥ ५ ॥ येनेति | अम्वरखण्डे- 
नाल्पाप्रेण संवीतो वेधितस्तेनेव न वस्त॑त्तेण दिवा भावनुरापे एतगोरफि 
यदा दौगैत्य॑ देनये तदा कि स्वस्मिन्निति भाव: ॥ १० ॥| 

( भा० टी० ) जिस आकाशंके खण्ठकोी ओढकर सत्रिको 
चन्द्रमा व्यवीव करताहे उसीको ओढकर दिनको सूर्य व्यतीत 
करता है देखो यह दोनो इस भमणमें केसी दुदेशाको भाष्त होते है 
प्र कुछ फलभी नहीं प्राप्त करते ॥ १५ ॥ 

अवरय॑ यातारखिरतरमुपित्वापि विषया 

वियोगे को भेद्स्त्यजात न जनो यत्स्वयमसून्‌ ॥ 
त्र॒जन्तः स्वातन्त्याद्तुलूपरितापाय मनस्‌ः 

स्वयं त्यक्त्वा होते शमसुखमनन्तं विद्धाति ॥ १ ६४ 

( स॑० टी० ) गच्छतो वस्तुनः स्वाड्भे महत्सौरूय॑ मद्शितम्‌ ॥ स्वे- 
चउछया गमन॑ तस्य इत्ताप॑ विदधदुव॒जेत्‌ ॥ १॥ अवश्यमिति । चिरत्तर 
: बहुकालमुषित्वा वास कृत्वा एते असिद्धा विषयाः हि निश्चित यातारोंब्वशुयं 
घुव॑ यास्यन्ति तदा वियोगे विक्लेषे को भेदो यच्चेन भेदून जनो भोक्ता स्व- 
यममूत्‌ विषयात्न त्यजाति नन्ु गमनशीछखातू स्वयमेव यास्यन्ति को छा* 


१२४ प्र्तृहरिविरचितस । 


अस्तत्त्यागे इत्यादरक्य स्वय॑ त्यागे सुख॑ स्वेच्छागमनेन दुःख व द्शयतति 
स्वेच्छया प्रजन्तो विषया मनसः परितः सर्वतस्तापाय भवन्ति स्वयं तत्यक्ता। 
सन्त; जाम शान्ति सुख अतएवानन्तमपरिच्छिन्नं विद्धति कुवन्ति ॥१६॥ 
( भा० दठी० ) बहुकालपर्यन्त भोग कियेहुये विषय अन्तमें 
अवश्य छूटेंग फिर उनके वियोग होनेम क्या संशय रहा निसे यह 
मनुष्य पहिले आपही क्‍यों न त्याग दे क्‍यों कि जब वे आपसे 
छोडेंगे तो मनकी बढा संताव देंगे और जो अप छोड देगा वो 
_अहापुखकी भाष्त होगा ॥ १६ ॥ 
तृष्णाधिकारमाह । 
विविकव्याकोशे विद्धाति शमे शाम्याति तृषा 
परिष्वज्धे तुद़ेः प्रसरतितरां सा परिणतिः ॥ 
जराजीणिश्वयेत्रसनगहनाक्षेपकृपण- 
स्तृपापाज यर्यां भवति सरुतामप्यधिपाति॥ १७ 
( स० ठी० ) विवेकेति । तृपा तृष्णा शमे उपशमे सति शाम्यत्ि उप- 
बार्म गच्छति क्व सत्ति विवेकस्य विकाशे ज्याकोश सातें सा परिणत्तिः तु- 
“्णापरिणामः तुड्ढे परिष्वंगे आक्षेप्रे सत्ति भ्रसरति युक्तोष्यमर्थ: अपरापि , 
या विलासिनी भवति सा तुझे परिष्वंगे सति असरतितरां नहु व्याप्ति भ- 
जेत लव्धावकाशलातू तथां। सा तृप्णापि मरुतां देवानामप्यधिपति; इन्द्र: 
अस्यां तृष्णायां ठपापाज्नं भवाति तुंगे परिष्वेंगे छेत्तुमशक्तो भवति इत्पर्य 
मनुजानां तु का कथा किंविशेष्टो मरुतामधिपाति। जराजीणेंश्येअरवनगह- 
नाक्षिपक्रपर्णा जराजीण ऐश्वय तस्थ असनेन यह॒इन॑ तस्य आक्षेपे क्ृपणः 


विश्वेत्ते असमथे; अतः कारणात्‌ तष्णा, गरीयसी ॥ १७ ॥ 
( भा० टी० ) जब विवेकके प्रकाशसे शांतिका उदय होताहि 
वंष तृष्णाजी शांव होजावीहै और डंचे विपयके संसगेसे वही त॒- 


वराग्यशतकम | १२७ 


ब्णा ऐसी फेलमाती है मिसके होते जरासे जीर्ण ऐश्वर्यके कठोर 


त्यागनेमें इंद्रत्ी असमर्थ होताहे अर्थात्‌ महान्र पदर्वावाला ईदी 
तृष्णाकी नही त्यागसकता ॥ १७ ॥ 
मदनविडंवनमाह | 
कशः काणः खज्ः अवणरहितः पुच्छविकलो 
त्रणी पृतिक्चिन्रः कमिकुलशतेराबततनुः ॥ 
क्षुपा क्षामो जीर्णः पिठरजकपालार्पितगलः 
शुनीमन्वेति था हतमापे च हन्त्येव मदन॥१८॥ 
(७० ठी० ) रृश इति । था कुछ; शुनीमन्वेति किविशिष्टः शा 
कशो हुवछ: काण एकहक्‌ खली भम्नपादः अ्रवणरहितः छिन्नक्ण पुच्छ- 
विकलो लांगूलरदितः त्रणी पिटकव्याप्तः पूतिक्लित्न। पुयरंघितः पुनः कि- 
भूतः था कृमिकुलशततराइततनु) पुनः किंभूतः शा क्षुपाक्षाम: पुनः किं- 
भूतः पिठरजकपालार्पितगढः करण्डमुण्डसमर्पितमुखः एवंविधो मस्तुका- 
मोडपे श्वा शुनीमन्वेत्ति तद॒पि मदन एवं निश्चेयेन हतमापे हन्ति॥ १८ ॥ 
( भा० टी० ) दुबे काना लंगठा और जिसके कान पूंछ 
करेंहें और घाव हो रहा पीव वहती देहमें कीडे पंडेहें श्रखा बूढ़ा 
जिसके फुटी हांडीका घेंरो गलेमें फस रहा है ऐसा कुत्ताभी कुत्तियोंके 
पीछे संगम करनेकी लगा चला जाता है तो देखों मुतककोशी कामदेव 
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मारता है भाव यह की हृष्ट पुष्ट देहघारी फिर कामसे केसे बर्चेंगे॥ १ ८॥ 


विषयाणामधिकारमाह । 
भिक्षाशनं तदपि नौरसमेकवारं 
शय्या च भूः परिजनों निजदेहमात्म्‌ ॥ 


[थे » पक ५. 


3२६ भतृहारादेराचतस । 


बख्च॑ं च जीणशतखण्डमलीनकन्था 
हा हा तथापि विषया न परित्यजन्ति॥१९॥ 

( स्० दी० ) मिक्षेति | द्वह्मइति खेंदे | विषयास्तथापि न परित्यज- 
'्ति सामीप्य॑ न मुश्चन्ति तथापीति कि मिक्षादन तद॒पि नीरस रसरदित 
तदप्येकवार॑ घान्यच्छय्या च भू! अन्यज्च परिजनों निजदेदमसान्न चान्यत्‌ 
बस््रे जीणे शातखण्डमपि मढीनकंथा तथापि विषया ठुराशया विपोपमा 
आन्ति आरणिनम ॥ १९ ॥ 

( भा० टी० ) निरस अन्न एक ही वेर भीख मांगके खत हैं 


० 


भमिहीपर सोंतेंद कुटं बी उनका देहहीमात्र है पूराने वश्ध सैंकडो 
रे [कप 


टुकड़े कीसी गृदढी पहिंने ऐसी दशामें प्राप्त हैं तोगी बडा आश्- 
है कि उन्हें विषयवासना नहीं परित्याग करती ॥ ३९ ॥ 
न रूपतिरस्कारमाह आर ही 
स्तनों मांसगन्थी कनककल 
सुख छेष्मागारं तदपि च शशांकेन तुलितम्‌ ॥ 
ख़बन्मूजक्धित्न॑ं करिवरकर॒स्पाधि जघन- 
महो निन्‍्य रूप कविजनविशेपेगुरु कृतम्‌॥२ ०॥ 

६ सं० टी० ) स्तनाविति । जहो इत्ति दुःखे निर्य॑ कर्प कविजनवि- 
चपैगुंरु कृत कर्थ निद्ये स्तनो मांसग्रेयी परमित्युपमिताी उपमानितों हाति 
के कंनककलया चान्यत्‌ मुख छृष्मामार तदांप च शद्यांकेन तलिदें च॑- 
द्रमता समार्न कृतमे जबरन ख्तवन्यूत्रक्चितत तथापि करिवतकरस्पर्धि गर्जे- 
हरशुण्डादण्डेन स्पर्धाकारकम ॥ २० ॥ 


( भा० टी० ) स्ियोंके स्तन मांसंके छोंदि हैं उन्हे स्दृणकृल- 
शर्का उपना दर्वेह मुख थूक खकारका ग्रह है उसे चन्द्रमाकी सम 
कहतेह और टपकृते हुए मूत्से भीगी जांघोंकों गमभेट्रके शंड्सू- 


ञृ 
डर 


ह++ ++ ०-० «०-० ० - 


वैराग्यशवकस। १२७ 


भाव कहतेंहँ तो देखो कि वार॑वार निन्‍्दायोग्य स्लियोंका रुप है 
उस्त कवियोंने कैसा बढाया है ॥ २० ॥ 
अजानन माहात्म्य॑ पततु शलुभो दीपदहने 
स मीनोप्यज्ञानाइडिशयुतमश्चातु पिंशितम्‌ ॥ 
विजानन्तोः्प्येते वषयमिह विपजालजटिला- 
न्न सुझामः कामानहह गहनों मोहमहिमा॥२१॥ 

( स॑० दी० ) अजानन्निति | अहृद खंदे मोहमहिमा गहनों वर्तते य- 
सु शलभः पतड़+ दीपशिखायां पततठु शलमभ; कि कुरव॑न्माहात्म्प॑ अजानच्‌ 
स मीनी मत्स्य: अज्ञानान्मोत्यात्‌ वडिशयुत्॑ पिंशितं मांस अश्नातु भ- 
क्षठु इृद अस्पिन्‌ संसारे एते वर्य विजानंतोडपे कामान्न मुश्चामः कथम्मू- 
तान्‌ कामान्‌ विपज्ञारुजटिलछान्‌ विपदां जाछो विपज्ञालः तेन जदिला- 
स्तान्‌ अंत एवं मीहमहिमा गरीयान्‌ ॥ २९ ॥ 

(भा०टी ०'देखो पतंग दीपककी अभि आय गिरता है पर यह 
नहीं जानता कि में नष्ट हूंगा मछली जे। कंटियाका मांस नियलजा 
तींहे वह भी नहीं जानती कि इससे मेरे श्राण जायंगे पर हम छो- 
गोंकी देखो कि जान वृझके दुखदाई विषयोंकी अभिलापा नहीं 
छोड़ते यह महामोहकी महिमा अति फृठिनहे ॥ २१ ॥ 

अथ दुजनमुद्दिश्याह । 
ब्सिमठुमशनाय स्वादु पानाय तोये 
शयनमवनिषृष्ठे 323 च॥े . 
नवधनमधुपानभआन्तस्वेन्द्रियाणा- 
मविनयमनुमन्तुं नोत्सहे दुर्ननानाम्‌ ॥२२॥ 
(६ सं० दी० ) अहँ दुजनानां पिशनानामविनयपजुमंतु अंगीकर्त नोत्सहे 
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नोस्साहं कुर्वे कथम्मृतानां ढुंजॉनानां. नवधनमधुपानआंंतसरवेंन्द्रियार्णा 
नव॑ नवीनोपाजित॑धर्न नवधन॑ तदेव मधुपान मादिरापान तेन 
मघुपानेन श्लांतानि सर्वाणीद्रियाणि य्रेपं ते नवधनमधुपानशनां तसवें- 
द्वियास्तेषां अलमत्यर्थ अंशनाय भोजनाय बिस॑ कमलिनीकन्दं चान्यत्‌ 
स्वाहु पानाय त्ोय॑ चान्यद्वानिप्त्े शयन चान्यद्वाससी वल्कछूचीरस])।२०॥। 

( भा० टी० ) बहुतंसे फल भोजनके लिये मधुर जल पीनेको 
पथ्वी सोनेको और वृक्षके बर्केले पहिरंनेके निमित्त हैं फिर थो- 
डासा धन रूपी मदिरापानवाले जिनकी सब इन्दियां घुमती हैं ऐसे 
दुर्णेनोंका निरादर हम क्यों सहें ॥ २२ ॥ 


मानितासुद्िश्याह । 
विंपुलहद्येधेन्येः केश्विजगजनितं पुरा 
विधृतमपरदेत्तं ९5472 तृ्णं यथा॥ 
इह हि अवनान्यन्ये पीराशवतुदंश झुजते 
कृतिपयपुरस्वाम्ये पुंसां क एव मदज्वर/॥२३॥ 

( सं० टी० ) विपुलेति | पुंसां पुरुषाणां कएष भदज्वरः के सति काति- 
पयपुरस्वाम्ये सत्ति घन्येः कैश्विस्पुरा पूर्व जगज्जनितं जगस्तुएं कर्य॑भूतेध- 
न्येविंपुलह॒दयेः वृहद्धृदयेः अपरेः कैश्विदापे विधृर्त निजमुजाभ्यां घारिते 
अन्य; केश्रिंद्पि पुरुष! चान्यद्रततं कि कुत्ता विजित्य | यथाशब्द इवार्ये 

| ब्तेते । जगत्तिमिव तृणमिव यथा तृणमनायास्तेन दीयते यथा जगद्ठिजित््य 
दर्ते हि निश्चितम्‌ इद्ास्मिन्‌ जीवछोके अन्ये धीराश्चतुर्देश भुवनानि भुश्नते 
तथा स्वल्पस्वाम्ये कोड्ये गव; ॥ २३ ॥ 
( भा०टी० ) कोई महात्मा ऐसे भंये जिन्होंने जगवकी उत्एन्न 
किया कोई ऐसे हुए के जिन्होंने धारण किया कोई ऐसे हुए जि- 
न्होंनें इसे जीतकर तुच्छ समुझ ओरोंको देदिया और कोई ऐसे हैं 


वैराग्यशतकस । १२५९५ 


कि चोदह भुवनकी पालते हैँ अब यहांदेखों कि थोडेसे गांवकी ठक- 
राई पाकर जो अभिमानका ज्वरं छोगोंकी होता है वह कया ॥ २३ ॥ 
...  निःस्पृहाणामधिकारमाह 22020 

त्व॑ राजा वयमप्युपासितग॒रुप्रज्ञाभिमानोन्नताः 

ख्यातस्त्व॑ं विभवेयंशांसि कवयो दिक्लु प्रतन्‍्वन्ति नः॥ 

इत्थ मानद नांतेद्रसुभयीरप्यावयोरन्तर 

यथस्मासुपराड़सुखो5सि वयमप्येकान्ततों निःस्पृह्मः ॥ 

( सं० टी० ) ख़म्िति | हेनरेंद्र! स॑ राजा वर्ससे वयमपि उपासित्त- 
गुरुप्रज्ञाभिमानोन्नता वर्ततामह राजंद्र वे विभष; झूयात; न; अस्प्रा्क य- 
शांसि महत्वाने कवयः कवीश्वरा दिश्लु प्रतन्‍्वंति दशस्वापे दिशासु वि- 
स्तारयंति हेमानद मान ददातीति मानद दोअवखण्डने इति धातु; हेमानद 
हेमानसण्डन आवयोरुभयोरापि अंतर नातिदूरे राजेंद्र यादि च ख॑ अस्पासु 
पराड्मुखोषति अनादरोइसि तदा वयमापे एकांततो निःस्पृह्ा वर्चोमदे 
सग्यनादरात्वयि विषये अनादराः ॥ २४ ॥ 

(भा० टी०) हूं राजा है तो मे भी गुरूकी सेवा कर बुद्धिमान 
हो उच्चपदको प्राप्त हुआहूं हूं यदि धनसे प्रसिद्ध है तो हमारी वि- 
ब्याका यश कृविछोग देशान्तरमें वर्णन कर रहे हैं फिर तूँ हमसे 
मुख फेरता है तो हम तुमसे अधिक निःस्पृह्ठ है ॥ २४ ॥ 

अशुक्तायों यस्यां क्षणमंपि न यात॑ नृपशरत्ते 

भ्रुवस्तस्या ठाभे क इव बहुमानः ल्षितिध्ुुजाम्‌ ॥ 

ः तदंशस्याप्यंशें तदवयवलेशेडपि पतयो 

विषादे कत्त॑व्यें विदधाति जडाः प्रत्युत झुदम॥२५॥ 

( सं+ दी० ) अभेक्तायामिति | जडां म्खों विषादे कंतंव्ये प्रत्युत 
सम्पुख मुद विद्धति कर्थ क्षितिभजां राज्ञों तस्था भुव३ प्राथव्या ामे 

ह 
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क इव बहुमानः यस्‍्यां प्रथिव्यां अमृुक्तायां सर्त्या सपशतेनेरेंद्रतहलः 


क्षणमपि न यात॑ न गत॑ तदंशस्या5प्यंशे तस्था; प्रथिव्या विभागस्थापि 
विभागे तदवबवलेदों तस्यांगस्यापि लेशेपिपतयः स्वामिन; ॥ २५॥ 


( भा? टी० ) सैंकढों राजा इस प्ृथ्वीको अपनी २मान चद 
गएपर उनसे यह भोगी न गई तो इसके लाभ होनेसे राजोंकों क्या 
अिमान करना चाहिये अब तो उप्तके टुकेडेका दुकढा[ फिर ति- 
सका टुकडा उससेक्ी न्यून अंश पाके अपनेको भूषति मारते हैं 
तो जो बात सोचकरनेकी योग्य है उसमें मूर्खलोग देखों उलट 
आन॑दही मानते हैं यह आश्र्य है ॥ २५ ॥ 


मृत्पिण्डो जलरेखया वलयितः सर्वोष्प्यर्य न त्वणु- 

रह्रीकृत्य स एवं संयुगशते राज्ञां गणेस्चेन्यते ॥ 

तद॒द्युदेदते5थ वा न किमपि छ्ुुद्रा दरिद्रा भरे पिक 

घिक्‌ तान्पुरुषाधमान्धनकणंवा*छन्ति तेभ्योईपि ये २६ 

९ सं० टी० ) मृद्ति । तान एरुपाधमान्‌ धिक्‌ येडधुना त्ेभ्योपि घ- 
नर्कण वाष्छन्ति कथमर्य सूरिपण्ड: पृथ्वीचय/ सर्वोष्पि जलरेसया वल- 
ितः सन्त नतु अणु। स्वल्पप्रमाण; तु एुन; स एव मूृत्पिण्ड; राज्ञों गंणे- 
भुज्यत कि कृता संयुगदते। संग्रामविभागीकृत्य रण दोने। आअंगीकृत्य ते 
क्षुद्रा दरिद्रा। राजान। भृशमत्यथ किमपे न दल्यु। अथवा न दद॒ते तामेव 
पुरुषान्‌ घिक्‌ घिक्‌ थे देभ्यो४पि वाञुछा कुवन्ति ॥ २६॥ 


+ (भा० टी ० ) यह भूमि एक मिद्टीका छोंदा पानीकी रेसा- 
से घिरा हुआ है पहिंले आपही यह सप्पृणे छोटासा है विसे राजा 
सेकडी लडाइयांँ लडलंडकर अपना अपना भाग बांटके किपती प- 
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कारसे भोगते हैं ऐसे क्षद्ध ओर दरिदरको जो बंडे दानी कहाते हैं 
अवध देखें दानकरंते हैं यानहीं यो कह कह के उनसे धवके कू- 
णिकाकी वांच्छा करतेहँ तिन अधम पुरुषोंकी पिकार है ॥ २६ ॥ 


दुभंगसेवकस्य वाक्यमाह । 
न नया न विटा न गायना न परद्रोहनिबद्धबुद्धयः ॥ 
तृपसझने नाम के वय॑ कुचभारानमिता न योषितःरण। 
( सरुं० टी० ) नेति। नामेति संबोधन | नुपसझनि वर्य के वर्य नठाः 
जुत्यकृत्यनिविष्ठा; उत्तीण। न गरायना न परद्रोहनिबद्धनुद्धयः परद्रोहे 


4. मे. पी... भीम «पे 


निवद्धा चुद्धयो येषां ते परद्रोहनिवद्धचुद्धयः वर्य योवितो5पि न कि योषित 
क्ुचभारानमिताः कुचभारेणाप्रमंताह्रावेन नमिता। एवंविधा अपि न ॥रणा 

(भा०टी ० )नवो हम न हैं न परस्तियोंसे रम्पट हैं न गंवे- 
मे हैं न झुठे लवार है और न बड़े २ स्वनवाल स्त्री हैं फिर हमको 
राजोंके घर कोन पूछवा है ॥ २७ ॥ 


युरा विद्वत्तासीदुपशमवता केशहतये 
गता कालेनासों विषयसुखसिद्धये घिषायेणास्‌ 
इदानीं तु प्रेक्ष्य क्षितितलभ्॒ुजः शा्रविसुखा- 
न हो कष्ठ सापि प्रतिदिनम5धोधः प्रविशाति ॥२८॥ 
( सै० दी० ) पुरोति | पुरा पूर्व उपशमवत्ता विद्वत्ता वैदुष्य॑ छेशइतये 
संत्तारनिवारणाय/सीत्‌ अश्ो विद्वत्ता काह़ेन गता विषयिणां विषयसु ब्खि- 
ऋछचे गता अहो इति खेंदे कष्ट विक्लोक्य इदानीं सापि विद्वत्ता प्रतिदिन 
दिन॑ अति अधे5ध अविशाति कि छा झास्रविमुखात्‌ स्षितितलभुज; 
झेक्ष्य निरीक्ष्य ॥ रद की... । 
(भा०टी० ) पहिले जो विद्या. पण्डितोंके. चित्तकों छेश दूर 
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करनके निमित थी फिर कुछ दिन परे वह विपयी छोंगोकि विप- 
बट्युख़्के सिद्ध होनेके दिये मई अरथाव विद्यासे रानांकों प्रम्नन्न 
करके श्वन भादि के धुसभोगकरना इस कामकी हुई इस समय 
राजोकों शाख्र सुननेंस विमल देखकर प्रतिदिन वह विंव्या अवोगव- 
के पात होती जाती हूं बह वढा कष्ट है ॥ श्ढ गा 
। साइड्ार पुरुपसादिस्याह | 
५ नि हा है हे < 

से जातः कांप्यासान्मदनारपुणा स्ाम्रि धवर्ठ 

कपा् यस्योचर्विनिंदितमछ्डपरवियये ॥ 

त्राभः आपज्ासप्रवगमति्िः केंखिदशना 

नमाद्ठः के एुसामयमतुलदपज्वरभरः ॥ २९॥ 

( श्र८ ठी० ) से जात इति । कंडपि पुरूष आसीद यस्य गुरुषस्थ 
ऋषाहमुख्ेयवा भवति मदनरिपारं द्ृद्वास्य प्रश्न मस्तक अ्कारविय्य पिन 
मिद्वित कर्षम्र्त कपाद उज्ज्दठ जघुना इदानी काश्रत न+द्विः नाम: 
मी पुरुषाणों कीच अतुछदपत्ररमरः कर्यमृतनुमि; आणजाणमवणमत्तिमि: 
आप््स्य त्ाण तन अवणा अदिवंयाँ ठ आपनजञाम्प्रतण प्रदयस्त; 4 । 

( भा दा० ) पहले तो एस पुरुष हुए हूँ कि निनके उउज्य- 
ह्वत्तकका मादा बनाकर शिंवजीने घारण लिया कि जिशसे कंठका 
ईपण हां अब इसी अपन प्राणपीषण करनेवाले थोडिसे मनप्योकि 
संविदा पाकर केस अभिमानके ज्वस्से जारी होरहे हैं ॥ २५ ॥ 


अयानामाशिपंत्व वयमपिचग्िंगर्मीजमदे यावदित्य 
अर8्त्व वादिदषपज्वरचामनविधावक्षय पाटर्व नः.॥ 
उदन्त ला बनाव्या मतिमछइतये मामयि आदहकामा 
भय्यप्यास्थानचंचत्तथि मम खतरामपानन्यतोस्मि- 
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( छ० ठी० ) यातिः राजान प्रति वदत्ति। अर्थानामिति | हे राजन .! 
स्वमथानामीदिपे समर्यों भवात्रै वयमपि गिरां वाणीनामीश्महे समर्था 
भवामः चोन्यत्त यावादित्य॑अम्ुना अकारेण व शूरोपसि अस्प्राकमपि 
वादिदपज्वरशमनविधो वादिनां दर्प्प अहड्भगरस्तस्य ज्वरस्तस्थ बामन- 
विधे अक्षय॑ निश्चर॑ पाठप॑वतते । हे राजन! तां बुधा सेवते मामापे 
ओतुकामा; ओऔतार; सेव॑ते किमर्थ मतिमरूहतये बुद्धिकाहुष्यनाशाय 
अघुना मयि ते तव आस्था नेव चेत्तहिं मम्रापि लग सुत्तरां आस्था 
नास्ति | हे राजउ! एफ जहं गततोइस्मि ॥ ३०॥ 

( भा"टी ० ) तुम धनके कोशके ईश्वर हो वो हमभी विद्याकि 
कोशके ईश्वर हैं तुम युद्ध करनेंमें वीर हो तो हमभी शांखार्थेकर- 

9०० प कस का 8 सिमानका है 0०० च््ह 
नेवाले वादी प्रतिवादियोंके अ ज्वर तोडनेम कुशल हैं 
तुल्ले बढ़े लोग घनान्ध अथवा धन चाहनेवाले आशाग्रंसित सेवन 
करते हैं तो हमेंत्री अपने बुद्धिका अज्ञान दूर करनेकी शास्रसुनने 
की इच्छावाले सेवते हैं तो हे राजन ! यदि हमारे विषय तुम्हारी 
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अडा नह हैं तो हमारी तुमाम नहीं है ठो भव हम जाते है॥ ३ ०॥ 


यदा किचिज्ज्ञो5ं द्विप इव मदान्धः समभव 

तदा सर्वेज्ञीसस्मीत्यभव॒द्वृद्धिप्त मम मनः ॥ 

यदा किचित्‌ किचिदू बुधननसकाशादवग्त 
तदा सू्खों5स्मीति ज्वर इव मदो में व्यपगतः॥३१॥ 
( सं० दी० ) यदिति । अहँ यदा यस्मित्‌ अस्तावे मदान्ध;  द्विप इृव 
हस्तीव समभव॑ किंचिज्ज्; किचिज्ञानाति किंचिज्जञः | यत्तदोरनित्य; सम्ब- 
न्‍थ; । त्दा मम मन; इति मवलिप्तमभवत्‌ इतीति कि अई सर्वज्ञोइस्मि 
यंदा यस्मिल अस्तावे घुधजनसंकाशात्‌ पण्डिंतंवर्गात्‌ किंचिेत्‌ अवगत 
ज्ञातं तदा इंति अनेन प्रकरेण मे मम मदी व्यपगतो “दूरीभतः इतीति 
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किम भहं मू्खोंडस्मि ईति मदः क इंव ज्वर इव यथा कस्पापि ज्वरों 
याति तथा में मम जहंकारों यात+ ॥ २१.॥ ! 
( भा? टी० ) जब में कुछ थोढासा जानता था तब हाथीके 
समान मुझे मद था और मेरे मनमें यह थी कि में स्वक्ञहूं ऑरजद 
मेँ पंडितोंके सकाशसे कुछ २ जाना तब मैंनें जाना कि में मूर्सहूँ 
् कर ० जेस 
और मेरा मद ऐसा नष्ठ हो गया जंसा ज्वर ॥ ३१ ॥ 
निमेमतास्वरूपमाह ॥ 
अतिकान्तः काछो छटभललनाभोगसुभगो 
अमन्तः श्ान्ताः स्मः सुचिरमिह संसारसरणो ॥ 
इदानीं स्वसिन्धोस्तटभुवि समाकन्दनगिरः 
सुतारेः फूत्कारेः शिव शिव शिवेति प्रतनुमः ॥३२॥ 
( सं० दी० ) अतीति | देबाले! छठ्भठलढनामोगसुभग; कालो$ति- 
ऋन्‍्तः अतिचक्राम सम्पूर्णीकृतः छटभा) आप्तढावण्या या रूठनास्तार्सा 
भोगेन सुभगो मनोज्ञ/ छटभछलनाभोगसुभग इहास्मिच्‌ मत्येछोके संसार- 
सरणों सुचिरं भ्रमनन्‍्तः आन्ता; सम इदानीं स्व/सिन्‍्धों! स्वर्गंगायारत्॒ट- 
भुवि 'कच्छस्थलीषु शिवशिवजिवेति पतनुम! विस्तारयामः' कर्थभूता 
कि फूत्कारें; समाक्रन्दनागेर। रेबाले! ख॑ कासि तव मुख नः 
बैद्ोकयाम। ॥ रेर ॥ ्््ि 
( भा० टी ) भूषण भारत शोजित. जो स्री उनके भोग 
सुशग ( योग्य ) योवन ( समय ) तो वीवगया और चिरकाठतकः 
हा डे मायेमें कमते २ हम थकगये अब तो भ्रीगंगार्जाके तट- 
। भूमिपर उक्त ल्रियोंकी निंदा करते हुये हम शिव 
श[ शव ३ ये 
जप करेंगे॥ ३२ ॥ ५ । गा 


हि 
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माने म्लायोने खण्डिते च्‌ वसुनि व्यर्थ प्रयातेषथिनि 

क्षीणे वन्धुजने गते परिनने नए्टे शनेयोंवने ॥ 

युक्त केवलमेतदेव सुधियां यजहुकन्यापयुः- 

पूतआवगिरीन्द्रकन्द्रदरीकुजे निवासः कवचित्‌ ॥ ३३ ॥ 

( सं० टी० ) मान इत्ति | सुधियां पुरुषाणां केव७मेतदेव युक्तम। यत्त 
जन्हुकन्याया।पय।पूतग्रावगिरीद्रकन्द्रद्रीकुले निवास; कचित्‌ जन्हक- 
न्‍्याया। गंगायाः पयसा पूत्ताः पाविज्ना ये आवाणस्तेषामसो गिरीन्द्रः पवेत- 
स्तस्य कन्द्रस्य विवरस्य या दरी भुद्दा तस्या निर्कुंजस्तस्मिन निवास 
वर॑ं। क साते माने स्लायिनि धान्यद्वस्तुनि खण्डिते साति चान्यद॒थानि या- 
चके व्यय प्रयातते साते चान्यत्‌ क सति बंधघुजने क्षीणे सांति पुनं; के सतति 
परिजने गते सति पुन; क सति यौवने नष्ट खाते तदा वनवास एवं रुचिर;॥ ३ ३॥ 

( भा० टी० ) अब प्रतिष्ठा भंग हुईं इव्य नाश हो गया याच- 
कलोग आय २ विमुख फिर जाने लगे भाता स्त्री पूत्र भर सम्ब- 
नदी आदि नष्ट हो गये उस समय बुद्धिमान पुरुषोंकी उचित है।के 
जिस पवतके पाषाण गेंगाजलसे पवित्र हैं उसकी केंद्राके समीप 
दरी और कुंजमें कहीं निवास करें ॥ ३३ ॥ 


प्रेषां ० प्रतिदिवसमाराध्य बह हा 
ः असादं कि नेतुं विशसि हृदय छेशकलितम्‌ ॥ 
प्रसन्ने त्वय्यन्तः स्वयमुदितिचिन्तामणिगुणे 
विमुक्तः संकल्पः किममिलपित पुष्यति न ते ॥३४॥ 
( सं० टी० ) परेषामाति । हा इति खेदे त॑ हृदय बहु असाद कि 
नेसुं ग्हीतु विश॒सि कि ऋता परेषां चेतांसि प्रतिदिवर्स आराध्य कीहवा 
असाद॑ ऊेशकलितं कष्मालिनं हे हृदय त्वयि अंतर्मष्ये प्रसन्ले सति अमि- 
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रूपित॑ वांच्छित॑ ते तव न पुष्याति कि खयि स्वयमुदित्तविन्तामणिगुणे कि 
विमृक्त। संकल्प ॥ ३४ ॥ 


(भा० टी ०) हे मन! हूँ पराये चित्तमें प्रसन्न करनेको क्‍या 
प्रसाद लेनेके हेतु छ्ेशसे मलीन होता हुआ घुसता है तूं सब संक- 
लप अर्थाव तप्णा छोडकर अपूनेहीमें प्रसक्ष होकर चिन्तामाणे- 
कैसे गुण पगद करेंगा अर्थात्‌ शांति संवोपादि गुण ग्रहण करेगा 
वो कया तेरी अमिलापा पूरि न होगी ॥ ३४ ॥ 

अथ भोगपद्धतिः । 
भोगे रोगभय कुछे च्युतिभय वित्ते नृपालाद्भय॑ 
मेने देन्यभयं वे रिपुभय रूपे जराया भयम्‌ ॥ 
शाख्रे वादभय॑ गरणे खलभरय काये कृतान्ताद्भय॑ 
सर्वे वस्तु भयान्वितं श्रुवि नृणां वेराग्यमेवाभय ३५ 

( सं० टी० ) भोग इति | स्कूचंदनर्वानितादिभोगे रोगातू भर्य॑ भीति 
खरूचंदनादिश्ीतकेन वात्तीपत्तिभवात्ति स्रीभोगेन वलहानिर्भवति कुले- 
च्युत्तिभय दीप कस्य कुछे नास्तीति न्यायेन बहुकुर यत्न तदा दोषों 
भवत्यंव दोषेण पत्तति च्युतं भवाति अथवा मरणेन कुरुक्षयों भवाति वित्त 
नृपाढात्‌ राज्ञ) सकाशाद्य॑ भवति मौने मोनदृत्त्यां अथवा न किंचिह॒दति 
न याचते तस्य की वा ददाते जतो दनन्‍्य भवात्त चढ अतिबंलिप्ठे एप्रमय 
अचाति रूप सादर्य जराया वाद्धक्यन विदूपता जायत शाझ्र शांख्रपठने 
वादना भर युण्ये सहुणे सक्मयं विपरीते दोपारोपणं करोति काये शरीरे 
सृत्तुभय एवं उब वस्तजादँ भाव भयाचित वर्तते अता वराग्यभ्रवाभंय सबं- 

पदाय॑पु वराग्यवाद पुरुष; न याचयति विरोध नेव करोति सवच वीतराग। ३० 

( भा० टी० ) ज्ोगमे रोगका भय सुख बढनेमें उसके क्षयका 

गैंग, अधिक धन होनेंमें राजम॒य, मौन होनिमें दीनवाका भय, सैं- 


वैराग्यशतकम्‌। १३७ 


आम जीतमनेंगें शस्र भय, रुपमें वृद्अवस्थाका भय, शाखते मान बढ- 
नेंमें अपमानका भय, सदुगमें दुजेनका भय, और शरीरमें मृत्यु- 
का भय, यों सवेत्र भग्रकेही स्थान देखपडवेंहँ केवल वैराग्यही 
निर्भय ठोर है ॥ ३० ॥ 

अमीपां प्राणानां तुलिताबिसिनीपनरपयसां 

कृते किन्नास्मामिविंगलितविवेकेव्येवसितम्‌ ॥ 

यूदाव्यानामग्रे द्रविणमदनिःशंकमनसां 

ऊृतं वीतबीडेनिजगुणकथापातकमापे ॥ ३६ ॥ 

( सं० टी० ) अमीषासिति । अस्माभिरमीषां ज्राणानां कृते किन्न 
व्यवसित उययमितत | कयभृतेः अस्पामिर्विंगालि तविवेकेविंगलितो अष्टो विवेको 
भेषां तेविवेकरहिंते! यदाढ्बानामग्रे धनवत्तां पुर। पीतब्रीडैवीतरूज्जेर- 
समा नेजगुणकयापातंकम्ताप कुृते ेजगुणाना कथया पातके निजगरुण 
कंयापातक कि भताना आद्याना इविणमदनि:शंकमनसो द्रविणमदेन 
धनमदेन नि4शंक मनो येषां तपाम ॥ ३६ ॥ 

( भा० टी० ) जेंसे कमलके पत्रपर जलके बुन्द चंचल रहते 
हैं वेंसेही इन चंचल प्रा्णेकि हेतु विवेक त्यागकर हमने क्यों उच्य- 
मन किया क्‍यों कि जिससे धर्वके मदसे मदान्व छोगेंकि विकृद 


8 की. 


अपना गुण गान करना यह पाप नेलज होके किया ॥ ३६ ॥ 


आतः कष्टमहो: महान्स नृपतिः सामन्‍्तचक्र च.त- 
त्पाशें तस्य च सापि राजपरिषपत्ताश्चन्द्रविम्बाननाः ॥ 
' उद्विक्तः स च राजपुत्रनिवहस्ते बन्द्निस्तांः कथा 
- सर्व यस्य वशादगात्स्ततिपद काछाय तस्मे नम॥३७॥ 
( सं० दी० )आत्तरिति । तस्मे काहाप .नम; अहो इत्याश्षये भो- 


११८ प्र्तृदरिविरचितम्‌ । 


अतः कष्ट विलोक्यर्ता कि कई स एवं महान्त्रपातिं! चान्यत्तामतचऋ 
चान्यत्तस्थ पा्खें सापि राजपरिपत्सापे राजसभा चान्यत्ताश्वन्द्राविम्बानना 
नायथ्य; चान्यत्त राजपुत्नानिवह। नृपक्रुमारसमृद। कर्थमृत्रो राजपुत्न- 
निवदः उद्रिक्तः सदपे) चान्यत्ते बंदिनः भद्राश्वान्यत्ता। कथा यस्य पशात्‌ 
तत्व पूर्वोक्ति स्मृतिपदमगात्कथाशेष जगाम काछाय तस्मे नम) यत+ 
रुवे क्षीयते परंतु कालो न क्षीयते ॥ रा 
( भा० टी० ) पहिले यहां केसी सुन्दर नगरी थी उसका रा- 
ध्झु बे ० न 
जा कैसा उत्तम था ओर राज्य उसका कैसा दूरतक था उसके नि 
३५, न 4 + ् 
कंद सभा केसा हाँती थीं आर चन्द्मुसा।श्वया कैसी शमायमाव 
बे थे ० [। 
थी ओर राजांके पुत्रोंका समूह केसा प्रवल था केसे वे बन्शीगण 
थे भोर केसी अच्छी कथा कहते थे अब वे सब जिसकालके वश 
होकर लुप्त होगये उस कालकी नमस्कार है ॥ ३७॥ 


पुनः कामसुद्दिशयाह । 
वर्य येभ्यों जाताश्विरपरिगता एवं खलु ते 
सम॑ येः संवृद्धाः स्वृतिविषयतां तेषपि गमिताः ॥ 
इदानीमेते स्मः प्रतिदिवसमासब्नपतना 
हतास्तुल्यावस्थां सिकतिलनदीतीरतरुमिः ॥ ३८ ॥ 


( सं० टी० ) वयमिति । येम्य; समानवयेभ्यः सम जाता; खल 
निश्चितं ते चिरपरिगता एवं सुता एवं ये; सम दृद्धास्तेषपि स्मृतिविषयत्तां 
गमिताः स्मृतेविंषयता स्पृतिविषयता तां स्मारिताः संतश्तोगोंचरमाया- 
स्तीत्यथ । इदानीं एते व्यं स्‍्म सावरोध कि वयम्‌ सिकतिलनदीतीरत- 
रुमि; तुल्यावस्थां गताः सिकतिका वाहुकाधिका नदी सिकतिलंनदी 
तस्था। तीरतरवः शीघ्रपत्तनशीछा भवन्तीत्यथे। | यादश्ास्ते - तरवरुता€« 


गवस्थों वर्य प्राप्ता; सम कस्मात्‌ अतिदिवस दिवस अति आंसन्नपतनातू 
भरणात््‌ एतावता संसारस्यावस्था इंदशी वत्तेते ॥ ३८ || 


वेराग्यशतकम्‌ । १३९ 


( भा? टी० ) जिनके संग हम जन्मेथे उनकी तो गये बहुत 
दिन बीते फिर जिनके साथ हम बंडे हुए वेशी स्मरण पृश्में गये 
अथात्त मरे अब हमभी दिन दिन गिरवे देख पढ़ते हैं वाहुका नदी 
तदके वृक्षके तुल्य दशाको भाप्त हो रहे हैं ॥ ३८ ॥ 


यनरानेंके कचिदृपि ग्हे तत्र तिष्ठत्ययेकी 

यत्राप्येक्स्तदनु बहवस्तज्न चान्ते न चेकः॥ 

इत्थं चेमो रजनिद्विसों दोलयन्‌ द्वाविवाक्षो 

कालः कास्या सह वहुकलः कीडाते प्राणसारेः३९॥ 

(स० दी ०) यन्रोति । कालो सृत्यु। काल्या सह कालराज्या सह आण 

सारे; कृतकाष्ठशुप्के; क्रीडति क्रीडितुमारभते | कर्थभृतः काछू$ वहुकलछ: 
बद्दी कछा यस्यासरों बहुकलः कि कुवेन्‌ इमे द्वो रजनिदिवसो इत्यमनेन 
अकारेण अक्षयो विषयपाशकाबैव दोलयन्‌ ग्षिपत्‌ मुक्तोड्यमर्थ: अन्योपि 
यो बूतकृतकीडां कुरुते तस्याक्षों पाशको विछोकयाते | अभ काछः 
क्रीडक; अन्न रजनिदिवसावेव पाशको इर््य कथयन्न काचिदपि गृहे अनेके 
एकस्तन्न तिष्ठाति आपि पुनः यत्न एकस्तन्र बहव३ यज्ञ वहवस्तत्न एकोडईपि 
न कालुक्राडाया; इत्थ स्वभाव ॥ ३९ ॥ 

(भा० टी० ) जिम परमें अनेक थे वहां एक दृष्ट पढ़ता है 
और जहां एक था वहां अनेक देख पड़े फ़िर एकह्दी रह ग्या 
तौ देखो राव और दिनके पांसे छुढा २ के इस संसाररूपी चोप- 
डमें प्राणियोंकों गोढी बनाके कालपुरुष अपनी काढराकि 
शक्तिसे खेल रहा है ॥ ३९ ॥ 

तप्सस्‍्यन्तः सनन्‍्तः किमघिनिवसामः सुरनदीं 
गुणोदकांन्‌ दाराहुत परिचरामः सविनयम्‌ ॥ 


8४० भ्रतृहरिविराचितम्‌ । 


' पिवामः शास्रोधान ढुतविविधकाव्यासत्रसान्न 
: विद्यः कि कुमेंः कतिपयनिमेषायुपि जने ॥ ४०॥ 

( से० दी० ) तपस्थन्त इति। जने छोके कतिपयक्षणायुपि सति न 
विज्ञः वर्य कि कुर्म! किमिति संशये सुरनदीं गंगा निवतामः आश्रम 
'कुर्म: कि वर्य तपस्यन्त। सनन्‍्तः तप; क्ुर्वत्तः सन्‍्तः) उत अथवा दारात्‌ 
कछन्नाणि परिचर्यों कुमें; क्भूतान्‌ दारान गुणोदकान्‌ शुणोत्कदान्‌ छत 
अथवा शाज्रोषन्‌ पिवामः शुणुमः कि शाख्रोधान्‌ हुत्तविविधकाव्यासत- 
रसाच्‌ हुतः खुत+ विविध) काव्यामृतरसो येपु ताल वर्य न विज्ञ+ अस्मार्क 
संदायो वत्तते एतेषु पदार्येपु कि छुर्म; यो ग्रणाधिकर्त सेवयाम:॥ ४० ॥ 


( भा० टी०) तप करते हुए गंगातटप्र बसे अथवा गुणवान्‌ 
स्लियोके संग भेमसहित विचरें वा वेदान्तशाखसमूह ओर अनेक 
काव्यामुतरस पियें ज्ञावाथं इस निरेषणात्र आयुष्यवाले देहकी 

देखकर हम नहीं जान सकते कि क्या करें ॥ ४० ॥ 


गंगातीरे हिमागेरिशिलाबद्धपद्मासनस्य 
' अ्ह्मध्यानाभ्यसनविधिना योगनिद्रां गतस्य ॥ 
कि तैभोव्यं मम सुदिविसियेत्र ते निर्विशेकाः 
संप्राप्स्यन्ते जरठहरिणाः शृंगकंडूबिनोद ॥ 8१ ॥ 
( सं० ट० ) गंगेति ! किमिति संभावनायां , मम तेः सुद्वसेर्भाव्य॑ 
अन्न दिवसेष्ठु जरठहांरेणाः प्रोढ्मुंगा निर्विश्ंका; संतः शुगकंडूविनोद॑ शौग- 
३ पंणलील्ा संप्राप्स्येते कर्यम्ृतस्य मम हिमगिरिशिकायां बद्धं पद्मासने 
पैन तस्य के ग्रेगातीरे पुनः किमूतस्थ मम योगानिद्रां गतस्य योगरुय 
या योगनिद्रा ता कल तस्य केन ब्ह्मध्यानाभ्यसनविधिना अहा- 
[नस्थाभ्यस्न त्स्प यो विधिः ब्रह्मध्यानाभ्यसनविधिर विधेन 
निर्मेहभावेन. सुखसाध्या . सिद्धतिद्धिः ॥ .७९२.॥ ॥॒ पा | ५ 


वेराग्यशवकमू । १४१ 


( भा०्टी० ) जिससमय हम गंगाके तट हिमाचरकी शिलाप- 
र आसनहगा पप्मासन बांधे बेठेंगे ओर अन्लज्ञानके अन्यासमें विधि 
पूर्वक आंख मूंद जोगनिद्गार्मे प्राप्त होंगे, देखें हमारे ऐसे सुद्दिन 
कब होते हैं जहां निःशंक हो बुंढे २ हरिण हमारे देहमें रगढके 
अपने शंगकी खुनली हट मिटावेंगे ॥ 8१ ॥ 
स्फुरत्स्फारन्येत्म्राधपलिततले क्वापि पुलिने 
सुखासीनाः शान्तप्वनिषु रजनीपु छुसरितः ॥ 
भवाभोगोद्धिय्राः शिवशिवश्ितित्यातेवचसा 
कृदा स्यामानन्दोदतवहुरुवाष्पएतहशा ॥ ४२ ॥ 
( र० टी० ) स्फुरदिति | वर्य शिवशिवशिवित्यात्तवचसा कदा स्थाम 
किविशिष्टा वर्य भवाभोगोद्विम्ा भवस्य संसारस्याभोगस्तत्रोद्धिगा। किभृतेन 
वचसा आनंदोहतवहुरुवाष्पछ्ठुत्तशा आनं॑देनोद्वताने वहुछाने यानि वा- 
प्याणि तेः छुते शो यर्पिन्‌ तदचस्तेन किंमता वर्य झुसरिततो गड्भाया; 
कापि विजने पुलिने सुखासीना$ काछु रजनीपु किभृतासु रजनीपु शांत- 
ध्वानिपु उपश्ाांतशब्दासु एवंविधा वासरा भाग्यहीनानां न भवेयु) ॥ ४९ ॥ 
( भा० टी०) जहां प्रकाशित फेली चांदनीसे निर्मल स्थल है 
ऐसे गंगातठमें सुखसे बेठे रहें जब सब ध्वनि बन्द हो तब राजिमें 
शिव ३ आरत्तस्वरसे कहते हुए संसारके दुःखसे व्याकुल हो ओर 
आनन्‍्दके आंसुओंसे पूर्ण नेत्र हो रहे हैं ऐसें हम कब होंगे ॥ 8२. 
मंहादिवों देवः सरिदपि च सेषा सुरसरे- . 
ह्वह्ा एवागारं वसंनमापि ता एवं हरितः॥ 
सुहृद्वा काछो5्य ब्रतमिद्मदेन्यत्रतमिदं 
कियद्वा वक्ष्यामों वटविट्पे एवास्तु.दयिता॥ ४३४ 


१४२ भ्रतेहरिविरचितस । 


( सं० शै० ) महादेव इति | देवी महादेवो नान्‍्य; सरिद्षि नद्यपि 
सुरसरित्सुरनदी अगार॑ गृह गुद्दा एव वस्नमपि वसश्धरमपि ता एवं हरितों 
दिशा अथवा सुहन्मिचमय॑ काल हृदमंदेन्यत्रत॑ -इदू श्रते कियद्वक्ष्यामः 
दुयिता कलन्न॑ वटविट॒प एवास्‍्तु ॥ ४३ ॥ सं 

(भा ०टी० ) महांदेवही एक देव गंगाही नदी एक गुहाही 
घर दिशाही वस्र कालही मित्र किसीसे दीन न होना यही त्रव औ- 
र कहांतक कहें वटका वृक्ष ही हमारी वहां हो ॥ ४३ ॥ 
शिरः शञार्व स्वगोत्‌ पशुपतिश्िरस्तः क्षितिध्रं 
महीभादुत्तृंगादवनिमवनेश्वापि जरूपिम्‌ ॥ 
अधो गंगा सेयं पदसुपगता स्तोकम्थवा 
विवेकभश्रशनां भवति विनिषपातः शतसुखः ॥ ४४ ॥ 


( सं० ठी० ) शिर इति | शा मंहेशशिरः स्वर्गादधों वर्तते पति 
शिरस्तों महेश्वरमस्तकत्‌ अधः क्षितिधर जानीदे उत्तुगाद्विरीन्द्रादवानि-' 
मधो जानीहि | अवनेश्वापि जलूधि समुद्रं अधो जानीहि स्तोक॑ गड्ढेय पढे. 
अधेाघ उपगता अथवा विवेकभ्रष्टानां विनिपात: शत्तमुखी भवाति ॥४४॥ 

( भा" ठी०) जो विविकसे भ्रष्ट होतेहें उनकी नीचे पृदप्र गि 
च््जै कक न ७53... ह 
रना सँकढों प्रकारंस होताहे देखो यह भीगंगा स्वगेंसे तो शिवजी- 
के शिर॒पर गिरी और शिरसे हिमाचल पर्वतपर और उँचे पर्व॑तसे 


(0३०० 


यूथिदीपर और पृथिदीसे समुद्रमें गिरी ॥ ४४ ॥ 
आशा नाम नदी मनोरथनला तष्णातरजझ्ञकुछा 
शागआहवती वितर्केविहगा पेय॑द्रुमच्वंसिनी ॥ 
मोहापत्तेसइुस्तराबतिगहना प्रोत्तडजविन्तातटी 
तस्याः पारगता विशुद्मनततों नन्दति योगीयरा॥४५॥ 


फ्> 


वैराग्यशवकम । १४३ 


. ( छु० टी० )जाशेति। नामेति सम्बोधने आशा नदी अरिति कि आ- 
शानदी मनोरथा एवं जलानि यस्यां सा पुनः किश्नता तृष्णातरंगाकुला 
पुन; कि आशानदी रागग्राइवती स्रेहम्ाहयुक्ता अन्यापे या नदी आहवत्ती 
जलूचरजीववती भवाति पुन; कि आशानदी वितर्कविहगा वितर्का विचा- 
रास्त एवं विहगा; पक्षिणो यस्यां सा नद्यामपि विहंगा भवन्ति अस्पामापि 
तंथेव पुन) कि आश्यानदी मोदावतंसुदुस्तरा मोहस्यावर्तों मोहावतंस्तेन 
सुदुस्तरा अन्यापि नदी आवत्तें! दुस्तरा भवाते पुनः कि आज्ञानदी अ- 
तिगहना अतीव गहने यर्स्या अन्यापि नदी अतिगहना पुन किम्मूता 
आश्ञानंदी पैयदुमध्वंसिनी थेयेदुमस्प ध्वेस्रोइस्पा अस्तीति चैर्य॑हरुमध्व॑- 
सिनी अन्यापिं नदी ह्ुमध्व॑सिनी भवाति पुन; कि प्रोत्तुंगचिन्ता एवं तठो 
यस्या$ सा अन्यापि नदी तटिनी प्रोच्यत ततस्या नद्या; पारंगता योगी- 
अरा नंदंति स्वोत्कर्षेण वर्तते किम्मभूता; योगीश्वरा। विशुद्धमनसो नि- 
मंठमानसा; ॥ ४० ॥ हि 
(भा० टी० ) आशा नाम एक नदी है मनोरथका जल उसमें 
भरा है तृष्णारूपी परंगोंसे प्ण है प्रीवही उसमें मगर हैं नागावि- 
घिकीतकही उसम पक्षा ह घेयरूपी वशक्षका दाहनवादा हू गमांह- 
रुपी जैर उसमें पंडे हैं इससे बडी दुस्तर ओर कठिन हो रही है 
बंदी चन्ता हा उसके तद है उसस प्र हृकर बंडे शुद्ध सनच- 
- आल यागा हा भाननद पाते है ॥ ४५॥ 
आसंसार निश्वुवनमिदं चिन्वतां तात ताह- 
ड्नेवास्माकं नयनपदवीं श्रोत्रवत्मोंगतों वा ॥ 
यो5यँ धत्ते विषयकरिणीगाठगूठाभिमान 
क्षीबस्पान्तः करणकारिण संयमाठानलीलां॥ ४६॥ 
(सं० शै० ) आसंघारमिति । हेतात! ताहकू कोपि पुमाच्‌ अस्मार्क 
. मयनपदवीं नेच्र॒गोचर॑ वा अथवा ओजवर्म ओजमारग' नागतः योडय क्षी- 


१४४ भर्तहरिविरचितस । 
वस्यांतःकरणकरिणः सेयमाढानलीर्ला धत्ते किम्भूतोईये विषयकरिणीगाढ 
गूढामिमानः विषय एवं करिणी हस्तिनी तस्पां गादगूढ; अत्यंत आरूढी- 
इमिमानो यस्य किम्भूतानामस्मार्क आसंसार॑ यावत्‌ इदं तिभुवर्न चिन्वरतां 
सथ्यतां वर््वयतां यो जिर्लेद्रियः सोडखिल४ || ४६ ॥ 
( भा० टी० ) जबसे यह संसार प्रवत्त हुआ है आजवंक हे 
बज 2 ०] ७ न अरे हि मच 
भैया ! हम निभुवनमें खोजते फिरते हैं पर ऐसा पुरुष देखने और 
९ ५ मन 2 ० # ०७ ओर च् तप 
सुननेम न आया जो विपयरूपी हथिनीमें पेदा हुआ है अत्यंत 
अहंकार जिसको ऐसे अन्तःकरणरूपी उन्मत्त हाथीके रॉककर 
वशमें रक्‍्खे अर्थात्‌ विषयोंमें फसा मन वशमें नहीं-हो सकता४६ 
सांप्रत॑ निर्वेदतायाः स्वरूपमाह । 
हक 3 ९ 0५.७... 
ये वद्धेते धनपतिपुरः प्राथनाइुःखभाजो 
ये चाल्पत्व॑ दधति विपयाक्षेपपर्यस्तबुद्धेः ॥ 
तपामन्तः रऊरितहासत वासराण। स्मरय 
ध्यानच्छेदे शिखरिकुहरआवशूय्यानिपण्ण॥४७॥ 
+ ( सं० टी० ) ये वद्धन्त इति | जहं तेषां वासराणां अन्तः स्फुरितदइ- 
सिर्ते, ध्यानच्छेदे स्मरेये चिन्तयामि ये वासरा धनपतिपुरों धनाव्यानां पु 
रस्ताव्मार्थनाडु/ख़ेन दीषों च्तेते ते आथनाहु/खदीर्घाः चान्यञे वासरा; वि 
पयाक्षेपपयस्ता बुद्धियस्य स विषयक्षिपपर्यस्तवुद्धिस्तस्य किम्भतोई शि- 
सारिकुहरे था आवशस्या तरस्‍्यां निषण्ण: वा शिखरिकुदरस्य पर्वतविवरस्प 
या मावशय्या तम्र ननिषण्ण: निविष्ठ। ॥ ४७ ॥ है 
६ भा: टी० ) जो दिन धनवानोंके निकद परार्थनाकं। दुःख 
सहनेवालोंकी बढजाते हैं और जो विपयोके नष्ट होनेसें विपरीत 


बुद्धिवालोंको छोदे प्रतीद होते हैं उन दिनोंकी हम अन्तःकरणमें, « 


वैराग्यशतकम । १४५ 


हंसकर ध्यानसे विश्वामकी पाकर पर्वतकी कंदरामें पत्थरकी चट्ढा- 

_नरुपी शब्यापर बेठे हुए स्मरण करेंगे अथोद् पिरक्त होंगे॥४ »॥। 
विद्या नाधिगता कलछ्ूरहिता वित्त च नोपारनित॑ 
शुक्षपापि समाहितेन मनसा पिन्नोने सम्पादिता ॥ 
आहछोलायतलोचना युवतयः स्पप्नेपि नालिज्रिताः 


कालोय॑ परपिण्डछोछुपतया कांकैरिव प्रेरित॥॥8८॥ 

( सं० दी० ) विद्येति | अहो अय॑ कालो5स्मामिः परपिण्डे लोलुपतया 
ककिरिव भेरितः परपिण्डस्य परग्रासस्य छोहुपता तया कथमस्माभिर्विद्या 
नाविगता न पठिता किम्भृता विद्या कलड्ूराहिता दोषराहिता इत्त्य्थ 
घान्यद्वित्त नोपार्जित आपि पुनः समाहितेन मनसा निश्चलचित्तेन पिच्नो- 
माठ्जनकयोः झुश्पापि न संपादिता न कृता चान्यत्त्वप्रेपि सुवतयों 
नालिंगेता; किम्भूत्ा युवतय/ आलोकायतलोचना। आसमन्ताद्वावेन 
लोछानि चपलाने आयतानि दीर्घाणि छोचनाने यासां तत; तस्मात्‌ 
कारणात्‌ मुघेव जन्म गमितम्‌ ॥ ४८ ॥ 

(भा०टी० ) निष्कलंकविद्या नही पढी धन न कमाया एका- 


ग्रचित्तहोंके मावापिताकी सेवा न की ओर चंचल ओर बडे नेत्र- 
वाली द्वियोंको स्वममेंशी गलेसे न लगाया पराये बरासका लोभ 
करते २ काकके समान सब समय योंहीं विवाया ॥ ४८ ॥ 
वितीणें सवेस्वे तरुणकरुणापूर्णहदयाः 
स्म्रन्तः संसारे विगुणपरिणामावपिगतीः ॥ 
वर्य पुण्यारण्ये परिणतशरचन्द्रकिरणे- 
.._.सत्ियामां नेष्यामों हरचरणचित्तेकशरणाः॥ ४९॥ 
(सं० दी० ) वितीण इति । वर्य पुण्ये पविम्नेररण्ये कदा त्रियामां ने- 
ब्याम) के; सम॑ परिणतदरजचन्द्रकिरणे! सम परिणता) परिणाम प्राप्ता ये 
१७ 


१४६ भर्तहरिविरचितम्‌ । 


श्रत्काढीनाश्न्द्रकिणाः परिणतशरबन्द्राकिरणास्ते! क सत्ति सर्वस्वे 
स्वेधने वितीणें सति किंम्नता वर्य तरुणकरुणापूर्णहद्या; तरुणकरुणया 
पूर्ण हृदय येपां ते तरूणकरुणापूर्णहद्याः वर्य कि क्ुवैन्तः संसारे विशुण- 
परिणामावधिगतीः स्मरंतः विद्वणपरिणामावधयो गतयः विश्वुणपरिणमा- 
वधियत्तयस्ता; पुमः किंम्भूता व दराचरणचित्तेकश रणाः हरचरणावेव 
चित्तस्य एक शरणं येपां ते वयस्‌ ॥ ४९ ॥ 

( भा० टी० ) सर्वेस्व नष्ट होनिपर बडी करुणासे पूर्ण हृदय- 
वाले और संसारमें जितनी वस्तु हैं उन सबके गुणोंसे शून्य ( ना- 
शमान ) स्मरण करते और शिवके चरणमें ठंगे हुए चिचको अ- . 
पना रक्षक समझ शरद ऋतुकी चांदनीमें किसी पवित्र वनमें बेंढे हुये 
हम कब राजिको व्यतीत करेंगे अर्थात्‌ कब यह संसार छूटेगा४ ९ 


वयमिह परितुष्टा वल्कलेस्त्व॑ च लक्ष्म्या 

सम इह परितोषों निर्विशेषावशेपः ॥ 

स॒ तु भवति दरिद्रो यस्य तृष्णा विशाल 
मनसि च्‌.परितुष्टे को5थवान्‌ को दारिद्रः॥ «०॥ 

( सं० ० )वयामति | हे राजेन्द्र! इद्ास्मित्‌ संसारे व्य वल्करै: 
कृत्वा परितुष्टा। चान्यत्व॑ व लक्ष्म्या परितुष्ट/ अतः एतावता सन्तोपस्य 
तत्त्मेकमेव इह्ास्मिन्नें परितोष; समः एवं किम्भूतः परितोप: निर्विशे- 
पावशेपः निर्वेशिष एवं अवशेषोष्वह्तान यस्य स निर्विशेषावशेष। विशेष- 
आये तु पुन; स द्रिद्रो भवति यस्प पुरुपस्थ विशाल विस्तीर्णा तृष्णा 
अनन्तत्ृप्णस्य पुंसः दारिय॑ कापि न यातीत्यागम; तु पुन; मनसि परि- 
तुंड़े सत्ि कोध्थवान्‌ को दुरिद्रः अपि तु न की5ईपि ॥ ७० ॥ े 
_. (आ०टी०) हम वृक्षेके वकले पहहिरके संतुष्ट हैं तुम पनसे संतुष्ट 
हैं जब हमारी तुमारी तु्टी सम ठहरी तब संतेप विर्विशेष हुआ 


वैराग्यशतकम । १४७ 


अथांत भेद न रहा दरिद्र वह होताहे जिसे बडी तृष्णाहै जब मद 
संतोपसे पृण हुआ फर कान दरिक्वा आर कान पववान ह॥५०॥ 


यदेतत्स्वाच्छन्य विहरणमकार्पण्यमशरन 
सहायेः संवासः अतमुपशमेकब्रतफलम || 

मनो मन्दर्पन्‍्दं वहिरपि चिसस्थापि विमृश- 

प्व जाने कस्येषा परिणतिरुदारस्य तपस+« १॥ 

( स्० टी० ) थदेतादेति | तद॒ुईं न जाने एपा कस्य तपस्त) परिणति; 
परिणामी वर्तैते एषा का परिणत्ति; यदेतत्‌ स्वाच्छन्य विहर्ण अन्यचा- 
कार्पण्य॑ दान प्रवर् भोजन अन्यज्व सहाये; संवास। परिकरेः सह निवा- 
स+ उपशमेकत्रतफर्ल उपदमरसोद्धासितं श्रुत॑ शासत्रे वहिरापि ब्राह्म्रदेशेषि 
मनो मंद्रपंद कल्पनारहितं अहई कि कुवैत चिरस्य चिरराज्ाय विमृशन्‌ 
विचार कुबन्‌ चिरकालूं विचिन्तयन्नित्ययं; ॥ ५१ ॥ 


( भा० टी० ) स्वाधीन विचरना, विना याचे भोजन करना 
सहाय करनेवाले ओेष्ठ पुरुषोंके संग रहना ऐसा शाख कहना वा 
सुनना कि जिसका उपशमरूपी वतही फल हो और यदि मन 
पदार्थो्में हो तो विचार करता हुआ मन्द मन्द गन करे यह 
सब प्राप्त होना हम नहीं जानते कि किस प्राचीन और बंडे 
तपका फूल है ॥ ५१ ॥ 

पाणिः पा पवित्र अमणपरिगतं भेक्षमक्षय्यंमन्न॑ 

विस्तीण वद्धरमाशासुद्शकममर्॑ तल्पमस्वल्पसुर्वी ॥ 

येषां निःसंगताज्रीकरणपरिणततिः स्वात्मसन्तीपिणस्ते 


धन्याः संन्यस्तदेन्यव्यतिकरनिकराक़र्मनिसूझयान्ति२ 
( सं० दी० ) पाणिरिति | धन्यास्तु ते एव ये कर्म निमृलयन्ति कि- 


१४८ भर्तृहरिविरचिवस्‌ । 


“ममता; धन्या; सँन्‍्यसतदेन्यव्यतिकरनिकरा३ संन्यस्तो निराकृत) दृन्यव्य* 
तिकरस्प निकरो यैस्ते पुन। किम्भूतास्ते स्वात्मसन्तोषिणः स्वात्मन्येव 
संतोषों येषां ते अन्यज्व येषां पुरुषाणां निःसंगतांगीकरणपरिणात्ति; 

संगताया+ अंगीकरणं निःसंगतांगीकर्ण तस्य परिणातिः निःसंगतांगी- 
करणपरिणति; येर्षा पुरुषाणां पात्र भोजनभांड पाणिः हस्त: पवित्न श्रमण 
परिगत॑ मेक्ष॑ अक्षय्यमव्यय अन्न॑ अर्थ बच्चे विस्तीण आशासुद्शर्क अमर्ू 
निर्मल अस्वल्प विस्तीण शब्या उर्वों पृथ्वी एवविधरूपेण ये संसारपारे 
गच्छीत त एवं धन्याः ॥ ५२ ॥ 


( भा० टी० ) अपने आत्मामें संतोषवाले उनपुरुषोंकी धन्य 
है कि निनका हाथही पात्र है ओर जो भ्रमण करके भिक्षाका अन्न 
खांते हैं ओर जिनका निमेल दिशारूपी दशावाला आकाश वस्र है 
और छोटीसे पथिवी शब्या है ओर जो परिणामर्म अरसंग (इकले) 
रहनेको स्वीकारकरते हैं ओर जिन्होंने दीवताके समृहको भी 
प्रकार छोडदिया है ओर णो कर्मकी जडकों उखाड देंवे है॥५२ ॥ 


दुराराध्यः स्वामी तुरगचलचित्ताः क्षितिश्नुजो 

वर्य तु स्थूलेच्छा महाति च पदे बद्धमनसः ॥ 

जरा देह मृत्युहेरति सकल जीवितमिदं 

सखे नानन्‍्यच्छेयो जगति विदुषोष्न्यत्र॒तपस|॥५ ३॥ 


( सं० ठी० ) छुराराध्य इति । हेसखे! जगति रसायां विदुप: पण्डि- 
तस्य तपसः अन्यज्ञान्यत्‌ अयः कल्पाणं न कर्थ स्वामी अधिपातिः दुरा- 
राष्यः क्षितिथजो राजान; तुस्गचछचित्ताः तुरगवच्चछचेतसः तु पुर्ना वर्य॑ 

' स्थूलेच्छा; चान्यन्मइत्ति पदे मुक्तिकक्षणे बद्धमनसः जरा देई हरति सु« 
स्ुरिद सकल जीवित हरति ततस्तपसों विना अयो न ॥ ५३ ॥ 


( भा० टी० ) स्वामीकी सेवा करनी बढी कठिन है और 
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राजा धोडेके समान चंचलचित्त होवाहें. हम तो मोटी इच्छावाले 
हैं बंढे पदमें हमारा मन बंधा ( लगा ) हुआ है और देहकी वृद्ध 
अवस्था है ओर संपूर्ण जीनेको मृत्यु हरलेती हे इससे हे मित्र 
ज्ञानवानूकों तपसे अन्य कल्याण कहीं नहीं है॥५३॥ 

भोगा मेघवितानमध्यविल्सत्सोदामिनीचचठा 

आयुवोद्युविषद्विताअपट्लीलीनाग्बुवद्भैग॒रम्‌ ॥ 

लोछा योवनछालना तउ॒भ्तामित्याकल्य्य हुत 

योंगे घेयेसमाधिसिद्धिसुलभे बुद्धि विधद्ध बुधाः ॥६७॥ 

( सं० टी० ) भोगा इति । है बुधा। । योगे मनोवचनकायसंरोधरुक्षणे 
बुद्धि विधष्द इतरदखिल नृ्णां तुषप्रायं | कथ॑ भोगा; पश्चांगा; मेघवितान- 
मध्यविलूसत्तोदामिनीच॑चछा; मेघवितानमध्ये विरंसंती या सोदामिनी 
विद्युत्तचथलाश्रपला! चान्यदायुर्जीवितं वायुविषट्विताअपटछीलीनाम्बुवद्ठे- 
गुर॑ वायुविधट्टिता याप्ञ्रपटली तत्र लीन यदम्बु पानीये तदद्भंशुरं विनाश- 
शीरू तत्ुभूर्ता आणिनां योवनढाढना त्तारुण्यात्तिपालन॑ लोछा 'चशढा 
वत्तेते दति आकलय्य इति विरचिंत्य हुत॑ शीघ्र योगे मने। विधद्धूं किमूतति 
योगे चैय्येसमाधिसिद्धिसुलभे ॥ ७५४ ॥ 

( भा० टी० ) विस्तृतमेषमें चमकती हुईं बिजलीसमाव देह- 
धारियोंका भोग चंचल है वायुसे छिन्न भिन्न मेघजलकी सच्श आ 
युष्य नाशवान्‌ है और योवनका उमंगभी स्थिर नहींहे पंडितों ! 
ऐसा समुझकर जेब्य समाविकी सिद्धिसि सुलभ जो योग है तिस- 

: में बुद्धि धारण करो ॥ ५४ ॥ । 
पुण्ये आमे वने वा महतिं सितपटच्छन्नपार्ली कपाली- 
. मादाय न्यायगर्भेद्रिनमुखह॒तअुग्धमधूम्रोपकण्ठम्‌ ॥ _ 
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द्वार द्वाईं प्रवृत्तो वरस॒ुद्रद्रीपूरणाय क्षुधा्ों मानी 

प्राणी स धन्‍्यो न पुनरनुदिनं तुल्यकुल्येषु दीन॥५५॥ 

( सै० दी० ) पुण्ये इति | मानी श्राणी अभिमानी पुमान्‌ छुवात्तः स 
धन्य; सुप्ठु वर॑ उद्रद्रीपूरणाय द्वार द्वारं अवृत्तः किकृला महति ग्रामैं5- 
थवा चने कपालीं कर्पर॑ आदाय गृद्दील्वा कथम्भूतां कपाहीं छितपटच्छन्नपार्ली 
सित्तपदेन शेतवर्नेण छतन्ना आच्छादिता 5 यस्या; सा ता किये आमे 
वा बने पुण्ये पवित्र किम्भूत द्वार मुखर तभुरभूमवृम्रोपकर्द 
न्यायगर्भेण न्‍्यायश्ञास्रपठितेन द्विजमुखेन हुतभुकू वैश्वानरस्तस्य भूमा- 
अचुरों धूम्रस्तेन व्याप्त उपकण्ठो यस्य तत््‌ ॥ ७० ॥ 

(भा० टी० ) पवित्र ग्राम अथवा पवित्र बड़े बनमें उज्ज्वल 

कि [के न प ५ ह्नणों कक 
बचसें ढका हुआ ठिकरा लेकर निनकी चोखट न्यायपूर्वेक बाह्मणों- 
की होमी हुई अभिकें धूमसे मलिन हो उनके द्वारपर क्षुधासे पीढि 
त पेटरूपी करूरा भरनेकों नित्य प्रति ँ्रमण करता हुआ मानी 
पुरुष अच्छा है पर समानकुलवारलमिं दीन होना अच्छा नहीं ५५ 


चाण्डालः किमय॑ द्विनातिरथवा शद्रोय कि तापसः 

किवा ततानवशपंशल्मात्याग्रीश्वरः को५पि किम ॥ 

इत्युत्पन्नविकल्पजल्पसुखरेः सम्भाष्येमाणा जने- 

नेकुद्धाः पथि नेव तुए्मनसो यान्ति स्वयं योगिनः« ६॥ 

( सं० टी० ) चाण्डाल इति | अत एवं योगिनः पाये मार्गे जने; एवं 
आप्यमाणा; न छुद्धा यान्ति तह तु.्मनसी यान्ति किम्मृते: जने। इत्य- 
नेन अकारेण उस्न्नविकल्पजल्पमुस़रे; इति जय॑ कि चाण्डाल वाष्थवा द्विजी 
आहाण। अयवा शूद्र। अथ कि तापस+ वाउइथवा योगीचरः किम्भृतों यो- 
गीखर; तत्तव्निवेशपेश्लमतिः तत्वनिवेशे पेशछा मनोज्ञा मतिर्यस्थासों एवं- 
विधा निर्विकल्पास्त एवं घन्या; ॥ ०६ ॥ 
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( भा० टी०) यह चंढाल है, वा वाह्मण, शूद्र, वपरवी अथ- 
वा तत्वविवेकमं चतुर बुद्धिपान्‌ कोई योगीशर है ऐसे संदिग्ध भ 
नेक प्रकारके वक्ताजनोंके विकल्पोकरके मार्गेमें संभाषण करनेपर 
भी योगी लोग रागंद्ेप नहीं करते किन्तु स्व॒च्छन्द अपने मारय च 
ले जाते हैं ५६ ॥ है 


सखे धन्याः केचित्‌ बुटितभववन्धव्यतिकरा 
बनाते चित्तांतर्विषमविषयाशीविषगताः ॥ 
शरचन्दनज्येत्साधवलगगनाभोगसुभगां 

नयन्ते ये राजि सुकृतचयचित्तेकशरणाः ॥५७॥ 

(्‌ सं० टी० ) सखे हाते | हेसखे मित्र! त्तएवं धन्या; ये एवम्प्रकारेण 
राजिं नय॑ते किम्भूतास्ते सुकृतवयचित्तेकशरणाः पुनः सुक्ृतानां चयः सु 
कृतचयश्रित्ते एक शरणं येषां ते सुकृतनयचित्तेकशरण| पुनः किम्मूत्ता: 
चुटितमवबंधन्यतिकर; चुटितों भवव॑धस्य व्यातिकरों येषां ते वर्भाते पनमध्ये 
चित्तांतर्विषमविषयाजीविषगता; चित्तांतमोनसमध्ये विषमो यो बिषय एव 
आश्ञीविप: दृष्टिविषोरगों गते येषां ते वा विषमविषयादीतिंगालिताः इत्ि 
पाठ; किम्भू्ता राज शरखंद्रज्योत्ताधवढंगगनाभोगसुभर्गां शरखंद्रस्थ 
ज्योत्त््या शरत्काढीनचन्द्रमसः कांत्या धवन गगनाभोगिन विस्तारेण 
सुभगा मनोज्ञा सा शरखंद्रज्योत्ल्ाघवछगगनाभोगसुभगा ताम ॥ ७५७ ॥ 

(भा० दी०) हे मित्र उन पृरुषोंको पन्‍्य है जो बनमें बेंठे हुये 
शरदकतुकी चांदनीसें शेत, आकाशंके विस्तारसे सुंदर और मनो- 
हर राजिको इसप्रकार विताते हैं कि पुण्यका समृह जिनके मनमें 

है है. 2३ पे ३, 24० शक ३. ०4. ० न्‌ः 

श्रण है और जिन्होंने भवब॑धनके क्षेभ्की तोडदिया है ओर जिन- 
७०७० ०९ का च्ज 

के मवमंस भयावक्‌ कठार सपृरपां विषय निकसगया हु॥५७॥ 
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एतस्माहिस्मेंद्रियाथंगहनादायासकादाश्रया- 

स्छेयोमागंमशेपदु'खशमनव्यापारदक्षे क्षणात्‌ ॥ मे 

शार्न्त भावम॒पेहि संत्यन निनां कछोललोलं गा 

मा भूयो भज भंगुरां भवरति चेतः प्रसीदघुना॥५८॥ 

( सं० टी० ) एतस्मादिति। दे चेतः है आत्मन्‌! अधुना प्रसीद प्रसाद 
कुरु एतस्मरा्दिद्वियार्थगइनात्तू विरम किम्भूतादिद्वियाथगहनात्‌ आयासका- 
दाश्रयात्‌ कुत्सित आश्रय: कंदाश्नयस्तस्य भाव कादाश्रय+ आयासेन का 
दाभ्रय। आयासकादाअ्रयस्तस्मात्‌ क्षणात्‌ शांति भावमुपैद्दि किम्भूतत॑ शांति 
भाव अयोमाग पुन किम्मूत श्ांतभाव अशेषदु।खदामनव्यापरे दर्क्ष अदे 
पाणि यानि दु!सानि तेषां शमनव्यापारे दक्ष हे चेत्त!! निर्जा कछोकलीर्ला 
गाते संत्यज परिद्रर भूयः भंगुरां विनखरां भवरातिं मा भज मासेवसव दुमि- 
लक्षणे: संसारस्य बुद्धिरिव स्थात्तस्मात्कारणातां मा भजेत्यथे। ॥ णुद ॥ 

(भा ० टी ० )हे चित्त! बंढे परिअमसे पाप्तहुये और दुः- 
खदाई आश्रयवांले इह्रियोंके विषयरूपी बनसे विभाम छे सकल 
दुशखध्वेस करनेंके व्यापारंमं समथे कल्याणमागेकों शीघ्र प्राप्त हो, 
शांवभाव ग्रहण कर तरंगसी अपनी चैंचलगती छोड दे इस नाश- 
वान्‌ सेसारी इच्छाकों फिर सेवन मत कर अब तूं आपही प्रस- 
जझरूप हो ॥ ५८ ॥ 


पृण्येसूंठफलेः भिये प्रणयिनि प्रीति कुरुष्वाधुना 
भ्ृशय्यानववल्कलेरकरणेरुत्तिष्ठ यामी वनस्‌॥ 
क्ुद्राणामविवेकसूठमनसा यमेशथवराणां सदा 


चित्तव्याध्यविवेकविहलगिरा नामापि न श्रूयते॥< ९॥ 
( से० टी० ) पृण्मेरिति। है प्रणयाने हे प्रिये! छत्तिष्ठ वन याम; 
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यन्नाविवेकमूठमनर्सा ईथवराणां घनवतां नामापि न श्रूयते किम्भृतानामी- 
खराणां क्षुद्राा तुच्छानां पुनः किम्प्ूतानां ईश्वराणां चित्तव्याध्यविवेकवि- 
हछगिरां वित्तव्याधीनां अविवेकेन विहला भीर्वाणी येषां तेषां हे स्िये ! 
पुण्ये; परविते प्ूलफलेः प्रीति कुरुष्व अन्यञ्व भ्रृशय्यानववल्कलैः आतति 
कुरुप्व किम्मूतैमृदय्पानववल्कलेः अकरणैः क्रियते अनेनेति करण॑ नकरण 
येषां त्तानि अकरणाने ते। करणक्रियारहिते; ॥ ५९ ॥ 

( भा०टी० ) भव हम बनमें जे हैं हे वुद्धि हे प्रणयिनी । 
प्रीति है ० कप 
तेकरनेवाली; तृभी ऊठ ओर पवित्र फूलमृठसे अब भपवा पोषण 
कर, वनी बनाई भूमि शय्या और बने बनाये ववीव वल्कलके 
वर्सोंसे निवोह कर जिस बनमें अ्विविकसे जिनका मूढ मत है और 
जो क्षुद्र हैं और धनरूपी व्याधिजनित अविचारसे जिनकी बुद्धि 
विहल है उनका नामभी सुनाई वहीं देवा है ॥ ५९ ॥ 

कक [5 चन्द्रार्धभूडामणों 

मोह मा्ेयतास॒पाजेय रति चन्द्रार्धचुडामणो 

चेतः स्वगेत्तरंगिणीतटभ्ुवामासद्ञम ज्ञीकुरु ॥ 

को वा वीचिषु बुहुंदेष च तडिछेसास च ख्रीषु च 

ज्वालाग्रेषु च पन्नगेषु च सरिद्वेगेष च प्रत्ययः ॥ ६० ॥ 

( सं० टी० ) मोहमिति । हे चेतः ! मोह मार्जयर्ता दूरीकियतां रे 
प्राणिन! चंद्राघेचूडामणों रतिं तं,पमुपाजय रे चेतः स्वरगेत्तरंगिणीत्तठभुवां 
आसडूं सद्भतिमड्रीकुरु नोउस्माक॑ वाइथवा वीचिषु कहोलेषु प्त््ययो 
विश्वास; चान्यज्जलबुदबुदेषु वर्षावारिषुटेपु का अत्ययः चान्यत्तडिछेखासु 
सौदामिनीएु च पुनः खीपु के अत्ययः यथा एतेपु स्थानेषु नो5स्पार्क 
अत्ययो नास्ति तथा जीवितेषु नास्ति ॥ ६० ॥ न 

(भा० टी० ) हे चित ! मोहकी छोड जिनके शीशर्मे अद्ध॑च॑द्र 
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विराजगान उन शिवर्जीसे प्रीवि कर और गंगातटके वृक्षोंके नाँचि 


१५४ भ्वेहरिविरचितम । 


विश्राम ले देखो वरंग, पा्नीके बुलबुले, विजुलीकी चमक, श्री, 
अग्निकी ज्वालाकी शिखा, सर्प और नरदीके प्रवाहमें स्थिर रह- 
नेका क्या विश्वास अथात्‌ इन सबके समान सातवी स्लीभी चंचल 
है विनके विछासमें मद भूछ ॥ ६० ॥ 
अग्रे गीत सरसकवयः पार्थ॑तो दाक्षिणात्याः 
पृष्ठे ठीछावशपरिणतिश्वामरग्राहिणीनाम्‌ ॥ 
यब्स्त्येवं कुरु भवरसास्वादने लंपटत्व॑ 
नोचेश्रेतः प्रविश सहसा निर्विकल्पे समाधो ॥ ६१॥ 
( सं० दी० ) अग्ने इति । रे चेत;! यदि एवमस्ित तदा भवरसास्वा- 
दने लंपठत् कुरु एवं कि यादे तवाग्रे (स्फीत॑ अचुर) गीत॑ मवाति अभ्यक् 
पाखतो दाक्षिणात््याः दक्षिणदेशीयाः सरसकवयों भव॑ंति अन्यज्न पूछे 
चामरप्राहिणीनां सुंदरी्ण छीछावशपारणतिश्व भवृत्ति यदेव॑एवंविध॑ 
सौरूय भवाते तदा संसारं कुरु हे चेतः! चेदेव॑ न तदा सहसा, निर्विकल्पे 
समाधो प्रवेश कुरु ॥ ६१ .॥ | 
( भा० टी० ) सन्‍्मुख प्रवीण, गवर्श्ये गाते हों दहिने बांणे 
दक्षिण देशके सरस कविलछोग काठ्य.सुनाते हों और पीछे च॑वर 
डोलानेवाली सुंदर द्वियोंके कंकणकी मधुर झनकार होती हों जो 
ऐसी सामग्री तुझे प्राप्त हो तो संसारके रसका स्वाद लेनेमें लिपट, 
नहीं तो हे चित्त स्थिस्समापिमें प्रदेश कर ॥ ६१ ॥ 
विर्मत बुधा योपित्संगात्सुखात्‌ क्षणभंगुरा- 
त्कुरुत करुणामैत्रीप्रज्ञावधूननसंगमम्‌ ॥ 
न ख नरके हाराकान्तं पनस्तनमण्डल्ल॑ 
शरणमथवा ओणीविम्ब॑ रणन्मणिमेखछूम ॥ ६२॥ 


वैराग्यशवकस । १५० 


( स्० टी० ) विरमोते | है बुधा।! योपित्संगाससुखाद्विमत विरति 
भजत्त किम्भूतात्‌ सुखात्‌ क्षणभंगुरात्‌ करुणामैन्नीभज्ञावधूजनसंगर्म कुरुत 
विदृंघत करुणा च मैत्री च अज्ञा च करुणामैश्रीप्रज्ञासता एवं वधुजनस्तस्य 
संगम३ करुणामैत्रीमज्ञावघूजनसंगमस्तं खलु निश्चितं नरके घन स्तनमण्डर्ल 
अथवा ओणीविम्ब॑ नितम्पनिम्ध बरण नास्ति। कथम्भूर्त घद स्तनमण्डल् 
हाराकान्त द्ारावेभूषित्तम क्यभूत्त ओणीबिम्ब॑ रणन्मणिमेसर्क रणन्ती 
शब्दायमाना मणिमेखकता यस्मिस्तत्‌ रणन्मणिसेखरूख ॥ ६०९ ॥ 


० ७ 


( भा०टी० ) हे पण्डितों खियोंके संगसे पेदा हुये क्षणेक नश्वर 
सुखसे विभाम छो ( हटों ) और मैत्री करुणा ओर प्रज्ञारुपी 
वधूरे संगम करो नर्कमें जब वाडना होगी उस समय हारोंसे 
भूपित स्रियोंके स्तनमंढल ओर क्षुद्रघंटिकासे शोमित कि सहा- 
यता न करेंगी ॥ ६२॥ 


प्राणाधातात्निवृत्तिः परधनहरणे संयमः सत्यवाक्य॑ 

काले शत्तया प्रदान बुवतिजनकथामूकभावः परेषाम्‌ ॥ 
: तृष्णाश्नोतोविभ्ञी गुरुष च विनयः सर्वेभृतालुकम्पा 

सामान्यः स्वेशाद्रेष्वलु पहतविधिश्रेयसामेष पन्‍थाः ६३ 

( सं० ठी० ) प्राणेति । है आत्मत्‌ ! अनुपदताविधिओेयर्सा पुरुषाणां 
शष पन्‍्या; न उपहतः न निराकृतः अनुपहतः अनुपहतेन विधिना मार्गेण 
अयो येषां ते अनुपहताविधिश्रेयसस्तेर्षा सुक्तानामित्यथ: तेषामेष मार्ग: । 
के एप मार्ग; स्ाणाघातातिदृत्ति। जीवर्हिंसाविरमः परधनहरणे परद्रव्याप- 
हारे संयम: परिहार; पुनः कि सत्यवाक्यं पुनः कि काले शक्त्या जवान 
पुन कि परेषां झुवातिजनकथामकभाव; पुन कि दष्णाल्नोतोविभड्र: लोभ- 
मवाहविच्छेदः चान्यद्ुरुषु विनयः सर्वभूतानुकंपा सर्वेशाणिदया सर्वशास््रेणु 

: स्रामान्य समानभाव; मोक्षमार्गिणामेष मागे। ॥ ६३ ॥ 


कुण्द्‌ भ्तेहरिविरचितम । 


( भा० ठी० )हे पन तिरस्कारंके अयोग्य मागसे जिनका के . 
ल्याण है ऐसे मुमुक्ष पुरुषोंका यही मार्ग हैकि हिंसाका त्याग ओर 
परांये धनहरनेसे विराग ( हठना ) सत्य बोलना ओर समयपर 
शक्तिक अनुसार देना और प्रस्नीकी जहां चवहो वहां गृक रह- 
ना और सब प्राणियोंपर दया रखनी और तृष्णाकें सॉविका त्याग 
करना ओर सबशाद्रोंको समान समझना ॥ ६३ ॥ 

मातलेक्मि भजस्व कंचिदपरं मत्कांक्षिणी मास्म भू- 

भेगिभ्यः स्पृहयालवी नहि वर्य का निःस्पृहणामसि ॥ 
. सदः पूतपलछाशपत्रपुंटिकापात्रे पविन्नीकृते 

भिक्षासक्तर्भिरेव संप्रति वर्य बात्ति समीहामहे ॥ ६४ ॥ 

( सं० ठी० ) मातारिति | है मातल॑दिमि ! कंविद्रा पर भजस्व मरत्का- 
क्षिणी मास्मभूः माभूया; वर्य भोगेभ्यों न स्पृहयाद्व३ नैच्छव) निःपृद्वार्णा 
निरीहाणां त्व॑ कासि वर्य मिक्षासक्तुमिरेव संप्रतीदानी वात्ति दीनगतजीवि- 
का समीद्ामदे वाल्छामहें कु स॒ति. सद्यस्तत्काल॑ पूतपछाशपत्रपुटिकापात्रे 
पविन्नीकृते यथ्येवमस्माक स्थितिस्तदा वर्य तवया कि कुर्म: ॥ ६४ ॥ 

( भा ० दी ० ) हेलक्ष्मी माता | अब तूं अन्य किसी पुरुषका 
सेवन कर हमारी आकांक्षा मत कर हम विषयभीगंके इच्छुक नही 
निरपृही विरक्तोके समीप तूं तुच्छ है क्यों कि अब हम हरे पराश 
पत्रके पवित्र दोनोमें मिक्षांके सत्तुते अपने जीवनवतिकी इच्छा 
रखते हैं ॥ ६४ ॥ 

यूये व॒र्य वर्य यूयमित्यासीन्मतिरावयोः ॥ 
कि जातमथुना मित्र येन यूंय वर्य वयम ॥६५॥ 


वैरा्यशवकम । १५७ 


( सं० टी० ) यूयमिति | है मित्र ! पूर्व आवयोः तव ममति बुद्धिरा- 
सीतू कप यूय भवंतः वयमेव वये यूयामित्यमेद्युद्धरासीत्‌ अधुना कि 
जाते निमित्त येन यूय॑ यूयमेव वर्य वयमेवेति भेदबुद्धिजाता ॥ ६० ॥ 

( भा० ठी० ) नो तुम हो सो हम हैं और जो हम है सो तुम 
हो परस्पर कुछ भेद नहीं हैं ऐसीही बद्धि हमारी प्रथण थी अब 
क्या नई बात हुई कि जिससे तुम तुम्ही हो हम हमी हैं ॥ ६५ ॥ 


बाले छीलाम्ुकुलितममी मन्थरा दृश्टिपाता 
कि क्षिप्यंत्ते विर्म विरम व्यर्थ एप अमस्ते ॥ 
संप्रत्यन्ये वयमुपरत॑ बाल्यमास्था वनान्ते 
क्षीणो मोहस्तृणमिव जगलारमाठोकयामः॥६ ६॥ 
( सं० दी० )वाले इति | हे बाले हे सुंदारे ! तावकीन ढीलामुकुलित 
अमी मंथरा दृष्टिपाता अस्मासु कि क्षिप्य॑ते विरम विरम एव ते तव अमो 
' व्यूर्थों निर्थकः संप्रति व्य॑ अन्‍्ये ते न भवाम) अस्माके बाल्यमुपरत अ 
स्माकमास्था वनांते कर्थ क्षीप४ मोहो गत; इद जगज्जार तृणमिव तुच्छे 
आह्ोकयामः विक्ोकयामः ॥ ६६ ॥ 
. (भा०टी० )हे बाला स्री ! लीलासे मींच २कर पंद मंद इृश्िरुप 
बाण हमारे उपर क्यों फेंकवी है अथीत हपारीवरफ क्यों देखती है 
विराम कर २( हट २)वेरा यह परिश्रम निष्फल है क्थोंकि अब 
हम ओर है ओर वे नही अब हमारी बाल्य अवस्था ( मूखेता ) 
' गयी ओर बनमें रहनेका हमारा निश्चय है हमारा मोह नष्ट होगया 
है और जगतके जालको तृणके समान देखते हैं ॥ ६६॥ 
. इये बाला मां प्रत्यनवरतमिन्दीवरद्लू- 
प्रभाचोरं चक्लुः क्षिपति किममिप्रेतमनया ॥ 


चुणद भवृहरिविरचितम्‌ । 


गतो मोहो5स्मार्क स्मरकुसुमवाणव्यतिकर- 
ज्वूलज्ज्वाठा शान्ता तदपि न वराकी विस्मति॥६७॥ 
( सं० दी० ) इयमितति इय॑ वाला मां पति चक्षुनेंत् अनवरतं नित्तरा 
कि क्षिपति | कर्यभूत नेन्न॑ इंदीवरदलूअभाचोर॑ इंदीवरस्यथ कमलस्य दु्ले 
इंदीवरद्ल तस्य अभां चोरयतीति इंदीवरद्छप्रभाचोरं अनया किममिग्रेतत 
कि वाज्छत अस्माक मोदी गढ़ स्मरकुछुमबाणव्यतिकरज्वछूज्ज्वाला 
शांत वराकी तद्‌पि न विर्माति ॥ ६७ ॥॥ यु 
(भा० टी० ) यह बाला स्री मेरे ऊपर बार बार नीडकमल- 
के दलकी कांतिसेशी हुंदर नेत्रको फेकती है इसने क्या समझा है 
अब तो हमारा मोह गया ओर कामदेव पुष्पछूपी बाणोंके क्षोत्र- 
से पैदा हुवी जलती अभिकी ज्वाला शांत होगयी है तोशी यह 
चराकी ( मूर्सिणी ) नही हटवी ॥ ६७॥ 
रम्य॑ हम्येतर न कि वसतये आव्यं न गेयादिक 
कि वा प्राणसमासमागमझुख॑ नेवाधिक॑ प्रीतये॥ 
कि तुद्भान्तपतत्पतड्पवनव्यालोलदीपांकुर- 
च्छायाचंचलमाकलय्य सकलें संतो वनांतं गृता॥६८॥ 
( स्ं० टी० ) रम्थमिति | सन्त; सत्पुरुषा वनांते गता। किमिति सै- 
आवनायां त्तेषां वसतये निवासाय हम्येतल्े रम्ये नामूत्ति अवणयोग्य 
गैय॑ गाने नाभूतू कि अधिकप्रीतये आणसमाया; ख्त्ियाः सु्ख नाभूत्किम्‌ 
इतत्सव अभूदिति यावत्‌ । तथापि संते पनांते गता वन सेवयामासुः किंत्‌ 
ऊरत्तिपतत्पतंगपवनव्यालोछदीरपाकुरच्छायाचश्वल सकहे जीवछोफ आक- 
लब्य वीर्चित्य हृदंये ज्ञासा इत्यय; ॥ ६< ॥ 
कि भार टी९ ) संवजनोकि निवासके लिये क्‍या महरू न था 
ओर सुनवके योग्य क्या उत्तम २ गावा व था ओर क्या अधिक 


वैराग्यशतकम्‌ | १५५९ 


प्रीति करनेवाली प्राणप्यारी स्लीका सुख न था अर्थात्‌ यह सब 
था तोभी संतजन इस जीवलोक (जगत )को हिलतेहुये दीपककी 
छायांम भरते मूर्ख पतंगके समान चंचल ( मरणंके उन्मुख ) देख- 
कर बनमें चलेगये ॥ ६८ ॥ 


'कि कन्दाः कन्द्रेभ्यः प्रछय्म पगता निश्लेशवा गिरिभ्यः 
प्रध्वस्ता वा तरुभ्यः सरसफलभृतोवरकलिभ्यश्वशाखा॥ 
वीक्ष्यन्ते यन्मुखानि प्रसभसुपगतप्रश्नयाणां खलानां 
दुःखोपात्तात्पवित्तस्मयवशपवनानतितश्वढुतानि॥६९॥ 


( सं० टी० ) किकनदा इति | यत्त खढानां दुजनानां मुखानि वीक्ष्य- 
न्ते विलोक्यन्ते। यत्तदोर्नित्यं सम्बन्ध | तत्कन्द्रेभ्य। कन्दा। प्रछयमुपगता$ 
क्षय॑ जस्मु$ वाडथवा गिरिभ्यः पर्॑त्तेस्य/ः मिरशरा: क्षयछुपगता; वाड्थवा 
वल्कलेभ्यस्तरुभ्य। सरसशाख्रा। प्रध्वस्ता विनाश्मुपजग्मु। | कथम्श्नता। 
बाखा; सरसफलुभृतः सरसाने फछानि बिश्नतीति कि खलानां प्रसभ 
यथा भवति तथा अपगतप्रश्नयाणां प्रोछृसहृवाणां किम्मूतानि मुखानि 
हु!खोपात्ताल्पवित्तस्मयवदशपवनानर्तितअूछतानि दु।सेनोपात्त॑ उपाजितं यद्‌- 
ह्पवित्त॑ तस्य स्मयवशापवर्न नासमंताहूविन नर्तिता शूछता ये स्तानि ६९ 


(भा० टी० ) पहाडोंकी कंद्राओंसे कर मूछ और पर्वेतोमेंसे 
पानीके झरने क्‍या नष्ट होगए,बल्कलवाले वृशक्षेमिंस रससहित फूल 
वाली शाखा क्या ध्वस्त होगई जो अनम्र खल बिनोंने बंडे कष्ट- 
. से कुछ धन उत्पन्न किया उसेके गवेरूपी वायुसे भोंहरूपी लवा 
.जिनकी वाचती हैं उनका मुख देखते हैं अथोद् उनके मुखके दर्शै- 
:नकी त्यागकर सत्युरुष पहाड़ क्यों न बरसे ॥ ६९ ॥ 


१६० शपृहरिविरचितिस्‌ । 


गड्ातरज्ञकणशीकरशीतछानि 
विद्यापराध्युषितचारुशिलातलानि॥ 
स्थानानि कि हिमवतः प्रदय गताने 
यत्सावमानपरापिण्डरता मनुष्या॥॥७०॥ 
( सं० दी० ) गंगेति | मनुष्या यत्तावमानपरपिडरता वर्तन्ते त्तत्कि 
हिमवत्त; स्थानानि अलगगतानि किम्मूतानि दहिमवतः स्थानानि गड्भातर- , 
ड्रकणशीकरशीतलानि गंगायास्तरंगा; गंगातरंगास्तेषां कणशीकरे! शीत- 
ढानि गँगातरंगकणशीकरशीतलाने पुनः किम्भूठाने स्थानानि विद्याघरा- 
ध्युषितचारुशिलातछाने विद्याधरेरध्युषितानि अधिष्ठितानिं 'चाझूणि 
शिलातलानि येषां तानि एवंविधस्थानानि चेतू स्थुस्तदा परतिरस्कारपि- 
ण्डरता; नरा; कि भवेयु। एतावता परावमानान्येव स्थानाने सब्बितानि७० 
( भ्ा० दी० ) गड़के तरबूगंके जलकी बिन्दुओंके छीटोंते 
जो शीवल होरहें जहां विद्याधर ठोर २ झुंदर पत्थरोंकी चद्टानों- 
प्र बैठे हैं ऐसे हिमाचलके स्थानोंका क्या भय हो गया है जो 
अपमान सहकेभी पराये दिंये भासमें मनुष्य रत रहते हैं ॥ ७० ॥ 
यदा मेरुः ओऔमाभिपतति बुगान्तामिनिहतः 
समुद्राः शुष्य॑ति प्रचुरनिकरआहनिलयाः ॥ 
घ्रा गच्छत्यन्तं धरणिधरपादेरापे धृता 
शरीरे का वात्तों करिकठमकणोंग्रचपले ॥ ७१ ॥ 
( सं० ठी० ) यदेति | यदा ओमान्मेरु। युगरांताम्रिनिहतों निपतति 
समुद्र; शुष्यंति किम्भूताः समुद्रा। प्रचुरानिकरआइनिठयाः अचुराश्र ते 
निकराः समूह; आहास्तेषां आहा्णां जलूचरजीवार्नां निया; येपु ते अब 
झुरनिकरग्राइनिक्या: अंपि पुनः धरा वसुन्धरा अन्ते गच्छति विहुये ग- 
ब्छति किंभूता धरा धरणिषरपादेशृत्तापि अवकृम्बिता तदा शरीरे का 
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वार्ता किम्मूते शरीरे करिकलभकर्णामचपल्े करिकलमानां कर्णाअवच्च- 
पढ् तस्मिद ॥ ७५ ॥ 

( भा० टी० ) प्रर्मकालकी अभ्निका भारा जब श्रोमान्‌ 
सुमेरु पवत गिर पडता है ओर बड़े २ मगर और गाहोंके स्थान 
समुद्र जब सब जाते हैँ ओर पव॑तोंके पगसे दर्बी हुई पृथ्वीभी 
नाश हो जाती हु तव हाथीके बच्चोंके कानके कोरके समान 

पु ०० 4" 4 बे 
चंचल मनुष्यके शरीरकी क्या गणना है अथोत यह तो अवश्य 
नाश होगा ॥ ७१ ॥ 
एकाकी निःस्पृहः शान्‍्तः पाणिपाजो दिगम्बरः॥ 
कदा शम्भो भविष्यामि करममनिमृंलनक्षम ॥७२॥ 

( सं० ठी० ) एकाकी | है शम्भो! जहं ताहश$ कदा भविष्पामि क- 
यंभूतो5६ईं एकाकी अद्वितीयः पुनः किम्मूत: निःस्पृह पुनः किस्भूतः 
शांत पुन किभ्ृत) पराणेः पान्न भाण्ड यस्य से पुन; कथभृत: दिगंबर; 
दिंदा एवं अम्बरं वस्त्र यस्याउस्ों पुन; किमृतः कर्मेनिमछ॒नक्षमः करमर्णों 
निम्न कमनिमूलन तन्न क्षम; कमनिप्रुलनक्षमः ॥ ४२ ॥ 

( भा० टी० ) असंग इच्छा रहित ओर शान्तरूप हाथहीका 
पत्र बनाये दिगंबर ओर कर्मोंके जड उखाडनेमं समर्थ हे शिव 
ऐसे हम कब होंगे ॥ ७२ ॥ 


प्राप्ताः अियः सकलकामदुघास्ततः कि 
दत्तं पद शिरासि विद्विषतां ततः किम ॥ 
सम्मानिताः प्रणायेनो विभवेस्ततः कि 
कल्प स्थितं तनुभतां तह॒मिस्तत+ः किम॥७४॥॥ 
धर 


१६२ भ्तृहरिविरचितम्‌ । 


जीणो कंथा ततः कि सितममलपट पहसूत ततः कि 

एका भायों ततः कि हयकरिसुगणेराबतो वा ततः का 

भक्त झुक ततः कि कदशनमथंवा वासरांते ततः कि 

व्यक्तज्योतिनवांतमेथितभवभयं वैभवं वा ततः किम 9४8 

( सं० टी० ) आपता इति | श्षियो रक्ष्म्यः प्राप्तास्ततः कि किंश्ृता 
श्रिय/ सकछकामदुघाः सर्वमनोरथदोस्#यः विद्विषतां शिरात्रे मस्‍्तके पर्द 
दत्त तत) कि प्रणयित; स्ेहिन विभंवेः घने! सम्भानितास्ततः कि तलु- 
भ्षृता प्राणिनां तनुभि; कल्प स्थित॑ तत; कि एतसर्य निर्म मतेव वरस]। ७ ३॥ ७४॥ 

(भा० टी० )इन नश्वर शरीरपधारियोंनें सब कामना ओँकी 
दुहनेवाली लक्ष्मी पाई तो क्‍या, शत्रुओंके सिरपर पग दिया तो 
क्या धनसे मिन्रोंक सन्‍्मान कि 4 तो क्या फिर इस देहसे कल्प- 
क्र जिये तो क्या अर्थात्‌ परलछोक न बनाया तो कुछ न किया७३ 

( भा० टी० ) पुरानी गुद्डी धारण की तोक्‍्या उज्ज्वल 
निर्मेल वस्र वा पीतांबर घारण किया तो क्या एकही स््री पास रही 
तो क्‍या अथवा घोड़े हाथी सहित करोड़ स्वियां रहीं तो कया अच्छे 
व्यूखन भे,जन किये वा कुत्सित अन्न सायंकालको खाये तो क्पा 
जिससे भवभय नष्ठ हो जाय ऐसी बह्लकी ज्योति हृदयमें न जानी 
तो बढा विश्व पाया ही तो कया ॥ ७४॥ 

भक्तिभवे मरणजन्मभय हृदिस्थ॑ 
स्रेहो न बन्धुषु न मन्मथजा विकाराः॥ 
.. संसग्रेदोषरहिता विजना वनान्‍्ता 
_00 वैशग्यभस्ति किमतः परमार्थनीयम्‌॥ ७८॥ 


१ परमर्थनीयमिति पाठान्तस्म | 


भ 


व्राग्यशतकम्‌ । १६३ 


( सं० टी० ) भक्तिरिति | जतः पर कि वैराग्यमस्ति तरिक भक्तिभवे 
मंहेशे अन्यश्व हृद्स्य आणिनामंतःस्थं मरणजन्मभयं अन्यश्व वंघुपु सद्षे 
ने अनन्‍्यश्च मेन्मयजाः कामोद्भवा विकारा न अन्यश्च वर्नांता। विजना। जन- 
रहिता; पु० किं० पनांता। संसगदोपरहिताः संघगीत्‌ दोष) संसमैदोषस्तेन 
रदिता! संसर्गदोपरहिताः अत पर॑ वेराग्य॑ किमपि नास्ति किम्मूत वैराग्य॑ 
परमार्थनीय परमतत्वघुत्तम्‌ ॥ ७० ॥ 

( भा० टी० ) सद्ाशिवकी भक्ति हो जन्म मरणका भय हृद- 
यमें न हो बन्धुवरगमें खेह न हो कामदेवका विकार मनसे दूर हो 
संसगदोपसे छूंे नि्ेन बनमें बैंठे हों इससे अधिक ओर क्या वैराग्य 
हे जो ईश्व॒रसे मांगने योग्य है अर्थाव्‌ यही वैराग्य है ॥ ७५ ॥ 

तस्मादनन्तमजरं परम विकासि 

तद्रह्न चिन्तय किमेमिस्सद्विकल्पेः॥ 
यस्याउपंगिण इसे झुवनाधिपत्य- 
भोगादयः कृपणकीकमता भवान्त ॥ ७६ ॥ 

(सं० ठी० ) तस्मादिति | है जना। ! यदि यू चेतना; स्थ तत्त- 
स्मादूत्र॒न्न वाज्छत कर्य॑म्भृतं ब्रह्म अन्तरदित॑ अजर॑जरावज्ित पुन कि 
बह्म परम विकासि यस्य परतव्रह्मणः इमे भुवनाधिपत्यमोगादय; अनुष- 
ड्वरिणो भवन्ति अनुयायिनों वर्तेते किम्र॒ता भुवनाधिपत्यभोग[द्यः कृपण- 
लोकमता रक्षोजनविश्रभा। ॥ ७६ ॥ . 

(भा० टी०) जिस बह्चके लेशमात्र आनन्द पानिवार्लेकि नि- 
कट न्रिभुवनके राजाओंका भोगविलास मूर्लोंके योग्य ठहरवा है 
अतएव उसी अनन्त अबर और सर्वोत्तम शोकरहित बह्की चि 

० को ७७० हर हट प ९ ९ 
तेदन करो इन विकल्पोंतें क्या फूल है अथांव्‌ शहादि अहंभाव, 
त्यागिकि बल्लकी विवाकरों ॥ ७६ ॥ 


१६४ भर्तृहरिविरचितस्‌ । 


'पाताल्माविश्ञासि यासी नभो विलंध्य 

... दिल्मण्डल अमसि मानस चापलेन ॥ 

.  श्रान्त्यापि जातु विमर्ठ कथमात्मनीत॑ ' 
तद्ह्न न स्मरसि निवृतिसेपि येन ॥ ७७॥ 

( सं० दीं? ) पाताठमिति । रे मुठ मानस ! पाताल्माविशासे अन्यत् 
नभ; आकाओँ विरंध्य यासि अन्यत्र दिड््मण्डलं श्रमस्ि केन चापलेन जातु 
कंदाचित्‌ आंत्या तद्बह्म कथ॑ न स्मरात येन ब्रह्मणा नि्वंतिमोप मुक्ति आ- 
भोषि कि ब्रह्म आत्मनोत आत्माने दिते एन; कि विमछ॑ निर्मेठम ॥७७॥ 

( भा? टी० ) हे चित्त! हूँ अपनी चंचलतासे पावाढमें प्रवेश 
करता है आकाश उलंघकर ऊपर जाताहै और सब दिशाओंमें 
क्षमण करवाहे पर भूलेशी कदांचित अपने हृदयमें स्थित विमल- 
अह्नका नहीं स्मरण करंतेहि कि निसके स्मरंणसे परम/नन्‍्दकों 
प्राप्त हो ॥ ७७ ॥ 


राजिः सेव युनः स एवं दिवसो मत्वा बुधा जन्तवों 

धावन्त्युद्यभिनस्तथेव निम्वतप्रारब्धतत्तत्कियाः ॥ 

व्यापारेः पुनरुक्तअुक्तविपयेरेविधेनासुना 

सेसारेण कदाथताः कंथमहो मोहान्न ठुजामहै॥७८॥ 

( सं० ठी० ) रामिरिति | अहों इति दुःखे अमुना एंबेविधेन संतारेण 
फंदर्थता; मोहन्पोव्यात्कर्थ न लज्जामंहे। केः व्यापारे! किभतैः व्यापरे: 
अनरुक्तभुक्तावपय; धुनर्विददितानि पुनरुक्तानि यानि भुक्तानि भोजनानि अ- 
न्यज्य विषयाः पुनः पुनरुक्ताः सैबुघां; पण्डिता जेतव: आणिन; उयमिन; 
उद्यमी धावंति किंमृता: ज॑तव; तबैद घुनःपुनः निश्ततप्रारव्यतत्तज्ि याः 
वारवार निश्नता: आरबव्वास्तत्तत्किया बैस्ते कि छृत्या ता शत्रि बजा, 
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न्यखुनस्तयेव दिवस मत्ता ज्ञाखा यतः “पुनरुपि रजनी पुनरपि दिवतः घु 
मरपि साय एुनर॒पि वर्ष । पुनर॒पि इंद्धः पुनरपि वाल; पुनरापि यांति समेति च 
काल! एवंविध॑ कालसर्प स्वरूप॑ ज्ञात्वा तस्मात्संवसाराद्विरक्तिरिेव न भवती 
तिन्नीडा [| ७८ ॥ 

(भा? टी० ) वही रात और दिन वित्प होतेंह यह जानके 
जी बुद्धिमान मनुष्य उद्योग करतेहुये उसी म्रतिदिनकी रीतिसे यू- 
थाथे विस २ कार्यका भारंभ करके वार॑वार कहे ओर भेगेहुये हैं 
विपय जिनमें ऐसे२ व्यापारोंसें जहांतहां दौढतेह इत प्‌र्वोक्त भका- 
रके इस संसारते निदित अथवालेशी हम मोहंसे छण्णाकों पराप्त 
वहीं होति ॥ ७८ ॥ 


मही रम्या शब्या विषुल्पधान॑ भुजलता 
विताने चाकाशं व्यजनमनुकूलो5्यमनिलकः ॥ 
स्फुरदीपअन्द्रों विरतिवनितासब्रस॒दितः 
सुर्ख शान्तः शेंते मुनिरततुभूतितप इव॥७९॥ 

( सुं० टी० ) महीति | शांतो मुनिः छुर्ख यथा भवातति तथा शेते यस्य 
सुने; मही दण्या पृथ्वी शयन यरूप मुनेर्विपु उपधान भुजरूता चान्यद्वि- 
तान॑ आकाश व्यजनमनुकूछ; शीतल पवन। व्यजन तालबूंत॑ चान्यचन्द्रर 
स्फुरदीपः चान्यद्विरतिवानितासंग प्रति उदितः मझुनि। के इव हुप हव यथा 
नुप। महीशय्य: पृथ्वीशयनशय्यों भवाति अन्यश्च विषपुल्लेपधानों भवति विस्ती 
णेगण्डुकों भवतति चान्यदाकाईं प्रति मस्तकोपारि वितान भंवति चान्यहयें- 
जनानिलेन वीजितों भवति अन्यश्च स्फुरदीपों भवत्ति अन्यञ्ञ पनितासं्ग 
अति उदितो भवत्ति किम्रततों छुनि! चान्यज्ञप: अतठुभूत्ति; अतन्वी मृतिविं- 
आत्तियस्य पक्ष लक्ष्मी ॥ ७९ ॥ । 

( भा० टी० ) भूमिही निश्की झुन्दर शब्या है भुजाही पि- 
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रहानी ( तकिया ) आकाशही चांदोवा अनकूल वायुही पंसा और 
चँद्रमाही प्रकाशमान दीपक है इन सामग्राओंसे विरक्तवारूपी 
स्रॉके संग आनन्दसे शान्त पुरुष सुखपू्वेक बढ़े ऐश्वयमान राजाओं- 
केसमान सुखंसे शयन करताहे ॥ ७९ ॥ 


वैलोक्याधिपतित्वमेव विरस यस्मिन्महाशासने 
तहब्ध्वासनवद्धमानघटने भोग नित्योदितो कथाः ॥ 
भोगः कोपि से एक एवं परमो नित्योदितो जृम्भते 


विषयास्रिले छ्रेक्यराज्य 


यत्स्वादाद्विस्सा भवन्ति ज्याद्यभ। 


( स्त॑० टी* ) ब्रेलोक्येति | है आत्मन्‌ ! तत्त्परत्रह्म लब्ध्वा भोगे रचिं 
भा कृया; यसिमिन्परन्नह्मणि एवं निश्चयेन जेलेक्याधिपतित्व॑ विरसं व्ततते 
किंमृते भोगे आसनवस्रमानघटने आसने सिंहासनसुखासनादि वस्राणि 
चीरांशुकपट्दुकूछादीनि मान महत्त्तास्तितमानादि तेषां घटन॑ आसनवश्र- 
मानघदने तस्मिन्‌ एवं विविधे भेगे का राति; कोपि संभोग; एक एवं पर- 
मन्नह्नित्योदित; सन्‌ जुंभते यत्स्वादात्‌ यस्य अह्मणा रसास्वादात्‌ जेली- 
क्यराज्यादये! विषया विर्सा भवन्त मोक्षदायकर्वात्‌ ॥ <० ॥ 


( भा० टी० ) हे जीव ! जिस परवल्न ज्ञानके आंगे तैलोक्यू- 
का राज्य फीका होनाता है उसे प्रात्त होकर भोजन वश्ध और मा- 
नके लिये भोगोंमं प्रीति मत कर वही एक भोग सबसे श्रेष्ठ ओर नि- 


त्य उद्ित ओर भकाशित है जिसके स्वादके सन्‍्मुख तरेलोक्परा[ज्य 
आंदि स॒व ऐश्वये निरसं हो जते हैं ॥ ८० ॥ 


किवेदः स्मातिभिः पुराणपठनेः शास्रेमेट:विस्तरे 
स्वगभामकुटीनिवासफलदेः कामक्रियाविभ्रमेः 
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मुक्त्वेक॑ भववन्धदुःखरचनाविष्यंसकालानलं 
स्वात्मानन्दपद्प्रवेशकलन शेषा वणिगृत्तयः ॥ ८१ ॥ 
( सं० दी० ) किमिति | वेदे! कि पुराणपठने। शास्रेमंहाविस्तरे; महान्‌ 
विस्तारों येषां ते तेः क्मक्रियाविश्रमे: किंभृतेः स्वर्गंभरामकुटीनिवासफलदेः 
स्वगेग्रामस्य कुटी स्वगप्रामकुटी तस्यां निवासफर्क ददतीति स्वर्मझामकु- 
टीनिवासफलदा; ते। एक स्वास्मानन्दपद्मनेशकलन॑ स्वकीयो यो5सो 
आत्मा स्वात्मा तस्य यदानन्दपद॑ स्वात्मानन्दपदं॑ स्थान तस्मिन्‌ 
य। प्वेश। तस्य कलन॑ ज्ञान पुन कथंभूतं भववन्धदु।खरचनाविध्वंस्रका- 
छात्र भवस्य संसारस्य यो वन्‍्धः तस्य यानि दुःखानि तेषां विध्यंसों नाश$ 
तद्विषये कालानल प्रलयाभि एताइशं एक॑ ज्ञानं मुक्‍्ता त्यक्ला शेपेषेंदा- 
दिभि। कि न किमपीत्यथेः शेषा। किया वण्णिग्तृत्तयों वणिगाचारा; ॥ <९ ॥ 
( भा०टी० ) श्रुति स्मृती पुराण और बडे विस्तारप्‌्वेक शा- 
स्लोंके पढनेते क्या फूल है ओर स्वर्गहूपी माममें कुटी बनाके रहना 
ही जिसका फल है ऐसे कर्मकांहकी कत्तेव्यताके विश्वमसे क्‍या 
है संसारबंधनके दुःख रचनोके विध्वेस करनेंके हेत्‌ भठयाशिकी 
सहरश बलह्मानंदपदमें प्रवेशके एक उद्योगके विना और सब शेष व- 
णिज ( वैश्योंका ) व्यापार है ॥ 5१ ॥ 
आयुः कछोछलोर्ु कतिपयद्विसस्थायिनी योवनश्री- 
रथाः संकल्पकल्पा घनसमयताडिद्विअ्रमा भोगपूराः ॥ 
. - क॒ण्ठाड्छेषोपगूढं तदापि च न चिरं यात्रियामिः प्रणीत 
ब्रह्मण्यासक्तचित्ताभवत भवभयाम्भोषिपारं तरीतुम्‌ ८२. 
( सं दी० ) आयुरिरतति। हेउत्तमाः ! ब्रह्मणि परत्रह्मणि आसक्तर्चित्ता 
भवत्त यूथ॑ कि क्तु भवभयाम्मोधिपारं तरीतुं भवभयांगोवेः पार; मवभया- 
म्मोधिपाररु्तं शेष समस्तम्रस्थिरं कि कि जाय) कछ्लोछछो् समुद्रकछ्ोदत- 
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पर योवनश्री/ कतिपयदि्विप्तस्थायिनी कतिप्यदिवसान स्थातुं शीक- 
मस्या; कतिपयदिवसस्थायिनी अर्थाः संकल्पकल्पा: संकल्पतुल्या। भोग- 
पूरा; घनछतमयतडिद्विअ्रमाः घनछठमयतडिद्वत्‌ विश्रमों येपां ते घनसमयत- 
डिद्विश्रमा; अ्ियामि। अणीतं यत्कण्ठाड्लेषोपगूर्द तद॒पि व न चिरं तस्मा- 
स्कारणात्‌ पर ब्रह्म एवं शाखतम्‌ ॥ <२ | 

(भा*टी० ) भायुष्य जलवरंगसी चेचल है योवनअवस्थाका 

शोभा अल्पकाल रहनेवाली हे धव मनके संकल्पसेती क्षणिक है 
श्लोगंके समृह वर्षोकालकें मेघकी बिनलीसे चंचल हैं और प्यारी 
स्लीकी गलेसे लगाना बहुत दिन स्थिर नहीं रहता इसलिये 
संसारके भयरूपी समुद्रसे पार होंनेके लिये बह्ममें चित्तको 
लीन करो ॥ <२॥ 


ब्रह्माण्डभण्डलीमाज कि ठोभाय मनस्विनः ॥ 
शफरीस्फुरितेनाब्वेः क्षुब्धता जातु नायते॥2३॥ 

(्‌ से० ठी० ) ब्रह्माण्डामाते । मनास्वना ।जताद्रेयस्य ब्रह्माण्डमंडली 
मात्र कि छोभाय जायते अपितु न त्रह्माण्डस्य मेडली ब्रह्माण्डमंडली सेव 
मानना यस्थ तत्‌ अव्धे) समुद्रस्य शफरीस्फुरितेन मत्सीवल्गितिन जातु क* 
दाचित्‌ क्षुब्धता क्षीमत्ता जायते आप तु न तथा मनस्विन; पुरुषस्य ब्- 
झाण्डमंडछ।मात्र छोमाय न जायते ॥ <३ ॥ 

(भाण्टी० ) पनस्‍्वी अर्थात्‌ बल्मविचारवानके लुभानेकों 
अल्वाड्मण्डल तुच्छ हे मछलीके उछलनेसे समुद्र नहीं उमगता 
ताटय यह है को बल्लज्ञावीका चित्त समुद्रवत्‌ गंधीर है चेलोक्य- 
की संपात्ते उसके आगे छोटी मछली है ॥ ८३ ॥ 


यदासीदज्ञानं स्मरतिमिरसंस्कारजनितं 
तदा दृएं नारीमयमिदमशेष॑ जगदपि ॥ 
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इदानीमस्मार्क पढ़तरविवेकाअनजुषां 
समीभृता दृश्स्रिभुवनमपि बल्न तनुते॥ 28॥ 
(सं० टी० ) यदेति | यदा यरिप्रन्‌ अस्तावे अज्ञानं आसीत्तदा इृदम- 
औष॑ जगद्पि मया नारीमय॑ दृष्ट किम्भूतमज्ञान॑ स्मरतिमिरसंस्कारजनि्त॑ 
स्मरस्य कन्दर्पस्य यत्तिमिरं अंधकार तस्य संस्कारेण पूव॑भवोद्भवपारिणामे- 
न जानित॑ इदानीं सांभत॑ अस्पा्क समीभूता हाट! समतापरिणामेनारूकृ्त 
चेत। मिभुवनमापरि ब्रह्म तनुते परब्रह्मस्ररूर्ष विस्तारयति किंभृताना- 
मस्माक पदुतरविवेकाझ्ननजुर्षा प्रकृश्पटुयोंइसी विवेक पदुतरविवेक+ 
पटुतरविवेक एवां5जन जुबल्त ते पटुतरविवेकॉजनज्ुबस्तेषां अथ यथा- 
स्थितसंसारस्य स्वरूप पश्याभम। ॥ <8 ॥ 
७ 8०. ७० +. के 
(भा० टी० ) जब हममें कामदेवंके अंधकारसे पेशहुआ 
अज्ञान था उससमय यह संपूर्ण जगव्‌ ख्रीरूपही दीखताथा अर्थात्‌ 
स्रीमें अत्येतध आसक्त थे अब अत्यंत कुशल विविकरूपी अंजन 
मिल, के ब्  च 5 का के 
लंगानिंसे हमारी दृष्टि समाव होगयी है इससे वह हृष्टि तीनों भुव- 
नोंकोभी बह्लरूप समझती है ॥ <४ ॥ 


रम्याशअन्द्रमरीचयस्तणवती रम्या वनान्‍्तस्थली 
. रम्यू राधुसमागमः शमसुख्‌ काव्य श्म्याः कथाः || 
. कोपोपाहितवाष्पाबेन्दुतरर् रम्ये प्रियाया सुर्ख . 
स्व रम्यमनित्यतासुपणते चित्ते न किचित्पुन॥८«॥ 

' ( सं० टी० ) रम्या इति | चंद्रमरीचयों रम्या। वर्नांतस्थली रम्या कि- 
आूता वनांतस्थछी ठृणवतती शाहछा साधुसमागमों रभ्यः बामहुर्ख रम्यं 
काव्येघु कथा रम्या अन्यश्व भियाया सुख रम्पं किम्मूत मुख कोपोपाहि- 
तवाष्पर्बिदुत्रलू कोपोपाहितः कोपेन निवेशितः यो बाप्पविदुस्तेन तररू च-_ 
अल मुख पुनः अनित्यतामुपगते संआ्त्ते चित्ते सबैन किचित्‌ रम्यं॥<ण॥ 


१७० भर्तृहरिविरधितम्‌ । 


(भा० टी० ) चन्द्रमाकी किरणें भछी लगती थी हरिततृण- 
वाली वनभूमि सुद्दावनी देख पढती थी मिनोंका समागम अच्छा 
लगता था आंगाररसवाली काव्यकथा प्यारी जानपड़ती थी कोप- 
के आंसुओंके बून्दंस चंचछ और मनभावन प्यारीका मुख सुंदर 
लगता था पर जब संसारकी अनित्यवा चित्तमें निश्चित हुई तथ 
संब रमणीयता जाती रही ॥ <५ ॥ 


भिक्षाशी जनमध्यसंगरहितः स्वायत्तचेष्टः सदा 
दानादानविरक्तमागेनिरतः कश्रित्तपस्वी स्थितः ॥ 
श्याक्षीणविशीरणजीणवरसनेः संप्रापकेन्थासासि- 
निर्मोनो निरहंकृतिः शमसुखाभोंगेकबद्धस्पृह॥८६॥ 
( सं० दी० ) मिक्षेति । एवंविधस्तपस्थी जनः कश्विप्रिरिकः स्थितों व- 
रोते कीहशी जन; मिक्षाक्षी मिक्षामोजन; पुना कीहदा। जनमध्यप्ंगर्रादितः 
पुन कीटवा; पर्वदा स्वायत्तचेष्ट! स्थाधीनमानसपरिणामः पुन कीएेशा। ण॑ 
न; दानादानविरक्तमारगनिरत) दान चादान॑ 'व दानादाने तर्योवरक्तमार्गं 
निरतः पुनः कीहदा। रथ्याक्षीणविद्यीणेजीगेवसने! संश्राप्तकंधासखी रथ्या- 
याँ क्षीणानि विज्ञीणोनि जीणौनि व यानि यतनानि ते। कृत्वा संप्राप्ता 
कंथा सखी सहायिनी येन स। छुन। कीहश। जनः निर्मान; पुनः कीहगा। 
निरक्ृतिनिरदंकारः पुनः कीहशः जन; गमसुखाभोंगिकयद्धस्पृह। दामस्य 
सुख बामखु्ख तस्पाभोगे विस्तारे एका बद्धा स्पृद्वा येन स; ॥ 4६ ॥ 
(भा० टी० ) भीख मांगके खाना लोगेकि मध्यमें अर्संग रहना 
स्वावीन चेश करना देने ओर लेनेसे निवृत्त मार्गमें रत रहना ' 
मारमें पंडे फटे पुराने वश्चके टुकडेकी गृदढी ओढगा माव और अ- 


१२ कन्थाधर इति पाठान्तरम ॥ 


वैराग्यशवकस । १७१ 


. हँकारसे रहित होना शमसुख अर्थात्‌ अल्लानन्दहींमं इच्छा रखना 

इस प्रकारसे फोईही तपरवी स्थिर रहता है ॥ ८६ ॥ 
मातमेंदिनि तात मारुत सखे तेजः सुबन्धो जल 
आतव्योम निवद्ध एवं भवतामेष प्रणामाल्ालिः ॥ 
बुष्मत्संगवशोपजातसुक्तोद्रेकस्फुरप्निमल- 

ज्ञानापास्तसमस्तमोहमहिमा ठीये परे ब्रह्मणि॥ ८७॥ 

( सं०टी०) मात्तारोति | है मातः मेदिनि हे तात मारुत है सखे तेज: है 
सुवंधो जछ है आतव्योम मवर्ता पंचतत्वानामेष प्रणामा जलि;' बद्धोडस्ति 
तथा विधेय यथा परे त्रह्मणि लीये छीनो भवामि कर्य॑म्नतो5ई युष्मत्तंगव- 
शोपजातसुकृतोद्रेकस्फुरन्रिर्मलज्ञानापास्तसमस्तमोहमहिमा युप्मार्क संगव- 
बास्तेन युष्मर्संगवशेन उपजातों निराकृत) समस्तेद्वेकस्तस्मात्स्फुरन्रिर्मल- 
ज्ञानेन अपास्ती निराकृत+ समस्तों मोहमहिमा येन सश | <७ ॥ 

( भा० टी० ) हेमाया पृथ्वी, हे पांचोंतत्वोंकों पिता वायु, हे 
सखा तेज हे बन्धु जल, ओर भाई आकाश, तुम्हे हाथ जोड अ- 
न्‍त समय प्रणाम करताहूँ तुम्हारे संगसे पृण्य बा पृण्य उदय हो- 

, नेंसे ज्ञान निर्मल हुआ ओर ज्ञान निमल होंनेंसे मोह महिमा दूर हुई 
अब हम परमझ्ममें लय होते हैं अर्थात्‌ प्रथ्वी आदि पंचवत्व॒राचि- 
व देहको परचक्नज्ञानमें सहायक समुझ प्रणाम करव हों क्‍यों कि 
फिर तुमसे भेद न होगी ॥ <७ ॥ 

यावत्स्वस्थमिदं कलेवरगृह यावच्र दूरे जरा 

यावच्चेन्द्रियशक्तिर्प्तिहता यावत्‌ क्षयों नाथुषः ॥ 

आत्मअ्रेयसि तावदेव विहुषा कार्यः प्रयत्नो महा- 

न्प्रोद्दीती भवनेच कूपखनन प्रत्युधमम कीदशः॥८८॥ . 


१७२ भतुहरिविरचितम्‌ । 

(सं० दी० ) थावदिति | विदुषा पंडितेन आत्मश्रेयसि मेक्षि तावदिव 
महास्ययलः काये। यावदिद॑ कलेवरग्रद शरीरमंदिरं॑ व स्वस्थ॑ वर्तते 
समाधानपरायणं वर्तते चान्यद्यावत्‌ जरा दूरे वर्तते अन्यदिद्रियशक्ति। अ- 
प्रतिहता वर्तते चान्यद्यावदायुषः क्षयो नास्ति तावदेव स्वहिते यत्र। का“ 
ये; भवने गृद्दे प्रोहीतते सति निश्चितं कूपखनन प्रत्युधमः कीहश। न हि गन 
है अदीपते सत्ति कूप: खनितुं शकक्‍्यते ॥ << | 

( भा० टी० ) जबतक शरीर अपना पुष्ट और नीरोग है और 
वृद्याअवस्था दूर है जबलों इन्हियोंकी शक्ति न्यून व हुई और 
आमुष्पत्री क्षीण वही हुई है तब॒तक बुद्धिमान्‌ पुरुषकों उचित है 
'कि अपने कल्याणका यलल अच्छीज्रांतिसे करले जब घर जलने 
लगा तब कूप खोदनेंके उद्योगत क्या होता है ॥ ८८ ॥ 


नाभ्यस्ता आुवि धादिवृन्ददमनी विद्या विनीतोचिता 

खड्ढाग्रेः करिकुम्भपीठद्लनेनांक न नीत॑ यहः॥ 

कान्ताकीमरुपहृनवाधररसः पीतो न चन््रोदये 

तारुण्यं गतमेव निष्फल्महो शुन्यालये दीपवत्‌॥८९॥ 

( सं० 6० ) नेति । भुवि पृथिव्यां विद्या न अभ्यस्ता किंमूता विद्या 
वादिदृंद्‌दमनी पुनः किभृता विद्या विनीतोचिता विनयवतः पुरुषस्य योः 
ग्या खज्ढम्रे। कृपाणधारामि; यशे नाक॑ स्वर्गलोक॑ ग्राति न नीत॑ कील: 
खज्जगः करिक्ंभपीउद्कनेः करिणां कुंभपीठदलने शीर्ल॑ थेषां ते तथा सै- 
- आन्य्चद्रोद्ये कांताकोमलूपछुवाधररसो न पीत) अहो इति खेद तारुण्यं 
यूोदन निष्फलमेव गते किंवतू शून्पालये दीपचत्‌ ॥ <९ ॥ 

( भा: टी ) नम्नजनोंकी प्रसन्नताके योग्य औ वादियोंके 
'समूहकी दमन करबेहारी विद्याका अभ्यास हमने न किया और 
. तरबारकी धारसे हा्थीके बस्तकका पृष्ठ शग काइके स्वशेछों अप- 


/2/ 


वेराग्यशवकम्‌। १७३ 


ना यश न पहुंचाया ओर चांदनी रातमें सुन्दर स्रॉकि कोमल 
अधपरपट्ठवका रसभी ने पान किया तो इस भ्मिपर हमारों युवा 
अवस्था योंहीं बीती जेसे शून्यमंदिरमें दीपक जलकर आपएछी ठंडा 
हो जाता है॥ ८९ ॥ 

ज्ञान॑ सता मानमदादिनाशन 

केपाचद्तन्मद्भानकारणम्‌ || 

स्थान विविक्त यमिनां विमुक्तये 

कामातुराणामतिकामकारणबू॥ ९० ४ 

(सं० टी० ) ज्ञानमिति | सत्ता सत्पुरुषाणां ज्ञानं मानमदादिनाशनं 

भवात्ति केंपाँचिदधमानां एतज्ज्ञानं मदमानकारण भवंति उक्तमेवार्थ कावि- 
इंष्टांतेन हृठयति यमिनां मुनीनां विविक्तां स्थान एकांतप्रदेश! विम्॒क्तये 
भवाति संसाग्च्छेदनाय स्यात्‌ कामातुराणां पुरुषा्णां विविक्त जनरदितं 
स्थान भतिकामकारणं भवति का्मविकाराय स्यात्‌ ॥ ९० ॥ 

(भा० टी० ) सलृरुषकों ज्ञान मानमदआदि नष्ट करनेंके है 
और वही ज्ञान दुर्जनोंको मद मान उत्पंन्न करता है जेंसे एकांत- 
ः. स्थान संयमी पुरुषोंको मुक्तिसाधनका हेतु होता है ओर कामा- 

तुरोंकी कामसाधनका कारण होता है ॥ ९० ॥ 

जीणों एव मनोरथाः स्वददये यात॑ जरा योवर्न 

हन्तागषु गुणाश्व्‌ वंध्यफलतां याता गुणशावना । 

कि युक्त सहसाभ्युपोति बलवाब्‌ कालः क्ृतांतो5क्षमी सु 
झाक्षातं स्मरशासनांतियुगर्ल मुक्त्वास्ति नांन्या गाते: 
( सै० टी० ) जीणा इति । मनोरथाः स्वहृदये जीणा एवं यौवन जरा 
आप्त इंतेति खेदे चान्यह्ुणा वन्ध्यफंलतां गुणकैविना याताः अक्षमी पैंलें- 


१७४ भर्तृहरिविरचितस्‌ । 


वास काठो यमः सहसाः्भ्युपेति दि निश्चित आसमंतात्‌ भावेन ज्ञात त्रिपु- 
रांतकांमरियुगर्ल मुक्त्वा अन्या गतिनोस्ति किम्रृत। काछः छृतांतः अँतो 
गन स कृतात) ॥ ९९ ॥ 


(भा*्टी०) सब मनोरथ हृत्यहीमं जोण होगये कोईगशी 
सिद्ध न हये युवा अवस्थाभी व्यतीव हुई और गुणबाहकी के बिना 
सब गण निष्फेल होगये अब सवेनाशक बलवान काल सहसा कर 
बिकृचला आता ह इससे अब यह जाना कि कामनाशक शिव- 
जींके दोनों चरण छोड और कोई दूसरी गति नहीं ॥ ९१ ॥ 

तपा शुष्यत्यास्ये पिवति सलिल स्वाद सुरभि 

क्षुधा्तः सन शात्रीन कवरूयति शाकादिवलितान्‌॥ 

प्रदीति कामाग्रो सुहृतरमाक्ठिष्यति वधू 

प्रतीकारों व्यापेः सुखामिति विपयेस्यति जन॥९२॥ 


( सं० टी० ) द्षेति | प्राणी सलिरं पानीय पिवति क्र सति आस्ये व- 
दने तृषा शुष्यति स॒ति किंभूत॑ सलिरं स्वादु सुरभि श्राणी क्षुधा्ः सन्त्‌ 
शालीन्‌ कपलयाति क्री्शान्‌ शाकीन्‌ शाकाद्विलितान्‌ किभ्रत) ग्राणी का- 
माम्री प्रदीत्ते सति सुदृदतरे यथा भवति तथा वर्धूं भार्यामाकिष्यति आ- 
लिंगति जन) भाणी व्याधेः प्रतीकार उपचार। सुखमरिति विपयस्थति 
विपयास करोति ॥ ९२ ॥ 

( भा० टी० ) जब मनुष्योंका कंठ प्यासंसे सखने लगता 
है तब शीतल सुगंवित जल पीताहै जब क्षुधासे पीडित होता है वो 
शाक आदि सामग्रीके साथ चावलेंके भोजन करता है जब काम- 
देवकी अ्ने प्रचंड होती है तब सुन्दरखाकों हृदयते लगाता है 


विचारों तो यह एक २ व्याधिही औषधि है परन्तु मनुष्योंते इसे 
उल्टा सुख ही समुझ्न॒लिया ॥ ९२॥ 


वैराग्यशतकस्‌ । १७ 


स्नात्वा गाड्ेः पयोमिः शुचिकुसुमफलेरचोयेत्वावि- 

भो तां ध्येये ध्यान॑ नियोज्य क्षितिघरकुहरआवपर्य- 

कमृूऊ ॥ आत्मारामः फलाशा गुरुवचनरतस्त्वस्सा- 
दात्स्मरारे हुःखान्मोक्ष्ये कदाहं तव चरणरतों ध्यान- 
मार्मेकप्रश्न: ॥ ९३ ॥ 

( सं० टी० ) स्रालेत्ति | हे स्मरारे ! कदा दुःखान्मोक्ष्ये कि कृत्वा गांडूद 
परयोगिः स्नात्रा हे विभो! चान्यत लां शुविकुसुमफरैरचयित्वा क्षितिधर- 
कुदरआवपयकपले ध्येये कर्मणि ध्यान॑ निवेश्य क्षितिधरस्थ कुहरं क्षितिधर- 
कुदर तस्य यो आवा स एवं पर्यकः तस्य यन्मूल् तस्मिन्‌ किंभृतो5ह आ- 
त्माराम) पुनः किभृत। फलाशी पुन) किस्म्ृतः सस्पसादादगुरुवचनर त। पुनः 
किम्भूतः ध्यानमांगकर्रश्र। पुन; किम्भूत8 तव चरणरत) ॥ ९३ ॥ 

( भा० टी० ) हेस्वामी कार्मदेवके शत्रु शिव ! में गंगाजलसे 
स्नान कर सुन्दर पवित्र फूल फ़छोंसे तुझे पूज पर्ववकी कंद्रामें 
पत्थरकी चट्टानकी शब्थापर बेठ ध्यानयोग्य तुम्हारी मर्तिमें 
ध्यानावस्थिव हो गुरुके वचन मान आत्माराम और फलहारी 
होके तुझारी रपासे कब में इस दुःखसे आपकी दयासे छूटूंगा ९३ 


शय्या शैलशिला ग्रह गिरिग॒हा वस्ध तरूणां तचः 
. सारंगाः सुहूदो नज॒ क्षितिरुहां वृत्तिः फलेः कोमलेः ॥ 
थेषां निश्लेरमम्बुपानमुचितं रत्येव विद्यांगना 
मन्येते परमेथ्वराः शिरसि येबेंदों न सेवाखलिंः ॥ ५४॥ 
' ( स॑० टी० ) वाय्येति । येषां पुरुषाणां एवंविधा स्थितिः तान्‌ जहई 
'छव॑ मन्ये त एवं परमेशधरा। सा का स्थिति! शेह॒शिला शबय्या गिरियुदा 
“गृह तरूणां त्वच; वस्ते सुहृदः सारंगाः ननु निश्चित क्षितिरुद्माणां वृक्षार्णा 
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कीमछे: फलेवृत्ति: निशेरमंत्रुपान॑ एवं निश्चयेन 'रत्येंव सहोचिता अंगना 
इच विद्या येपामिति ते ई-थरा; येः शिरसि सेवांजलिन बद्ध ॥ ९४.॥ 
( भा० टी० ) पर्वेवकी चंद्भाव जिनकी श्यां, ओर कंदराही 
घरहे, वृक्षोंके वल्कलही वच्ध ओर वनके हिरनही. मित्र हैं इक्षोंके 
के आम मद पे हक 
कोमल फढादिशोजनसे जीवन और झरनेका स्वच्छ जल पावहै, 
विद्यारुपी स्ीहीसे जिनकी प्रीति है उन पुरुपोंकों हम परमेश्वर माव- 
तेहें जिन्होंने सेवा करनेके हेतु औरींको प्रणाम व किया ॥ ९४ ॥ 
ह 5 ले 6 ८ हरशिर ४ श्रुम्पिनीवच्छंटा कब +$ 
सत्यामेव जिलोकीसारीति हरशिस्शुम्बिनीवच्छंटायां 
संहत्ति कल्पयन्त्यां वृटविटपभवेवेल्कलेः सत्फलेश || 
: कोश्य॑ विद्वान विपत्तिज्वरजानितरुजाताव इुश्थासि- - 
कानां वर्क वीक्षेत दुःस्थे यदि हि न॑ विभ्वयात्स्वे कुठु- 
स्वेडनुकम्पाम्‌॥ ९६ ॥ सा हि 
” (६ सं+ दी० ) सत्यामितिं । हि निंश्विंतं थदि चेत्‌ ढुःस्थे स्वकीये कटने 
अजुकंपां कृपा न विभ्यात्‌ य॑त्तदोर्नित्यः हंवृस्ध3 इति न्यायात्‌ सदा कोर्य 
विद्वान्‌ अतीव ढुःथासिकानां नारीणां वकं वीक्षेत अपितु कोपि न कया विः 
पत्तिज्वरस्तेन जनिता रुक त्तया कस्यां सरत्त्यां ब्िलोकीसरिति गंगायां सत्या- 
मैवें किंभ्रतायां तिछोकीसरिति हरशिरंश्रैविनीवच्छटायां हरशिरश्वुंविनी 
इचरमस्तकस्थ रमणीवच्छटों व्देशो यस्या: सां तर्ुंयां पुन; किभृतायां 
बिल़ोकीसरिति रुद्वात्ति सदावर॑ कल्पयैत्यां अरयन्त्यां के; सत्फड़ें; किंभृतैः 
सरफड़ें; ब्विटपभवैवव्वुल्लेद्वेः ॥ ९७० ॥ ्ि 
६ भा० टी० ) महादेवकी शिर जिसका वंट है और जो गंगा 
बदकों डाडियोंके वल्कृछ और उत्तम २ फूलोसे भीमकार निर्वो 
है करतकतीहे ऐसी शगगाजीके विद्य॑गानरहते ओर यदि अपने कु- 
37 दया ने करें तो ऐसा कोन विद्वान है जो ऐसी ब्वियोकत मु- 
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'खक़े देखे जो विपत्तिके ज्वस्से पेदाहुपे छँबे २ थासोंकों लेतीहै 
अथांद कुट्टंब बढानेकी इच्छाही उक्त स्रियोंका मुख दिखावीहे व 
हीतो गंगातटपरही स्ोनन्दहे ॥ ९७ ॥ 

उद्यानेषु विचित्रभोजनविधिस्तीतातितीत तपः 

कोपीनावरणं सुवद्धममितं भिक्षाटनं मण्डनम्‌ ॥ 

आमसतन्न मरणं च मड़लसम॑ यस्यां समुत्पयते 

ता काशी परिहत्य हन्तविवुधेरन्यत्र कि स्थीयते॥९६॥ 

( रं० टी० ) उद्यानेष्विति | ता काश परिहत्य परित्पज्य दंत इत्ति 
सेंदे विवुध। कि अन्यत्र स्थीयते आपितु न यस्‍्यां काश्यां उद्यानेषु विचित्र 
ओजनविधि; चान्यतीत्रातितीत्रं तप) चान्यत्सुव््नं कोपीनावरण मंडन॑ चा- 
न्यज्स्यां अमितं मिक्षाटर्न यस्यां काइयां मंगलसम॑ आसन्न॑ मरणं समुत्प- 
आते ता काशी मुक्ता अन्यत्र कय॑ स्थीयते ॥ ९६ ॥ 

( भा० टी० ) उपवनोमें नानाप्कारके भोजन बनायके खाना 
और जहां कठिनंस कठिन तपर और लंगोदी पहिननाही परम छु- 
न्यर वश और भीख मांगनाही जहां भूषण है और मृत्यु आनाही 
जहां प्रममक्वल उतन्न होताहे ऐसी काशीकी छोड पण्डित लोग 
अन्यत्र क्यों वसतेंह ॥ ९६ ॥ 

नाये ते समयो रहस्यमधुना निद्भाति नाथो यदि 

स्थित्वा द्रक्ष्यति कुप्यति प्रभुरिति द्वारेषु येपां वचः ॥ 

चेततस्तानपहाय याहि भवन देवस्य विशेशितु- 

निर्देवारिकनिदयोक्तयपरुष॑ निःसीमशमंप्रदं ॥९७॥ 


( ू० टी ) नायमिति | नाये ते समय; अतिप्रस्तावी नारिति यदि 
जम) स्वामी द्रक्ष्यत्ि ताहिं. कुप्पति अवुना रहस्य मच्जालोचन स्वामी के- 
१२ 
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रोते स्वामी निद्राति निर्मीठरन कुरुते येपां धनोन्मदानां द्वारिपु इति बच: 
अस्ति रे चेतस्तान प्रमनपहाय विश्वेशितुः परमेश्वरस्प महेशस्प भवन 
याई किंभृत भवन निर्दोवारिकनिर्दयोक्तयपरुष निर्गतों दीवारिकी यस्मात्‌ 
तत्‌ निर्दोवारिक प्रतीहाररदित निर्दयोक्त्या कठारोक्त्याउपरुषाः यरिमित्‌ 
तन्निदेयोक्त्यपरुप निर्षोवारिक च तत्‌ निर्देयोक्त्यपरुप च निर्दोवारिक- 
निर्देयोक्त्यपरुप तत्पुनः किमूते निःसीमशर्ममद॑ सीमारहित॑ सर्वसोख्य 
अददातीति अतिनिर्मछसोरूपदायकम्‌ ॥ ९७ ॥ 

( भा० टी० ) अभी समय नहीं महाराज एकान्तमें बेठे कुछ 
विचार कर रहे हैं अभ्ली सूते हैं व्योडीपरसे उठो तुम्हे बैंठे देखेंगे तो . 
प्रभु हमपर क्रोध करेंगे ऐसे वचन जिनके दारपर द्यृर॒पाल बो- 
लते हैं उन्हे त्याग कर है चित्त | विशेश्वरकी शरणमें जा जिसके 
द्वारपर कोई रोकनेवाला नही वहां निदेय और कठोर वाक्य नहीं 
सुबनेमें आंवे ओर जो अनंत सुखदाई है॥ ९७॥ 

प्रियसखि विपदृण्डब्रातप्रतापपरंपरा- 

तिप्रिचपले विन्ताचके निधाय विधिः खलः ॥ 

मृद्मिव बलात्पिण्डीकृत्य प्रबल्‍्भकुछालपत्त्‌ 

अमयाति मनो नो जानीमः किमत्र विधास्यति॥९८॥ 
.. ६ सें० टी० ) भियसुखीति | देमियतसि! खछो विधि; पराडमुखो देवः 
नो जानीमः जज इदानी कि विधास्यति अये विधि; चिंताचक्े निधाय 
बढारडीकृत्प मनो भ्रमयति किंभूते चिंताचक्रे विपदण्डब्रातप्रतापपर॑प- 


रातिपरिचपले विपदण्डप्रातस्थ या अतापपरंपरा तयाततिपरिचपल त्तस्मिन्‌ 
मन; कामिव सृदुर्भिव विधि; 


६ भृत्तिकां के इंच मगरभमकुछाक्वतू यथा अगल्भकुछालई 
मर्द मृत्तिकां बछातू पिण्डी रो मेड 


पी विद आये चके निधाय अमयत्ति एतावता विपरीत 
* विलादेते कोइपि न वेत्ति ॥ ९८ ॥ है - 
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(भा० टी० ) हे प्यारी सखी! बुद्धि खछ अन्ञानी बल्ला 
विपत्तियोंकी पंक्तिक समहका जो प्रताप उसकी परंपरासे अत्य॑द 
चचल सिंतारुपी चक्रपर रसकर इसप्रकार हमारे मवकी भगाताहै 
जेसे चतुर कुझार मिद्टीका पिंड बनाकर भमावाहै और उसके अनेक 
पात्र बनाताहे न जाने अज्ञानी चन्ला इसहमारे मनके पिंडसेक्‍्यार 
बनावेगा अर्थाद्‌ इस चह्माकी इच्छाकी कोई नहीं जाव सकता ९८ 

महेश्वरे वा जगतामधीश्वरे जनाद॑ने वा जगदन्तरात्म- 

नि॥ तयोन भेदप्रतिपत्तिरस्ति में तथापि भकिस्तरुणे 
न्दुशेखरे ॥ ९९ ॥ 

( सं० थैं० ) महेशरेवेत्ति ॥ मे मम महेः्वरे वाथवा जनादेने बासुदेवे 
बस्तुतः भेदस्य प्रतिपत्तिनासरित किंभूत महे्रे जगतामधीश्वरे तिभुवनस्था- 
घिपती कीरशे जनादेने जगदन्तरात्माने जगता विश्वत्नयाणां अन्तरात्मा 
जगदन्तरात्मा तस्मिन्‌ उमयोदेवयोमें मम चेतस्पन्तरं नास्ति एवं भवासि 
तथापे तरुणेन्दुशेखरे औमहेश में भक्ति।त ॥ ९९ ॥ 

( भा० टी० ) जगदीशवर महेश्वर अथोत्‌ शिव भोर जगदात्मा 
जनादेन अथौद विष्णु इन दोनोंमें मुझ कुछ भेदबुद्धि नही तथापि 
जिनेके भ्ालमें चेद्र विराजमान उन्हींमें हमारी प्रीति है ॥ ९९ ॥ 

रे कंदप कर कदथेयसि कि कोदण्डटड्डाखेः 

रे कॉकिल कोमलैः कलरवेः कि त्वं बृथा जलपसि॥ 
सुग्धे स्िग्धविदग्धक्षेपम घुरेलोंलेः कठाक्षिर्क 
चेतश्रुम्पितचन्द्रचूडचरणध्यानामृतं वरतेते॥१० ०॥ 

( सं० शे० ) रेइति । रे कन्दर्प! कोदण्डदझ्भारबै। करें कि कद्ययसिः 
. हरे कोकिल ! कोमड़े। कलरवे; पञमख्वरे; कि ते ठृथा जल्पसि हेमुग्वे 
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तव कठापैरलं पूर्यतां किंमूतेः काले! लिग्धविदग्धल्थ मधुरश्न क्षेपरी सेर्षा 
सै; भवतां पूर्वोक्तानां छृत॑ं निखिल अपि व्यर्थ तस्माश्ेतक्षम्बितचन्द्रदूड 
परणध्यानामृतं वर्तते चुम्बितं चन्‍्द्रचूडस्य मदेशरुप 'चरणध्यानामु्ते यैन. 
तत्‌ चुम्बितचन्द्रचुडचरणध्यानामृतस ॥ १०० | रो 
( भा०टी० ) रेकामदेव | धनुषकी टंकारके शब्दोंसे बुरे हाथकी- 
क्यों उठावा है रेकीकिला !तूं वथा क्‍यों बोलताहे तेरे पंचमरवररे 
कुछ नहोगा भोर हे मुम्वे (मूसे ) सनी तेरे खेहयुक्त ओर मधुर 
कराक्षेसित्ती कुछ न होगा अथांतू तुम सच मेरे उपर पहार 
नहीं करसकते क्योंकि अब हमारे चित्तने शिवजीके चरण[रविंदु- 
को चूपकर अम्ृतका पानकरलिया है ॥ १०० ॥ 
कोपीन शतसण्डजजरतर कन्या पुनस्ताबशी 
निश्चिन्त सुखपताध्यभेक्ष्यमशर्न शब्या स्मशाने पने ॥ 
मित्रामिननसमानतातिविमलाचिन्तातिशुन्याल्ये 
ध्वूस्ताशेषमदप्रभाद्सुदितो योगी सुर्ख तिष्ठाति॥ १०१ ४ 
( सं० टी० ) कौपीनमिति । योगी सर्वसंगपरित्यागी सुस्॑तिष्ठति 
किंभ्वृतो योगी ध्वस्ताशेषमद्प्रभादमुद्ति। ध्वस्ता निराकृता अशेषा! मद- 
प्रमादास्तेम्नंदितः कीहशी कन्या पुन; ताइशी पूर्वोक्ता शतसण्डजजरतरा 
निश्चित अशर्म किम्तं अशन सुखसाध्यमैक्यं सुखेन साध्या एवंविधा या 
मिक्षा तत्समुत्तन्न॑ अन्यज्य शय्या श्मशाने पनांतते थयापे मिप्रामिचसमा- 
नता मित्र अभिनय मिचामित्री त्यो; साहरश्य सामान्य॑ यसया;। जय 
पश्चात्‌ शुन्पालये अतिविमला निर्मला शुद्धा ध्यानलक्षणा चिन्ता अत: 
फारणात्‌ योगी नित्यमुक्त संसारे सुख तिष्ठति ॥ १०१॥ 
तीज ० 8. 
.. ( भा० टी* कप पुर हॉके अत्यंत जंजेर हुआ 
है. और गुदडीभी वेसीही हुईहे, चितासें रहित सुखसें मिलनेंवाला 
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सिक्षाका भोजन, श्मशानमें अथवा वनमें सोना, मित्र और शजुमें 
समान भाव, अंत्यंत शून्य घरमें शुद्ध ध्यान लगाना, इतना करनेसें 
जिसके संपूर्ण मद और प्रमाद नष्ट हुएहें. ऐसा आंनंदी योगी संसा- 
रमें सुखसें रहवाहे. ॥ १०१॥ 
भोगा भंगुखृत्तयों वहुविधास्तैरेव चाय॑ भव 
स्तत्कस्येव कृते परिभ्रमत रे छोकाः कृत॑ चेष्टितेः ॥ 
आशापाशशतोपशातन्तिवशदं चेतः समाधीयतां 
कामोच्छित्तिवशेस्वधामाने यादि श्रद्धेयमस्मद्धचः ३०२ 
( सं० टी० ) भागा इते। रे छोका। ! चेश्टितिनेवनवविकल्पापारे! कृत 
पूयतां यादि चेदस्मद्गचः अद्धेयं अद्धायोग्य तदा स्वधामाने स्वकीये श- 
रीरमन्दिरे कामोच्छित्तिवशे कन्द्प्पंजयार्थ केवल चेतः समाधीयतां किंभूतत 
चेत) आशापाशशतोपशांतिविशदं आशापाशस्य शत आशापाशदा्त तस्वोप- 
शांत््या विश्वदं निम्मेरे यत्तो भोगा भंग्रुरदृत्तयः भंगुरा विन-धरा वृत्तियेर्षा 
ते किभता: भोगा। वहुविधा अनेकप्रकारा; एवं निश्चयेन वहुविषेभेमिरय॑ 
भव; संसार एवं रेछोका। ! तत्तस्मात्तारणात््कस्य कृति परिअ्रमत्त परिश्रमर्ण 
कुरुत ॥ १०२ ॥ . कि हे 
( भा? टी०) जितने भोग हैं उन्हेकी वृत्ति नाशवाच् हे उन्ह- 
के संसर्गसे भव है अर्थाव्‌ वारंवार जन्ममरण हे यह जानकरभी हे 
लोगों | किसालये भोगरूपी चक्रमें भ्रमतेहों ऐसी चेशसे क्या फल 
मिलना हे यदि हमारे दचनका विश्वास मानों तो कामनाशक री- 
व स्वयेप्रकाशरुप हैं उनमें जो आशापाश छेदनकर शुद्ध हो रहा है 
ऐसा चित्त निरन्तर लगावी ॥ १०२ ॥ । 
घन्यानां गिरिकन्दरे निवसतां ज्योतिः परं प्यायता- 


मानन्दाश्वुजरं पिब॒न्ति शकुना निःशंकमड्ेशयाः ॥ 


१८२ भतेहरिषिरवितम | 


अस्माक॑ तु मनोरथोपरचितप्रासादवापीतटक्रीडा- 
काननकेलिकोतुकजुपामायुः परिक्षीयते ॥ १०३ ॥ 

( सं० दी० ) धन्यानामिति । धन्यानां मनुष्यों एवं स्थित्या आ> 
यु) परिक्षीयत्ते किभृतानां धन्यानां गिरिकन्दुरे निवसतां कि छुवेर्ता पर 
ज्योतिध्योयतां येषा धन्यानामान॑दाश्रुजक्क॑निःशंक॑शंकारहित॑ शकुना; 
पक्षिण; पिबंति किम्भृता; शकुन अंकेशया; उत्तद्भछमारूटदाः तु पुनर- 
स्माकमधन्यानां आयुरेव मनोरथ; परिक्षीयते किम्भतानामध्माक अताद- 
वापीतटक्रीडाकाननकैलिकोतुकजुपां उपरचिता था। आसादवापीतेटक्रीडा- 
काननकेलयस्तासां फोतुक॑ जुर्षतीति प्रातादवापीतटक्रीडाकाननकेलिकौतु- 
कजुप+ तेषाम्‌ू ॥ १०३ ॥ 

( भा०्टी०) जो उत्तम पूरुष पवेतकी कंदरामें रहते और पर- 
अह्नकी ज्योतिका ध्यान करंतेंह निनके भानन्दका आंसु पश्षीलों- 
: गृ निढर हो गोदमें बेठकर पीते हैं उनकी पन्यहें और हमलोगोंकी 
तो अवस्था केवल मनोरथहीके मंदिरकी ब[वडोके तटमें जो क्री- 
ढाका वन तिसमें लीलाके कोतुक करतेही क्षीण होतींहे तालर्य्य 
यह है कि नानाप्रकारके पिथ्या कल्पनाहँमें जन्म व्यतीत होता 
है वास्तवमें कोई मनोरथ सिद्ध नहीं होता ॥ १०३ ॥ 
आपात मरणेन जन्म जरया विद्यु्न यौवन 
संतोषों घनलिप्सया शमसुख। प्रोटगनाविभमेः ॥ 
लोकैमंत्सरिभिगुणा वनअुवो व्यालैनृपा हुर्जने- 
रस्थैयेंग विश्वत्तिरप्पपद्धता ग्रस्त न कि केन वा ॥१ ० ७॥ 
( से० टी०) आध्रातमिति। एमिः प्रकरे! कि न अस्त अन्यश्य के जना 
५ मी मरणेन जन्म आपात जरया विद्युखवल यौवन स्पृ्ट घनलिप्सया 


सेतोद आप़ातः औदांगनाविजमं: शमझुख आजात॑ निरस्त मसरिमिंलों- 


चैराग्यशवकम्‌ । १८३ 


कैगुणा आघाता विनाशिता; व्यालै) दुष्टस्पैवेनभुव आपाता। दुजनेस्पा$ 

अपाला आध्ाता भस्ताः विभृतिरापि अस्थेेण आध्राता अपहत्ता त्तहिं का- 

छेन कि कि न नह कि कि न विनरयति आपि तु सर्व नश्यत्येव॥ १०४॥ 
:80. लक आर 

(भा०टी०) म॒त्युने जन्मको, दुढ्तीने युवाअवस्थाको, धन 

की इच्छाने संतोषको सुंदरस्तियोंके हावभावने शान्तिसुख को, मत्स 


* 


री (जो पराई बढाई न सहै ) छोगेने गुणको सर्पोे वनभूमिको, 
१६ ७७ रच + ० चर अब के ३ किक 
दुर्जनोंने रुजाको ओर चंचलताने पेण्येको, योहीं इस संसारमें 


किसकी नहीं ग्राप्त कर रक्खाहै ॥ १०४ ॥ 
आधिव्याधिशतैजेनस्य विविषेरारोग्यमुन्मूल्यते 
| लक्ष्मीयंत्र पतान्त तत्न [विवृतद्वारा इच व्यापदः ॥ 
जात॑ जातमवश्यमाशु विवश सृत्युः करोत्यात्मसा 
त्तत्किनाम निरंकुशेन विधिना यत्रिमितं सुस्थितम्‌ ३ ०७ 
. ( रुं० थै० ) आधीति | नाम इति संवोधने तरत्कि यत्निरंकुशैन विधिना 
हैवेन सुस्थितं निर्मित कि तद्बद शरोरे आधिव्याधिशतैरामितमतिशयेन 
आरोग्यमुन्पुल्यते तर आधिमोनसी पीडा व्याधिः रोगछमुद्धवा चान्यथ- 
स्मित्‌ देवनिर्माणे ऊक्ष्मी तत्र स्थाने पर्तते व्यापद॒३ विदृतद्वारा इवोदुर्ष 
दितकपादा इंव वर्तते अवश्य निश्चित आशु शीर्घ मृत्युजात जात॑ उत्पन्न 
उत्पन्न आत्मसात््करोति आर्मायत्त विधत्ते अत+ अस्य देवस्प निमोणे 
किमपि स्थिर नास्तीत्यागम+ ॥ १०० ॥ 
( भा० टी०) सैंकडों मानसिक देहिक रोगव्याधिने पनुष्योंकी 
. आशेग्यताको मूलसे उसाड ढालाहै जहां हृब्य बहुत होताहै वहां 
विपत्ति द्वार तोडके आपडतो है जो जो जन्मता है उसे मृत्यु बछा 
स्कारसे वश अवश्यकर लेती है ऐसी कौन वस्तु है कि निसे निरं- 
कुश विधाताने स्थिर बनाई है ॥ १०० ॥ 


१८४ श्रतृहरिविरचितस्‌ । 


कृच्छेणामेध्यमध्ये नियमिततताः स्थीयते गर्भ 
मध्ये कान्ताविश्ठेपदुग्खव्यतिकरविषमे योवने वि- 
प्रयोगः ॥ नारीणामप्यवज्ञा विलसाति नियतं वृ- 
द्धभावोष्प्यताधुः सँसारे रे मनुष्या वदत थादि 
सुख स्वल्पमप्यास्ति किचित्‌ ॥ १०६॥ 


० हज कक. 


( सं० दी० ) कच्छ्रेणेति । रे मनुष्या।! वदत कथयत यादे चेत्संसरि 
स्वल्पमपि सुख किचिदर्ति गर्भभध्ये कुच्छेण कपट्टेन नियमित्त्तनुमिः सं- 
कोचितथ॒रीरेः स्थीयते किभूते गर्भभध्ये अमेध्य॑ मध्ये यस्य तदमेंध्य- 
मध्य त्तरिमत्‌ संसारे योवने विमयोग किंभूते योवने कान्तावि्ठेपदुःख- 
व्यत्तिकराविषमे कास्ताया विक्लेप। कान्ताविक्षेपस्तस्थ यो5त्तो हुःखब्य- 
तिकस्तेन विपमः फाताविश्लेपदुःखव्यतिकराविषमः तस्मिन्नापे पुनर्नारी- 
णामरवज्ञावगणर्न तेन विलसत्ति अप पु]नर्नियत निश्चित बृद्धभाव। यस्माद- 
साधु; अस्मात््कारणात संसारे अपि सोरूय नारित ॥ १०६ ॥ 


( भा० टी०) अपविन्र मलमृन्नके स्थानमें बंडे कश्से हाथपेर 
बंधे हुए ब/छ अवस्थामें गर्भवन्दीगृहमें रहताहे फिर युवा अवस्था 
में स्ियेंकि वियोगदुखते क्ेशिव रहताहे और वद्धावस्थामें वारि- 
योसे निरादर पाकर नीचा प्तिर किये शोचमें पढा रहताहे वो हे म 
गष्यों इस संसारमें किख्वित्‌ मानी सुख होय तो सो हमसे कहो 
अथोद सुखका ढेशत्ी नही है ॥ १०६ ॥ ह 

आयुर्वेपेशतं चरणां परिमित रात्रो तदर्ध गत 

तस्याहस्य परस्य चाद्धेम॒परं बालत्ववृद्धत्वयोः॥ 

शेर व्याधिवियोगडुःखसहित सेवादिमिनीयते.... 

जीवे वारितरंगचश्चछत्तरे सोस्य॑ कुतः प्राणिनां॥१०७॥ : 


वैराग्यशतकस। - पृदजु 


( स॑० दी० ) आयुरिति । प्राणिनां सोरुय॑ कुतः कर्य नृ्णां मनुष्याणा-- 
मायुवषेशर्त परिमितं तस्यायुषो वर्षशतप्रमाणस्थ अद्ध राती गत॑ शयान- 
स्थ ततोष्नन्तरं॑त्तस्य पश्चाशतः अर्द्धस्थ कदाचिदापे अधिकमर्द्मपि 
बालखदबूद्धलयोगर्त शेषमायुव्योधिवियोगशोकस हित सेवादिमि। कर्मीमे-. 
नीयते किम्भते जीवे जीवितन्ये वारितरंगचंचलतरे वारिण) समृद्रस्प तरे- 

, गारतद्वचशकत्तर वारतरगचंचछतर तास्मत्‌ ॥१०७॥ 

(भा० टी० ) प्रथम तो मनृष्यकी आयुण्पही सौ वर्षकी 
प्रमाण हुईं है उसमेंसे आधी पचास वर्ष सोनेहींम राजिको व्यतीत 
होती हैं शेष आधीके तीनभाग करो उसमेंसे प्रथम अंश बालपनकी 
भन्ञानतामें जाताहे दूसरा वृद्धा जरा अवस्थामें जाताहै जो बची 
सी व्याधि वियोग दुःख पराई सेवा कलह हर्ष शोक हानि लाभ 
इत्यादि बानकछिशमें व्यथे व्यतीत होताहै यदि सोवषे पर्यन्‍्त जीवब 
हो तोंभी लेखांसे सुखके दिन कुछ नहीं निकलते यह तो जछूतर- 
छुके समान जीवन है इसमें प्राणियोंकों कहाँत्ते सुख प्राप्त होगा १०७ 

ब्रह्मज्ञानविवेकिनो5मरूषियः कुर्वेन्त्यहों दुष्कर 

यन्मुचंत्युपभोगकांचनघनान्येकांततो निःस्पृहा 
नप्राप्तानि पुरा न संप्राते न च प्राप्तो हृठप्रत्ययों 


वाल्छामात्रपरिग्रहाण्यापि पर त्यक्तु न शक्ता वर्य १०८४ 

(.रूु० ठी० ) ब्रह्मेति । त्ह्मज्ञानविवेकिन; अमरा निर्मला धीबद्धियें 
पाते जहो इत््याश्वयं दुष्कर तत्कुवोतं तारक उपभोगान्‌ न भजंति एवंँ- 
भूतानि धनान्यापे मुंचौते त्यजाति अत: एकांततो निःस्पृद्या विरक्ता$ वर्य 
ठ॒ पुरा न आप्तानि संप्रति अघुना न साँति अग्नेषि मात हृठप्रत्ययो निश्चयों 
नांस्ति एव॑भ्नतानि धनानि त्यक्तु न शक्ताई कयंभृतानि धनाने वाज्छामार्त 
परिग्हो येषां तानि वाञ्छामात्रपरिग्रहमणि नतु अत्यक्षाणि ॥ १०८ ॥ 

( भा० टी०) बल्लाज्ञानके विवेकी निर्मलब॒द्धिवान्‌ ओर 


सत्युरुष यह.बडा काठन बत धारण करते हू के उपभोग भूषण वक्छ 


१८६ प्त॑हरिविरचितस्‌ । 


चेदन वानिता शय्या तावल ओर धवन इत्यादि विषयक सामग्रा सब 
ल्यागदते है आरानेरन्तरानिस्पृह रहनेह हमका ता ये वर्तु न तो पृहिले ह 
आप हुई ने भब इच्छामात्रत महण हारहह उसभी हम प्रित्याग वहा 
ऋरसक्त अथात्‌ इनका आशाकाग्नी हपसे त्याग नहीं होता ३ ० ८ 
व्याध्रीव तिष्ठति जरा प्रित्जेयन्ती 
रोगाश्व शत्रव इव प्रहरन्ति देहम्‌ ॥ 
आयुः परिद्धतृति भिन्नधटादिवाम्भों 
लोकस्तथाप्यहितमाचरताीति चित्रम ॥१०९॥ 
( रुं० टी० )व्याप्तीवेति। व्याप्तीव रा परितजयंती अग्रे तिष्ठति रोगाश्व 


दान्नव इव देह महरंति आयुश्व मिन्नवटादिव यथा अँभ; उदक परिसख्तरति 
लथा उअत्तिदिन क्षीयते एवं सति छोक; जआाहिते आचराति इति आश्वपंम््‌ १०९ 


( भा० टी० ) इद्धावस्था वाधिनीसी सन्मुख सढीहे सब रोग 
शन्रुभोंके समान देहपर दण्डपहार कररहे हैं आयु प्रतिदिव इस प्रकार 
निकलती जाती है जेंसे फटे घडेंस पानी निकछता जाय, तिस्त- 


प्रभी ढोक जिसमें अपना बुरा हो वही काम करते जति हैं यह 
चढ़ा आश्ग्र है ॥ १०५९ ॥ 


सजत तावद्शैपग्रुणाकर पुरुपरत्नमठकरण शुबः ॥ 


तदपितत्क्षणभंगि करोति चेदहह कृष्टमपंडितता विधे 

( से० टी० ) सृजतीति | अशैषा; समग्रा ये गुणा$ शोयोदायदयादा- 
क्षिण्पादयस्तेषां आकर; खनिः सकलगरुणोत्पादकमिति यावत्‌ भव; प्राथि- 
व्य४ अर्लकरणं अहंकार; सोभाग्यामिति यावत्‌ एत्ताहर्श पुरुषरत्न॑ ब्रह्मा 
सुजति उत्पादयति तदा अक्मषणा5तीव चातुर्य किंच तत्‌ धुरुषररने तस्षण- 
अंगि त्त्तणनाशशी् करोति चेत्तहि अहृदंति खेदे कए्ट॑ सा ब्रह्मणो5 
लीवापण्डितता मौरूुप॑मित्ययः | कृतः स्वारामे स्ववमारोपितान जरूसेचनेन 
वद्धताच्‌ वृक्षाद्‌ स्वर्य छेतु असमय इति छोकप्रस्निद्धि! | ११० || 


चर 


वेराग्यशवकस । ८७ 


( भा० ठी० ) बड़े खेदकी बात है कि बल्लाकीती यह बूखेदा 
कि गुणोंकी खान ओर संपूर्ण पृथ्वीके भूषण रत्नरूप पुरुषको पद 
करता है और फिर उसके क्षणभंगुर करंदेता ह-उसको वो. संदेद 
स्थिर बनाता वो उसकी पंडिताई थी ॥ ११३० ॥ कु 
गाज संकुचितं गतिविंगालिता अष्दा च दन्तावलि 
हेशिनेश्यति वर्धेते बधिरता वर्क च छाछायते ॥ 
वाक्य नाहरियते च वान्धवजनो भायों न शुक्षृपते 
हा कए पुरुपस्य जागेवयसः पुत्मोप्यामत्रायते ॥ १ १ १४ 
( सें० था» ) गात्नमाते । गाज शरएं संकुचित संकोच प्राप्त गतिग- 
मन॑ विगलिता नष्टा द॑तावाक देतपंक्ति; भष्टा पत्तितेत्यथें दृष्टि: अवछो- 
करन नहयाते अंघर्ले ग्रापं बघिरता कर्णद्रियवेकल्य व्धते निकटे उच्चचुष्ठ- 
माषि न श्रुयते वक्र छालायते छालाख़ावं कुरुते बान्धवजनः वाक्य ना- 
द्वियते न सक्तियते भाया स्त्री न श॒ुश्नुषत्त न सेवां कुरुते हा शते खेदे जीणे- 
वयस; पुरुषस्य कष्ट दुःख साक्षात्स्वपुत्नोपेि अभिजञायते शहुवद।चरतीत्पथ$ 
( भा०्टी » ) बढा खेद है कि वद्धमनुष्पकी यह दशा होतीहे 
की गांत झुक जाता है गति ( चलना ) नष्ट होजाती है दातोंकी 
पीक्ते गेरजाताह और हृष्टि नष्ट होजादी हे बहिरा होनाता है मु- 
खसे लाल टपकने लगती है ओर बंधुनन वाक्यका आदर नहीं 
करते ओर स्रीभी सेवा नही करती ओर पुत्रश्नी शत्रुके समान हो- 
जाता है इससे इश्वरकी भक्तिही श्रेष्ठ है ॥१११ ॥ 
क्षण बालो भृत्वा क्षणमपि भ्ुचा कामरसिक 
क्षण वित्तेहीनः क्षणमपि च॑ संपणेविभवः हे ' 
. जराजाणिरेंगेनेंट इब वर्लरीमंडितंतजु- ु 
- नेरः संसारांते विशति यमधानीजवनिकास ॥११२॥ 


वुटथ्थ. भरवृहरिविरवितस । ह 
( सं० थि० ) क्षणमिति | क्षणं वालो भत्रा बालः सत््‌ क्षणमपि झुवा 
लरुणः सत्‌ कामरतसिकः कामेषु रसिकः विषयेषु निषुणः क्षणं वित्तद्रव्येशी 
नः दारेंद्रः क्षणमपि च परिपूर्णविभव) पश्चात्‌ जरया जीणें; अंगे! पढीम- 
डतत॑नु! वलीमिमेडिता आकांता तनुर्यस्य नर; संसारांते मरणसमये य- 
मधानीजवनिकां यमस्य धानीं पुरी प्रवेशाते यथा न; नानावेषान्‌ दधा- 
ति तथा5यँ प्राणी नानावस्था दधाति ॥११९॥ | &.॥. 
(भा०टी० ) यह मनुष्य क्षणमें बालरूप और क्षणमें युवा हो 
राध्तेक कामरूप क्षणमें दरिद् क्षणमें धनादय क्षण बुढपेंसे जीर्ण 
हो ओर सिकुडे चमंढे एसे रूप दिखाकर फिर नठ ( बहुरूपियिके ) 
समान यमराजके नगरकी ओंटमें छिप जाता है ॥ ११२॥ 
अही वा हारे वा बलवाति रिपो वा सुहादि वा... 
मणो वा लोहे वा कुसुमशयने वा हृषदि वा ॥ 
तृणे वा खेंणे वा मम समहझो यांति दिवसाः 
क्चित्पुण्यारण्ये शिवाशिवशिवेति प्रलपतः ११३ ॥ 
( सं० टी० ) अहाविति। अहो सर्प हारे मुक्ताफलहांरे वावलवत्ति रिपो 
दान सुहादे दितकरे वा मणो वा छोष्टे मृत्पिण्डे पाषाणे वा कुछुमशयने 
पुष्पशाय्यायां इषदि पाषाणे वा ठणे ख्रेणे अपत्ये वा इत्यादिएु मम समा 
इष्टियल्य समहशः दिवसा; कदा यांति गच्छ॑ते किंभूतस्प मम क्चित्‌ 
कुमचितू एुण्यारण्य स्थित्वा शिवोतति नामावर्छि प्रढपत। उच्चेः आको- 
शन बदत) ॥ १९३ ॥ श 
(भा० टी० ) सर्प वा हार बलवान शत्रु वा मित्र मणि और 
अषाण उध्परचित शब्पा वा पत्थरकी चढ्टान ठण वा खिपोंके स- 
मूहपें समइशी होकर पविचयनमं शिव ३ जपते हमारे दिन कही 
व्यतीत हेगि हम यही चाहते ॥ ११३ ॥ ८० / 
दि ओम 
इति औभतेदरिक्त सटीक संपूर्णम्‌ ॥ 


